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English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-

>

tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

>

>

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service
» Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety instructions for edge routers

» Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding
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the work by your hand or against the body leaves it un-
stable and may lead to loss of control.

» The permitted speed of the cutting bit must be at least
equal to the maximum speed marked on the power
tool. If cutting bits run faster than their rated speed, they
may break and fly off.

» Routers and other accessories must be able to fit ex-
actly in the tool holder (collet) of your power tool. Ap-
plication tools that do not fit exactly in the tool holder of
the power tool will turn unevenly, vibrate heavily and may
cause a loss of control.

» Only bring the power tool into contact with the work-
piece when switched on. Otherwise there is danger of
kickback if the cutting tool jams in the workpiece.

» Never rout over metal objects, nails or screws. The
router could become damaged and cause increased vibra-
tion.

» Use suitable detectors to determine if there are hid-
den supply lines or contact the local utility company
for assistance. Contact with electric cables can cause
fire and electric shock. Damaging gas lines can lead to ex-
plosion. Breaking water pipes causes property damage.

» Do not use blunt or damaged routers. Blunt or damaged
routers cause increased friction, create imbalances and
may become jammed.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down. The application tool
can jam and cause you to lose control of the power tool.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» Do not modify or open the battery. There is a risk of
short-circuiting.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery in the manufacturer’s products.
This is the only way in which you can protect the battery
against dangerous overload.

Protect the battery against heat, e.g. against
continuous intense sunlight, fire, dirt, water
and moisture. There is a risk of explosion and

paal short-circuiting.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Bosch Power Tools
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Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended use

The power tool is intended for copy routing as well as routing
grooves, edges, profiles and elongated holes in wood,
plastic and light building materials while resting firmly on the
workpiece.

Product features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Motor unit
(2) Fixed routing base
(3) Speed preselection thumbwheel
(4) Thumbwheel for fine adjustment of routing depth
(5) Router bit”
(6) Cap nut with collet
(7) Base plate
(8) Spindle locking lever
(9) Scale for setting the routing depth
(10) Clamping lever
(11) On/off switch
(12) Rechargeable battery
(13) Rechargeable battery release button
(14) Handle (insulated gripping surface)
(15) Collet
(16) Shaft
(17) Open-ended spanner (17 mm)®
(18) Knurled screw for attachments (19), (21), (32),
(33)
(19) Parallel guide®
(20) Wing bolt for parallel guide”
(21) Flush trim roller guide®
(22) Wing bolt for fixing the horizontal alignment®

(23) Wing bolt for the horizontal alignment of the flush
trim roller guide®

(24) Guide roller

(25) Tilt base”

(26) Wing bolt for angle adjustment”

(27) Scale for routing angle adjustment

(28) Plunge base”

(29) Offset base”

(30) Chip shield for edge routing

(31) Nut for adjustment of the tensioning force
(32) Dust extraction adapter for routing edges?
(33) Dust extraction adapter for routing grooves®
(34) Deluxe routing guide®

(35) Clamping lever (plunge base)”

)

(36) Release lever for plunge action (plunge base)®
(37) Dust extraction for routing grooves (plunge base)®
(38) Dust extraction for routing edges (plunge base)?
(39) Drive wheel (for offset base)?

(40) Openingin the base plate (offset base)”

(41) Spindle lock button (offset base)?

(42) Roller/bush guide (offset base)?

(43) Guide bushing?

(44) Adapter for guide bushing®

(45) Centring pin®

(46) Centring cone®

(47) Ribin fixed routing base

(48) Depth adjustment channel on the motor unit

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Technical data
Edge router GKF 18V-8
Article number 3601FC20..
Rated voltage V= 18
No-load speed” min  10,000-30,000
Speed preselection °
Constant electronic control °
Compatible collets mm 6/8
inches %"
Router cage stroke mm 34
Weight® kg 1.094
Recommended ambient tem- © 0to +35
perature during charging
Permitted ambient temperat- C -20to +50
ure during operation® and
during storage
Recommended rechargeable GBA 18V...
batteries >4.0 Ah
ProCORE18V...
Recommended battery char- GAL 18...
gers GAX 18...
GAL 36...

A) Measured at 20-25 °C with rechargeable battery ProCORE18V
5.5Ah

B) Depending on battery in use

C) Limited performance at temperatures < 0°C

Values can vary depending on the product, scope of application and

environmental conditions. To find out more, visit

www.bosch-professional.com/wac.

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

160992AB70((28.03.2025)
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Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.
The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or &= to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Battery model GBA 18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60%
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V...

LED Capacity

5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %

English |13

LED Capacity
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%
1 x flashing green light 0-5%

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Fitting

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

Changing the tool

» Wearing protective gloves while fitting and changing
router bits is recommended.

Original router bits from the extensive range of Bosch ac-

cessories are available from your specialist dealer.

Removing the Fixed Routing Base (see figure A)

Before fitting a router bit, you must first separate the fixed
routing base (2) from the motor unit (1).

Open the clamping lever (10) and turn the fixed routing
base (2) until the rib (47) in the fixed routing base matches
the depth adjustment channel (48) on the motor unit.

Pull the motor unit (1) up and out of the fixed routing

base (2).

Changing the collet (see figure B)

Depending on the router bit used, you may have to change
the cap nut with the collet (6) before fitting the router bit.

If the right collet for your router bit is already fitted, please
follow the work steps in the following section.

The collet (15) must sit in the cap nut with a small amount of
play. The cap nut (6) must be easy to fit. If the cap nut or col-
let is damaged, replace it immediately.

Push the spindle locking lever (8) to the 0 symbol. If neces-
sary, turn the motor spindle manually until it is locked in
place.

Unscrew the cap nut (6) anticlockwise with the open-ended
spanner (17).

Push the spindle locking lever (8) to the o symbol.

Bosch Power Tools
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If required, clean all the parts you want to fit with a soft

brush or by blowing them clean with compressed air before

assembling them.

Place the new cap nut on the shaft (16).

Loosely tighten the cap nut.

» Do not, under any circumstances, tighten the collet
with the tightening nut until a router bit has been fit-
ted. The collet may otherwise become damaged.

Fitting the router bit (see figures C-D)

» Wearing protective gloves while fitting and changing
router bits is recommended.

Router bits are available in a wide variety of designs and

qualities depending on the intended application.

Router bits made of high-performance high-speed steel

(HSS) are suited to machining soft materials such as soft-

wood and plastic.

Router bits with carbide tips are especially suitable for

hard and abrasive materials such as hardwood and alu-

minium.

Original router bits from the extensive range of Bosch ac-

cessories are available from your specialist dealer.

Only use undamaged and clean router bits.

- Push the spindle locking lever (8) to the 7] symbol (@).
If required, turn the spindle by hand until the locking
mechanism engages.

Do not activate the spindle locking lever (8) while the
tool spindle is moving.

- Undo the cap nut (6) with the open-ended spanner (17)
by turning it anticlockwise (@®).

- Slide the router bit into the collet (15). The shank of the
router bit must be immersed at least 20 mm into the
collet (15).

- Tighten the cap nut (6) with the open-ended
spanner (17) by turning it clockwise. Push the spindle
locking lever (8) to the o symbol.

» Do not, under any circumstances, tighten the collet
with the tightening nut until a router bit has been fit-
ted. The collet may otherwise become damaged.

Fitting the Fixed Routing Base (see figures E-F)

To start routing, the fixed routing base (2) must be fitted

back onto the motor unit (1).

Open the clamping lever (10) if it is closed.

Align the rib (47) in the fixed routing base (2) with the depth

adjustment channel (48) of the motor unit (1).

Slide the motor unit into the fixed routing base until roughly

the required cutting depth is reached. Then turn the fixed

routing base (2) clockwise as far as it will go in order to ac-

tivate the fine adjustment mode for the cutting depth.

Use the thumbwheel (4) to precisely set the cutting depth.

Close the clamping lever (10).

» After assembly, always check that the motor unit is
firmly seated in the fixed routing base.

Dust/Chip Extraction

The dust from materials such as lead paint, some types of

wood, minerals and metal can be harmful to human health.

Touching or breathing in this dust can trigger allergic reac-

tions and/or cause respiratory illnesses in the user or in

people in the near vicinity.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are classified as

carcinogenic, especially in conjunction with wood treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be machined by specialists.

- Use adust extraction system that is suitable for the ma-
terial wherever possible.

- Provide good ventilation at the workplace.

- Itis advisable to wear a P2 filter class breathing mask.

The regulations on the material being machined that apply in

the country of use must be observed.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Fitting the Chip Shield for Edge Routing/Dust Extraction
Adapter (see figures M-N)

The chip shield for edge routing (30) and dust extraction
adapter (32)/(33) can only be used in combination with the
round base plate (7) and the optional square and D-shaped
base plates (accessories).

Fitting the Chip Shield for Edge Routing (see figure M)
The chip shield for edge routing (30) is particularly suitable
for use in combination with the dust extraction adapter for
edge routers (32). This ensures maximum dust extraction
when routing edges.

Fit the chip shield for edge routing (30) with the supplied
screw and click it audibly into the fixed routing base (2).
Fitting the dust extraction adapter for edge routing

(see figure M)

For routing edges, you can use the dust extraction

adapter (32) in addition to the chip shield for edge

routing (30).

Attach the dust extraction adapter(32) with the screw (18).
Remove the dust extraction adapter again when routing
smooth plane surfaces.

Fitting the dust extraction adapter for groove routing
(see figure N)

The dust extraction adapter (33) can be used for routing
work on the surface of a workpiece.

Fit the dust extraction adapter (33) with the supplied screw
and click it audibly into the fixed routing base (2).

Connecting the Dust Extraction System

Put an extraction hose (dia. 35 mm) (accessory) on the in-
stalled dust extraction adapter. Connect the dust extraction
hose to a dust extractor (accessory).

The dust extractor must be suitable for the material being
worked.

When extracting dry dust or dust that is especially detri-
mental to health or carcinogenic, use a special dust ex-
tractor.

160992AB70((28.03.2025)
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Operation

Starting Operation

Preselecting the speed

You can preselect the required speed using the speed
preselection thumbwheel (3), even during operation.

Thumbwheel pos- Speed
ition [min]
1-2 10,000-14,000 Low speed
3-4 18,000-24,000 Medium speed
5-6 26,000-30,000 High speed

The values displayed in the following table are guidelines.
The required speed depends on the material and the work-
ing conditions; it can be ascertained through practical tests.

Material Router bit dia- Thumbwheel pos-
meter [mm] ition

Hardwood (beech) 4-10 5-6
12-20 3-4

>20 1-2

Softwood (pine) 4-10 5-6
12-20 3-6

>20 1-3

Chipboard 4-10 3-6
12-20 2-4

>20 1-3

Plastics 4-15 2-3
>15 1-2

After working for a long time at a low speed, you should let
the power tool rotate at no load for some time at maximum
speed to cool down.

Switching on/off

To switch on the power tool, set the on/off switch (11) tol.

To switch off the power tool, set the on/off switch (11) to 0.

Constant electronic control

The Constant Electronic keeps the speed at no load and un-
der load virtually consistent, guaranteeing uniform perform-
ance.

Adjusting the Routing Depth (see figures E-F)

» The routing depth must only be set while the power
tool is switched off.

For adjustment of the routing depth, proceed as follows:

- Place the power tool with a fitted router bit onto the work-

piece you want to machine.

- Open the clamping lever (10) if it is closed (@).

- Align the rib (47) in the fixed routing base (2) with the
depth adjustment channel (48) and the unlocking sym-
bol @ (®). Slide in the fixed routing base (2) until
roughly the required cutting depth is reached.

English |15

- Turn the fixed routing base (2) until the rib (47) matches
the locking symbol © to make the fine depth adjustment
(®).

- Precisely set the required routing depth with the
thumbwheel (4) (®).

- Close the clamping lever (10) (®).

Working Advice
» Protect router bits against shock and impact.

Edge or profile routing (see figure G)

For edge and profile routing without a parallel guide, the
router bit must be fitted with a pilot pin or a ball bearing.
While it is switched on, guide the power tool towards the
workpiece from the side until the pilot pin or the ball bearing
of the router bit is touching the side of the workpiece edge
that you want to machine.

Guide the power tool along the workpiece edge. Pay atten-
tion that the router is positioned perpendicularly. Too much
pressure can damage the edge of the workpiece.

Routing with a parallel guide (see figure H)

You can fit a parallel guide (19) for when cutting parallel to
an edge.

Fit the parallel guide (19) to the fixed routing base (2) using
the knurled screw (18).

Set the required stop depth using the wing bolt on the paral-
lel guide (20).

While it is switched on, guide the power tool along the work-
piece edge with a uniform feed and while applying lateral
pressure to the parallel guide.

Routing with the deluxe routing guide (see figure 0)
With the deluxe routing guide (34), you can move the edge
router parallel to a straight edge or create circles and el-
bows. You can find further information about this in the rel-
evant operating manual.

Routing with the Flush Trim Roller Guide (see figure )
The flush trim roller guide (21) helps when routing edges
with router bits without a pilot pin or ball bearing.

Fit the flush trim roller guide to the fixed routing base (2) us-
ing the nut (18).

Guide the power tool along the workpiece edge with a uni-
form feed.

Lateral clearance: To change the amount of material being
removed, you can adjust the lateral clearance between the
workpiece and the guide roller (24) on the flush trim roller
guide (21).

Loosen the wing bolt (22), set the lateral clearance you want
by turning the wing bolt (23), then retighten the wing

bolt (22).

Height: Set the vertical alignment of the flush trim roller
guide according to the router bit you are using and the thick-
ness of the workpiece you want to machine.

Loosen the nut (18) on the flush trim roller guide, slide the
flush trim roller guide into the required position and
retighten the bolt.

Bosch Power Tools
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Routing with the Tilt Base (see figures J-L)

The tilt base (25) is particularly suitable for flush routing of
laminated edges at hard-to-reach locations, for routing spe-
cial angles as well as for bevelling edges.

For edge routing using the tilt base, the router bit must be fit-
ted with a pilot pin or a ball bearing.

Tofit the tilt base, follow the work steps in the correspond-
ing section (see "Fitting the Fixed Routing Base (see figures
E-F)", page 14).

To achieve precise angles, the tilt base (25) is equipped with
adjustment notches in increments of 7.5°. The complete ad-
justment range is 75° (45° towards the front and 30° to-
wards the rear).

Loosen both wing bolts (26).

Set the required angle using the scale (27) and tighten the
wing bolts (26) again.

Routing with the plunge base (see figure Q)

With the plunge base (28), you can route grooves, edges,
profiles and elongated holes on a stable surface.

Loosen the clamping lever (35) on the plunge base (28).
Bring the double arrows on the motor unit (1) and the
plunge base (28) into alignment. Push the motor unit as far
as it will go into the plunge base. Turn the motor unit clock-
wise as far as it will go and close the clamping lever (35).
To lower the motor unit (1), loosen the unlocking lever (36)
and press it downwards until you have reached the required
depth. Let go of the unlocking lever (36).

Fit the dust extraction for routing grooves (37) or the dust
extraction for routing edges (38).

Routing with the Offset Unit (see figure R)

» The offset unit can become very hot. Do not use the
offset unit for longer than 10 min without break to
prevent injuries. Switch the tool off after 10 min and
allow it to cool down.

The offset base (29) is intended for routing in tight spaces

that are not accessible with the round base plate (7)

(e.g.routing near to vertical surfaces).

Remove the collet (15) from the motor unit (1) and fit the

drive wheel (39). Insert the motor unit (1) in the offset base

(29). Move a screwdriver through the opening (40) in the

Troubleshooting

base plate of the offset base, in order to place the belt over
the drive disc.

Insert the router bit accordingly (see "Fitting the router bit
(see figures C-D)", page 14). Press the spindle lock button
(41) on the offset base (29) and tighten the cap nut (6).
The roller/bush guide (42) of the offset base (29) is used
when you are routing edges with non-mounted application
tools. Attach the roller/bush guide (42) with 2 screws. The
width of the removed material is determined by the distance
set between the front side of the router and the front side of
the roller/bush.

Routing with guide bushing (see figure S)

Using the guide bushing (43), you can transfer contours
from templates or patterns to the workpiece.

Select the guide bushing that is suitable for the thickness of
the template or pattern. Due to the protruding height of the
guide bushing, the template must have a minimum thickness
of 8 mm.

When routing with guide bushings, only use router bits that
are 2 mm smaller than the internal diameter of the guide
bushing.

Place the adapter for the guide bushing (44) on the base
plate (7). Align the two holes on the underside of the ad-
apter (44) with the drill holes in the base plate (7). Attach
the adapter (44) with the supplied screws.

The base plate (7) is centred at the factory. As a result, the
router bit is positioned in the middle of the base plate and
the guide bushing (43). In order to centre the base plate and
the guide bushing as accurately as possible, you can use an
optional centring device.

Fit the adapter (44) and the guide bushing (43). Loosen the
4 screws on the base plate (7). Push the centring pin (45)
through the base plate into the collet (15) and fasten it with
the cap nut (6). Press the centring pin slightly into the base
plate or the guide bushing. Retighten the screws on the base
plate (7). Remove the centring pin (45).

The centring cone (46) can be used to centre the base plate
or wide guide bushings.

Changing the Base Plate
Undo the 4 screws under the base plate (7) and remove it.

Fit the new base plate (accessory) in the correct position
with the 4 screws.

Problem Cause Remedy

Therouterdoesnot  Battery not inserted/battery discharged Insert a charged battery.

work. Temperature of battery and router too high/low  Allow the battery and/or router to reach the per-
mitted operating temperature.

Router cannot be Spindle lock button in closed position Switch off the router. Push the spindle lock but-

switched on. The LED ton out of the closed position. Switch on the

flashes. router.

Battery inserted when the on/off switch is

switched on

Switch off the router. Remove the battery and re-
insert it. Switch on the router.
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Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before carrying out any work on the power tool (e.g.
maintenance, tool change etc.), remove the battery
from the power tool. There is risk of injury from uninten-
tionally pressing the on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

Clean the motor unit, the routing depth fine-adjustment

mechanism and the inside of the fixed routing base regularly.

To do so, use a clean cloth, a brush, or compressed air

(seefigure P).

After-Sales Service and Application Service

Malaysia
Tel.: (03) 79663194
3 [=] You can find our service addresses and links to
4 the repair service and spare parts ordering at
= www.bosch-pt.com/serviceaddresses

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessories and pack-

aging should be sorted for environmental-friendly recycling.
Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . RSN .
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).
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Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant Putilisation de P'outil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié ala terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
[utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
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tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
P'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement

d’équipements pour I'extraction et la récupération des

poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiéere
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-

curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude

de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de outil électrique

» Ne pas forcer l'outil électrique. Utiliser Poutil élec-
trique adapté a votre application. L'outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sire au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si I'interrupteur ne
permet pas de passer de I’état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre

commandé par linterrupteur est dangereux et il faut le ré-

parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger l'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-

sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-

sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces

>

cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

Garder affaités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
contréle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et
précautions d’emploi

>

>

>

>

Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

N'utiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brdlures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a Ieau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdilures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
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batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Poutil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de I'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommageés. Il convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Consignes de sécurité pour affleureuses

» Utiliser des pinces ou autre moyen pratique de fixer et
soutenir la piéce a usiner a la plate-forme stable. Le
fait de tenir la piéce de travail avec la main ou contre son
corps le rend instable et peut entrainer une perte de
controle.

» Lavitesse maximale admissible de la fraise doit étre
au moins égale a la vitesse maximale indiquée sur I'ou-
til électroportatif. Les fraises qui tournent plus vite que
leur vitesse maximale admissible risquent de se rompre et
de voler en éclat.

» Les fraises et autres accessoires doivent étre concus
pour le porte-outil (pince de serrage) de votre outil
électroportatif. Les outils qui ne correspondent pas
exactement au porte-outil de I'outil électroportatif,
tournent de fagon irréguliére, générent de fortes vibra-
tions et peuvent entrainer une perte de controle.

» N’approchez P'outil électroportatif de la piéce a scier
qu’apreés P'avoir mis en marche. Il y a sinon risque de re-
bond au cas ot la lame resterait coincée dans la piece.

» Ne fraisez jamais des piéces métalliques, clous ou vis.
La fraise pourrait étre endommageée et se mettre a vibrer
fortement.

» Utilisez un détecteur approprié pour vérifier s’il n’y a
pas de conduites cachées ou contactez votre société
de distribution d’eau locale. Tout contact avec des
cébles électriques peut provoquer un incendie ou un choc
électrique. Tout endommagement d’une conduite de gaz
peut provoquer une explosion. La perforation d’'une
conduite d’eau provoque des dégats matériels.

» Nutilisez pas de fraises émoussées ou endommagées.
Les fraises émoussées ou endommagées provoquent une
friction trop élevée, elles peuvent rester coincées et dés-
équilibrer la défonceuse.

» Avant de poser Poutil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a I'arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de controle de I'ou-
til électroportatif.

» Sil'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu
peut briler ou exploser. Ventilez e local et consultez un
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médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» N’apportez aucune modification a la batterie et ne

I'ouvrez pas. Risque de court-circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le

fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager P'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» N'utilisez 'accu que sur les produits du fabricant. Tout

risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

i Conservez la batterie a I'abri de la chaleur,
O en la protégeant p. ex. de I'ensoleillement

m direct, du feu, de la saleté, de 'eau et de

’humidité. Il existe un risque d'explosion et de
courts-circuits.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des
instructions et consignes de sécurité peut pro-
voquer un choc électrique, un incendie et/ou
entrainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a l'avant de la
notice d’utilisation.

Utilisation conforme

Equipé d’un support stable, Ioutil électroportatif est congu
pour le fraisage de rainures, bords, profils et trous oblongs
ainsi que pour le fraisage par copiage dans le bois, les plas-
tiques et les matériaux de construction légers.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation
de l'outil électroportatif sur la page graphique.

(1) Bloc moteur
(2) Berceau de fraisage
(3) Molette de présélection de vitesse
(4) Molette de réglage de profondeur de fraisage
(5) Fraise?
(6) Ecrou-raccord avec pince de serrage
(7) Semelle
(8) Levier de blocage de broche
(9) Echelle de réglage de profondeur de fraisage
(10) Levier de blocage
(11) Interrupteur Marche/Arrét
(12) Batterie
(13) Bouton de déverrouillage de la batterie
(14) Poignée (surface de prise en main isolée)
(15) Pince de serrage
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(16) Porte-outil

(17) Clé plate (17 mm)?

(18) Vis moletée pour accessoires (19), (21), (32), (33)
(19) Butée paralléle”

(20) Vis papillon de la butée paralléle®

(21) Butée longitudinale®

(22) Vis papillon pour blocage de la position horizontale”

(23) Vis papillon pour positionnement horizontal de la bu-
tée longitudinale®

(24) Galet

(25) Berceau inclinable pour fraisage en biais?

(26) Vis papillon pour réglage angulaire®

(27) Echelle de réglage d’angles de fraisage

(28) Unité de plongée®

(29) Unité excentrée®

(30) Pare-éclats pour affleurage

(31) Ecrou de réglage de la force de serrage

(32) Adaptateur d’aspiration pour affleurage®

(33) Adaptateur d’aspiration pour rainurage”

(34) Guide de fraisage de luxe?

(35) Levier de blocage (unité de plongée)?

(36) Levier de déverrouillage pour fonction de plongée
(unité de plongée)?

(37) Raccord d’aspiration pour rainurage (unité de plon-
gée)”

(38) Raccord d’aspiration pour affleurage (unité de plon-
gée)”

(39) Pignon d’entrainement (pour unité excentrée)®

(40) Ouverture dans la semelle (unité excentrée)®

(41) Bouton de déverrouillage de broche (unité excen-
trée)?

(42) Guide a galet (unité excentrée)?

(43) Bague de copiage”

(44) Adaptateur pour bague de copiage®

(45) Broche de centrage”

(46) Cone de centrage®

(47) Nervure dans le berceau de fraisage

(48) Canal de réglage de profondeur sur le bloc moteur

a) Cesaccessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Caractéristiques techniques

Affleureuse GKF 18V-8

Référence 3601FC20..
Tension nominale V= 18
Régime a vide" tr/min 10 000-30 000
Présélection de vitesse de °
rotation

Constante électronique °

Affleureuse GKF 18V-8

Pinces de serrage compa- mm 6/8
tibles pouce n"
Course du berceau mm 34
Poids® kg 1,094
Températures ambiantes re- C 0..+35
commandées pour la charge

Températures ambiantes ad- C -20...+50

missibles pendant ['utilisa-
tion et pour le stockage

Batteries recommandées

GBA18V...
>4.0 Ah
ProCORE18V...

GAL 18...
GAX18...
GAL 36...

Chargeurs recommandés

A) Mesuré a 20-25 °C avec accu ProCORE18V 5.5Ah

B) selon 'accumulateur utilisé

C) performances réduites a des températures < 0°C

Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation

et les conditions ambiantes. Pour plus d’informations, rendez-vous
sur www.bosch-professional.com/wac.

Accu

Bosch vend ses outils électroportatifs sans-fil aussi sans ac-
cu. Ilestindiqué sur 'emballage si un accu est fourni ou non
avec l'outil électroportatif.

Recharge de I'accu

» Nutilisez que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Seuls ces chargeurs sont adaptés
al'accu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Mise en place de I'accu

Insérez I'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'il
s’enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer I'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage
de l'accu et sortez I'accu de 'outil électroportatif. Ne forcez
pas.

["accu dispose d’'un double verrouillage permettant d’éviter
qu'il tombe si vous appuyez par mégarde sur le bouton de
déverrouillage d’accu. Tant que I'accu est en place dans I'ou-
til électroportatif, un ressort le maintient en position.

Indicateur de niveau de charge de 'accu

Remarque : Tous les types d’accu ne possédent pas d’indica-
teur d’état de charge.
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Les LED vertes de l'indicateur d'état de charge indiquent le
niveau de charge de la batterie. Pour des raisons de sécuri-
té, il n’est possible d’afficher I'état de charge que quand I'ou-
til électroportatif est a l'arrét.

Pour afficher le niveau de charge, appuyez sur le bouton de
l'indicateur de niveau de charge @ ou . L'affichage du ni-
veau de charge est également possible aprés retrait de I'ac-
cu.

Siaucune LED ne s'allume aprés avoir appuyé sur le bouton
de l'indicateur de niveau de charge, la batterie est défec-
tueuse et doit étre remplacée.

Batterie de type GBA 18V...

LED Capacité

Allumage permanent en vert de 3 LED 60-100 %
Allumage permanent en vert de 2 LED 30-60 %
Allumage permanent en vert de 1 LED 5-30%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Batterie de type ProCORE18V...

LED Capacité

Allumage permanentenvertde 5LED  80-100 %
Allumage permanentenvertde 4LED ~ 60-80 %
Allumage permanentenvertde 3LED ~ 40-60 %
Allumage permanentenvertde 2LED ~ 20-40%
Allumage permanentenvertde 1LED ~ 5-20%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20
a50°C. Ne laissez par ex. pas 'accu dans une voiture en
plein été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
I'accu a l'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Montage

» Retirez systématiquement la batterie avant toute in-
tervention sur Poutil électroportatif (maintenance,
changement d’accessoire, etc.). Il y a sinon risque de
blessure si vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur
Marche/Arrét.
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Changement d’outil
» Il est recommandé de porter des gants de protection
pour le montage et le changement des fraises.

Vous trouverez toutes les fraises de la gamme étendue d’ac-
cessoires Bosch aupreés de votre revendeur spécialisé.

Retrait du berceau de fraisage (voir figure A)

Avant de monter une fraise, séparez d’abord le berceau de
fraisage (2) du bloc moteur (1).

Ouvrez le levier de blocage (10) et tournez le berceau (2)
jusqu’a ce que la nervure (47) du berceau coincide avec le
canal de réglage de profondeur (48) du bloc moteur.
Dégagez par le haut le bloc moteur (1) du berceau (2).

Remplacement de la pince de serrage (voir figure B)

Pour certaines fraises, il est nécessaire de changer d’écrou-

raccord a l'aide de la pince de serrage (6), avant d’insérer la

fraise.

Sila pince de serrage adaptée a votre fraise est déjaen

place, suivez les opérations de la section suivante.

La pince de serrage (15) doit étre positionnée dans I'écrou-

raccord avec un peu de jeu. L'écrou-raccord (6) doit étre fa-

cile a monter. Remplacez immédiatement I'écrou-raccord ou

la pince de serrage s'ils sont endommagés.

Placez le levier de blocage de broche (8) sur le symbole 0.

Tournez si nécessaire la broche du moteur a la main jusqu’a

ce qu'elle se bloque.

Desserrez I'écrou-raccord (6) dans le sens antihoraire a

I'aide de la clé plate (17).

Placez le levier de blocage de broche (8) sur le symbole L/

Sinécessaire, nettoyez avant le montage toutes les piéces a

I'aide d’un pinceau doux ou en les soufflant a I'air comprimé.

Montez le nouvel écrou-raccord sur le porte-outil (16).

Serrez légérement I'écrou-raccord.

» Ne serrez en aucun cas la pince de serrage avec
I’écrou-raccord tant qu’aucune fraise n’est montée. La
pince de serrage risque sinon d’étre endommagée.

Mise en place d'une fraise (voir figures C-D)
» Il est recommandé de porter des gants de protection
pour le montage et le changement des fraises.
De nombreuses fraises, de versions et de qualités diffé-
rentes, sont disponibles pour de multiples applications.
Les fraises en acier rapide (HSS) sont destinées aux maté-
riaux tendres tels que le bois tendre ou les matiéres plas-
tiques.
Les fraises munies de taillants en carbure (HM) sont spé-
cialement congues pour les matériaux durs et abrasifs tels
que le bois dur et I'aluminium.
Vous trouverez toutes les fraises Bosch de la gamme éten-
due d'accessoires Bosch auprés de votre revendeur spéciali-
sé.
N'utilisez que des fraises en parfait état et propres.
- Placez le levier de blocage de broche (8) sur le sym-
bole @ @. Tournez si nécessaire quelque peula broche a
lamain jusqu’a ce que le blocage s’enclenche.
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N’actionnez le bouton de blocage de broche (8) qu’a
larrét.

- Desserrez I'écrou-raccord (6) avec la clé plate (17) en
tournant dans le sens antihoraire (@®).

- Insérez la fraise dans la pince de serrage (15). La queue
de la fraise doit étre introduite d’au moins 20 mm dans la
pince de serrage (15).

- Serrez I'écrou-raccord (6) avec la clé plate (17) en tour-
nant dans le sens horaire. Placez le levier de blocage de
broche (8) sur le symbole o

» Ne serrez en aucun cas la pince de serrage avec
Iécrou-raccord tant qu’aucune fraise n’est montée. La
pince de serrage risque sinon d’étre endommagée.

Montage du berceau de fraisage (voir figures E-F)

Pour fraiser, montez a nouveau le berceau de fraisage (2)
sur le bloc moteur (1).

Ouvrez le levier de blocage (10) s'il est fermé.

Faites coincider la nervure (47) sur le berceau de

fraisage (2) et le canal de réglage de profondeur (48) sur le
bloc moteur (1).

Insérez le bloc moteur dans le berceau de fraisage a peu prés
jusqu’a la profondeur de fraisage souhaitée. Tournez ensuite
le berceau de fraisage (2) dans le sens horaire jusqu’en bu-
tée afin d’activer le mode pour le réglage micrométrique de
la profondeur de fraisage.

Réglez la profondeur de fraisage exacte avec la molette (4).
Fermez le levier de blocage (10).

» Apreés le montage, vérifiez toujours si le bloc moteur
est bien en place dans le berceau de fraisage.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant du

plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre nui-

sibles a la santé. Le contact avec les poussiéres ou leur inha-

lation peut entrainer des réactions allergiques et/ou des ma-

ladies respiratoires aupres de ['utilisateur ou des personnes

se trouvant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussieres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigenes, surtout en

association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lasure). Les matériaux contenant de I'amiante ne

doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Sipossible, utilisez un dispositif d’aspiration des pous-
siéres approprié au matériau.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- Il est recommandé de porter un masque respiratoire avec
un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les reglements spécifiques aux matériaux a traiter

en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de
travail. Les poussiéres peuvent facilement s’'enflammer.

Montage du pare-éclats pour affleurage/de I'adaptateur
d’aspiration (voir figures M-N)

Le pare-éclats pour affleurage (30) et les adaptateurs d’aspi-
ration (32)/(33) peuvent étre utilisés en combinaison avec

la semelle ronde (7) et les semelles rectangulaire et en
forme de D (accessoires).

Montage du pare-éclats pour affleurage (voir figure M)
Le pare-éclats pour affleurage (30) est concu pour étre utili-
sé en combinaison avec 'adaptateur d’aspiration pour affleu-
rage (32). Il garantit une aspiration optimale des poussieres
lors des travaux d'affleurage.

Montez le pare-éclats pour affleurage (30) avec la vis fournie
et enclipsez-le de maniére audible dans le berceau (2).
Montage de I'adaptateur d’aspiration pour affleurage
(voir figure M)

Pour le fraisage de chants et bords, vous pouvez utiliser le
carter d’aspiration (32) en plus du pare-éclats pour
affleurage (30).

Fixez I'adaptateur d’aspiration (32) avec la vis (18).

Pour le fraisage de surfaces planes lisses, retirez 'adapta-
teur d’aspiration.

Montage de I'adaptateur d’aspiration pour rainurage
(voir figure N)

L’adaptateur d’aspiration (33) peut étre utilisé pour les tra-
vaux de fraisage et défoncage a la surface d’une piéce.
Montez I'adaptateur d’aspiration (33) avec la vis fournie et
enclipsez-le de maniére audible dans le berceau (2).

Raccordement d’un aspirateur

Insérez un flexible d’aspiration (@ 35 mm) (accessoire) dans
I'adaptateur d’aspiration. Raccordez I'autre extrémité du
flexible d’aspiration a un aspirateur (accessoire).
L’aspirateur doit étre congu pour le type de matériau a aspi-
rer.

Pour l'aspiration de poussiéres particulierement nocives
pour la santé, cancérogenes ou trés séches, utilisez un aspi-
rateur spécial.

Utilisation

Mise en marche

Présélection de la vitesse de rotation

La molette de présélection de vitesse (3) permet de présé-
lectionner la vitesse de rotation requise, méme en cours de
fonctionnement.

Position de lamo-  Vitesse de rota-

lette tion
[tr/min]

1-2 10000-14 000 Vitesse lente
3-4 18000-24 000 Vitesse moyenne
5-6 26 000-30 000 Vitesse élevée

Les valeurs indiquées dans le tableau qui suit sont des va-
leurs indicatives. La vitesse de rotation nécessaire dépend
du type de matériau et des conditions de travail. Elle doit
étre déterminée lors d’essais pratiques.
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Matériau Diamétre dela Position de la mo-
fraise [mm] lette

Bois dur (hétre) 4-10 5-6
12-20 3-4

> 20 1-2

Bois tendre (pin) 4-10 5-6
12-20 3-6

>20 1-3

Panneaux agglo- 4-10 3-6
mérés 12-20 2-4
> 20 1-3

Plastiques 4-15 2-3
>15 1-2

Aprés avoir travaillé a une faible vitesse pendant une période
relativement longue, faites tourner quelque temps l'outil
électroportatif a vide au régime maximal afin qu'il refroi-
disse.

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche l'outil électroportatif, placez l'inter-
rupteur Marche/Arrét (11) surl.

Pour éteindre 'outil électroportatif, placez I'interrupteur
Marche/Arrét (11) sur 0.

Constante électronique

La constante électronique permet de maintenir presque
constante la vitesse de rotation en marche a vide et en
charge, et assure ainsi une performance réguliere.

Réglage de la profondeur de fraisage

(voir figures E-F)

» Ne procédez au réglage de la profondeur de fraisage
que quand Poutil électroportatif est a Parrét.

Pour régler la profondeur de fraisage, procédez comme suit :

- Posez l'outil électroportatif muni de la fraise voulue sur la
piéce a fraiser.

- Ouvrez le levier de blocage (10) s'il est fermé (@).

- Faites coincider la nervure (47) du berceau de fraisage
(2) avec le canal de réglage de profondeur (48) et le sym-
bole de déverrouillage o (®). Insérez le berceau de frai-
sage (2) a peu preés jusqu’a la profondeur de fraisage sou-
haitée.

- Tournez le berceau de fraisage (2) jusqu’a ce que la ner-
vure (47) coincide avec le symbole de verrouillage 0
(®).

- Réglez de maniére précise la profondeur de fraisage sou-
haitée avec la molette (4) (@).

- Refermez le levier de blocage (10) (®).

Instructions d’utilisation
» Protégez les fraises contre les chocs et les coups.

Fraisage de bords ou de profilés (voir figure G)

Pour fraiser des bords ou des profilés sans butée paralléle, la
fraise doit étre munie d’un tourillon de guidage ou d’un roule-
ment a billes.
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Approchez par le c6té 'outil électroportatif en marche de la
piece a fraiser, jusqu’a ce que le tourillon ou le roulement a
billes de la fraise touche le bord de la piéce.

Déplacez I'outil électroportatif le long du bord de la piece.
Veillez a une position d’appui angulaire correcte. Une pres-
sion trop importante risque d’endommager le bord de la
piéce.

Fraisage avec butée paralléle (voir figure H)

Pour effectuer des coupes paralléles le long d’un bord, il est
possible de monter une butée paralléle (19).

Fixez la butée paralléle (19) au berceau de fraisage (2) avec
la vis moletée (18).

Réglez la profondeur de butée souhaitée a I'aide de la vis pa-
pillon de butée paralléle (20).

Guidez I'outil électroportatif en marche le long du bord de la
piéce avec une vitesse d’avance constante et en exergant
une pression latérale sur la butée paralléle.

Fraisage avec le guide de fraisage de luxe (voir figure 0)
Le guide de fraisage de luxe (34) permet de guider I'affleu-
reuse parallelement a un bord droit ou de réaliser des
cercles et arcs de cercle. Pour plus d’informations, consultez
la notice d’utilisation correspondante.

Fraisage avec la butée longitudinale (voir figure I)

La butée longitudinale (21) sert a fraiser des chants avec
des fraises sans roulement a billes ou broche de guidage.
Fixez la butée longitudinale au berceau (2) avec

I'écrou (18).

Guidez I'outil électroportatif le long du chant de la piéce avec
une avance constante.

Distance latérale : Pour modifier la quantité d’enlévement
de matiere, modifiez la distance latérale entre la piéce et le
galet (24) de la butée longitudinale (21).

Desserrez la vis papillon (22), réglez la distance latérale sou-
haitée en tournant la vis papillon (23) et resserrez la vis
papillon (22).

Hauteur : Ajustez la position verticale de la butée longitudi-
nale en fonction de la fraise utilisée et de I'épaisseur de la
piéce.

Desserrez I'écrou (18) de la butée longitudinale, déplacez la
butée dans la position voulue puis resserrez la vis.

Fraisage avec le berceau inclinable pour fraisage en biais
(voir figures J-L)

Le berceau inclinable pour fraisage en biais (25) est idéal
pour I'arasage de bords stratifiés dans les endroits difficiles
d’acces, pour le fraisage a des angles précis ainsi que pour le
chanfreinage de chants.

Pour affleurer avec le berceau inclinable, la fraise doit étre
dotée d’une broche de guidage ou d’un roulement a billes.
Pour le montage du berceau inclinable, suivez les indications
de la section(voir « Montage du berceau de fraisage (voir fi-
gures E-F) », Page 22).

Le berceau inclinable (25) possede des crantages tous les
7,5° permettant un réglage angulaire précis. La plage de ré-
glage totale est de 75° (45° vers 'avant et 30° vers l'arriére).
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Desserrez les deux vis papillons (26).

Réglez I'angle souhaité sur I'échelle graduée (27) et resser-
rez les deux vis papillons (26).

Fraisage avec l'unité de plongée (voir figure Q)

L'unité de plongée (28) est congue pour fraiser sur un sup-
port stable des rainures, chants, profils et trous oblongs.
Desserrez le levier de blocage (35) de 'unité de plongée
(28). Faites coincider les double-fleches sur le bloc moteur
(1) et l'unité de plongée (28). Insérez le bloc moteur jus-
qu’en butée dans l'unité de plongée. Tournez le bloc moteur
jusqu’en butée dans le sens horaire et resserrez le levier de
blocage (35).

Pour abaisser le bloc moteur (1), desserrez le levier de dé-
verrouillage (36) et poussez-le vers le bas jusqu’a obtenir la
profondeur souhaitée. Relachez le levier de déverrouillage
(36).

Montez le raccord d’aspiration pour rainurage (37) ou le rac-

cord d’aspiration pour affleurage (38).

Fraisage avec l'unité excentrée (voir figure R)

» L’unité excentrée peut devenir trés chaude. N'utilisez
pas l'unité excentrée plus de 10 minutes sans pause

pour éviter les blessures. Eteignez outil électroporta-

tif au bout de 10 minutes et laissez-le refroidir.
L’'unité excentrée (29) est congue pour fraiser dans les en-
droits exigus, inaccessibles avec la semelle ronde (7) (p. ex.
fraisage prés de surfaces verticales).
Retirez la pince de serrage (15) du bloc moteur (1) et mon-
tez le pignon d’entrainement (39). Logez le bloc moteur (1)
dans l'unité excentrée (29). Introduisez un tournevis dans

l'ouverture (40) de la semelle de I'unité excentrée pour posi-

tionner la courroie au-dessus de la poulie d’entrainement.
Insérez la fraise (voir « Mise en place d'une fraise

(voir figures C-D) », Page 21). Appuyez sur le bouton de
verrouillage de broche (41) de I'unité excentrée (29) et ser-
rez I'écrou-raccord (6).

Le guide a galet (42) de 'unité excentrée (29) est a utiliser
pour réaliser des affleurages avec des accessoires sans rou-

lements a billes. Fixez le guide a galet (42) avec 2 vis. La lar-
geur de I'enlévement de matiére est déterminée par la dis-
tance réglée entre la face avant de la fraise et la face avant
du galet.

Fraisage avec bague de copiage (voir figure S)

La bague de copiage (43) permet de reproduire des
contours de modeles ou de gabarits sur des pieces.
Sélectionnez la bague de copiage adaptée a I'épaisseur du
gabarit ou du modele. Etant donné que la bague de copiage
dépasse, le gabarit doit avoir une épaisseur d’au moins

8 mm.

Pour fraiser avec des bagues de copiage, n’utilisez que des
fraises 2 mm plus petites que le diameétre intérieur de la
bague de copiage.

Placez I'adaptateur pour bague de copiage (44) sur la se-
melle (7). Faites coincider les deux trous au-dessous de
I'adaptateur (44) avec les orifices de la semelle (7). Fixez
I'adaptateur (44) avec les vis fournies.

Lasemelle (7) a été centrée en usine. La fraise est de ce fait
positionnée au centre de la semelle et de la bague de co-
piage (43). Pour centrer la semelle ou la bague de copiage
avec encore plus de précision, utilisez un dispositif de cen-
trage (non fourni).

Montez I'adaptateur (44) et la bague de copiage (43). Des-
serrez les 4 vis de la semelle (7). Glissez la broche de cen-
trage (45) dans la pince de serrage (15) a travers la semelle
et fixez-la avec I'écrou-raccord (6). Poussez légérement la
broche de centrage dans la semelle ou la bague de copiage.
Resserrez les vis de la semelle (7). Retirez la broche de cen-
trage (45).

Le cone de centrage (46) peut étre utilisé pour centrer la se-
melle ou des bagues de copiage de grande largeur.

Remplacement de la semelle
Dévissez les 4 vis sous la semelle (7) et retirez-la. Montez la

nouvelle semelle (accessoire) dans la bonne position avec
les 4 vis.

Dépistage de défauts

Probléme Cause Remeéde

L'affleureuse ne fonc-  Batterie pas en place ou déchargée Insérez une batterie chargée.
tionne pas.

trop élevée/trop basse

Température de la batterie et/ou de |'affleureuse  Attendez que la batterie/I'affleureuse revienne

dans la plage de températures admissibles.

Il est impossible de
mettre en marche |'af-
fleureuse. La LED cli-

Bouton de blocage de broche en position bloquée Eteignez I'affleureuse. Placez le bouton de blo-

cage de broche dans la position non bloquée. Al-
lumez I'affleureuse.

gnote.

Batterie insérée quand l'interrupteur Marche/Ar-  Eteignez I'affleureuse. Retirez la batterie et réin-
rét se trouve dans la position Marche

sérez-la. Allumez |'affleureuse.

160992AB70((28.03.2025)

Bosch Power Tools



Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez systématiquement la batterie avant toute in-
tervention sur outil électroportatif (maintenance,
changement d’accessoire, etc.). Il y a sinon risque de
blessure si vous appuyez par mégarde sur l'interrupteur
Marche/Arrét.

» Toujours tenir propres I'outil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et siir.

Nettoyez réguliérement le bloc moteur, le réglage micromé-

trique de profondeur de fraisage et la face intérieure du ber-

ceau de fraisage. Utilisez pour cela un chiffon propre, une

brosse ou de I'air comprimé (voir figure P).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Maroc
Tel.: +212529314327

%H[E] Vous trouverez nos adresses de service et des
liens vers le service de réparation et la com-
3 mande de piéces de rechange sur:

%% www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur l'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, les accus ainsi que leurs acces-
soires et emballages doivent étre rapportés dans un centre
de recyclage respectueux de I'environnement.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les ac-

cus/piles avec les ordures ménagéres !

Portugués

Instrucées de seguranca

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

[N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacoes de seguranca,
instrugdes, ilustracées e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para
futura referéncia.
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0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicagoes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pds inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pds ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagdo. No caso de
distraccao € possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca eléctrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber
na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltragdo de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do é6leo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizagcao de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas humidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
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medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre 6culos de proteccao. A utilizagdo de
equipamento de proteccao pessoal, como mascara de
proteccao contra pd, sapatos de seguranca
antiderrapantes, capacete de seguranca ou protecgao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

Remover ferramentas de ajuste ou chaves de hoca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Desta formaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situacoes
inesperadas.

Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.
Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizacdo de uma
aspiracdo de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacdo frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma accao descuidada pode
causar ferimentos graves numa fraccao de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
nao pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
o arranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e nao permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao

tenham lido estas instrucoes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes méveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacdo, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicdes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizagdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a ndo ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que néo esta sendo utilizado

afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou

outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do

acumulador. Evitar o contacto. No caso de um

contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o

liquido entrar em contacto com os olhos, também

devera consultar um médico. Liquido que escapa do

acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a

queimaduras.

Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada

ou modificada. Os acumuladores danificados ou

modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou

temperatura excessiva. A exposicao ao fogo oua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.
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Siga todas as instrugdes de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

>

>

S6 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacao de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucdes de seguranca para minitupias

>

>

Use grampos ou outra forma pratica para fixar e
suportar a peca numa plataforma estavel. Segurar a
peca com a mao ou contra o seu corpo deixa-a instavel e
pode levar a perda de controlo.

0 niimero de rotacdes admissivel da fresa deve ser no
minimo tao alto quanto o niimero de rotacées maximo
indicado na ferramenta elétrica. As fresas que rodam
mais depressa do que o admissivel podem quebrar e ser
projetadas.

Fresas ou outros acessdrios devem caber exatamente
no encabadouro da ferramenta (pinca de aperto) da
sua ferramenta elétrica. Ferramentas acoplaveis, que
ndo cabem exatamente no encabadouro da ferramenta
elétrica, giram irregularmente, vibram fortemente e
podem levar a perda de controlo.

S0 conduzir a ferramenta elétrica no sentido da peca a
ser trabalhada quando estiver ligada. Caso contrario ha
risco de um contragolpe, se a ferramenta de aplicacao se
enganchar na pega a ser trabalhada.

Nunca passe a fresa por cima de objetos de metal,
pregos ou parafusos. A fresa pode ficar danificada e
fazer aumentar as vibragoes.

Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia elétrica local. O
contacto com cabos elétricos pode provocar fogo e
choques elétricos. Danos em tubos de gas podem levar a
explosdo. A infiltragdo num cano de 4gua provoca danos
materiais.

Nao utilize fresas embotadas ou danificadas. Fresas
embotadas ou danificadas causam elevada fricgao,
podem emperrar e levar a desequilibrio.

Espere que a ferramenta elétrica pare
completamente, antes de deposita-la. A ferramenta de
aplicagdo pode emperrar e levar a perda de controlo
sobre a ferramenta elétrica.

Em caso de danos e de utilizacdo incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se
ou explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratorias.
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» Nao altere nem abra o acumulador. Ha perigo de haver
um curto-circuito.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Utilize a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

(] Proteger a bateria contra calor, p. ex.

O também contra uma permanente radiacdo

FQY‘ solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha

Jata N risco de explosao ou de um curto-circuito.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucdes de seguranca e
instrucoes. A inobservancia das instruces de
seguranca e das instrugoes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos
graves.
Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrugoes.

Utilizacdo adequada

Aferramenta elétrica destina-se a fresar e a fresar por cdpia,
numa base fixa, ranhuras, arestas, perfis e furos oblongos
em madeira, plastico e materiais leves.

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacgdo da ferramenta elétrica na pagina de
esquemas.

(1) Motor
(2) Cesto de fresar
(3) Roda da pré-selecao da velocidade de rotagao

(4) Roda de ajuste para ajuste fino da profundidade de
fresagem

(5) Fresa”
(6) Porca de capa com pinca de aperto
(7) Placa de base
(8) Alavanca de blogueio do veio
(9) Escala de ajuste da profundidade de fresagem
(10) Alavanca tensora
(11) Interruptor de ligar/desligar
(12) Bateria
(13) Tecla de desbloqueio da bateria
(14) Punho (superficie do punho isolada)
(15) Pinga de aperto
(16) Encabadouro da ferramenta
(17) Chave de bocas (17 mm)?
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(18) Parafuso serrilhado para acessorios (19), (21),
(32),(33)

(19) Guia paralela®

(20) Porca de orelhas para guia paralela”

(21) Guia longitudinal”

(22) Porca de orelhas para fixacao do alinhamento
horizontal®

(23) Parafuso de orelhas para alinhamento horizontal da
guia longitudinal®

(24) Rolo de deslize

(25) Cesto de fresar angular”

(26) Porca de orelhas para ajuste angular”

(27) Escala para ajuste angular de fresagem

(28) Unidade de imersao®

(29) Unidade offset”

(30) Protecao contra aparas para fresar arestas
(31) Porca para o ajuste da forca de aperto

(32) Adaptador de aspiracao para fresar arestas®
(33) Adaptador de aspiracéo para fresar ranhuras?
(34) Guia de fresagem Deluxe”

(35) Alavanca tensora (unidade de imersao)®

(36) Alavanca de desblogueio para fungéo de imersao
(unidade de imersao)?

(37) Aspiracao de p6 para fresar ranhuras (unidade de
imersao)?

(38) Aspiracao de po para fresar arestas (unidade de
imersao)?

(39) Roda de acionamento (para unidade offset)”

(40) Abertura para placa de base (unidade offset)?

(41) Botio de bloqueio do veio (unidade offset)?”

(42) Guia de rolos/mangas (unidade offset)?

(43) Manga de copiar”

(44) Adaptador para manga de copiar”

(45) Cavilha de centrar®

(46) Cone de centragem”

(47) Nervura no cesto de fresar

(48) Canal de ajuste da profundidade no motor

a) Este acessério nio pertence ao volume de fornecimento.

Dados técnicos

Minitupia GKF 18V-8

Numero de produto 3601FC20..
Tensao nominal V= 18
N.0 de rotacées em vazio” r.p.m. 10000-30000
Pré-selecdo da velocidade de °
rotacao

Sistema de eletrénica °
constante (Constant

Electronic)

Minitupia GKF 18V-8

Pingas de aperto mm 6/8
compativeis polegad %"
as
Curso do cesto de fresar mm 34
Peso® kg 1,094
Temperatura ambiente C 0..+35
recomendada durante o
carregamento
Temperatura ambiente C -20...+50
admissivel em
funcionamento® e durante o
armazenamento
Baterias recomendadas GBA 18V...
>4.0 Ah
ProCORE18V...
Carregadores recomendados GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Medido a 20-25 °C com bateria ProCORE18V 5.5Ah

B) dependendo da bateria utilizada

C) poténcia limitada perante temperaturas < 0°C

Os valores podem variar em fungéo do produto e estar sujeitos a

condigdes de aplicagdo e do meio ambiente. Para mais informagdes
consulte www.bosch-professional.com/wac.

Bateria

Bosch vende ferramentas elétricas sem fio também sem
bateria. Pode consultar na embalagem se esta incluida uma
bateria no volume de fornecimento da sua ferramenta
elétrica.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sao apropriados para os
baterias de litio utilizadas para a sua ferramenta elétrica.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizagdo.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.

Retirar a bateria

Pararetirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desbloqueio e puxe a bateria para fora. Nao empregue
forca.

A bateria possui 2 niveis de travamento, que devem evitar,
que a bateria caia, caso a tecla de desbloqueio da

bateria seja premida por acaso. Enquanto a bateria estiver
dentro da ferramenta elétrica, ela € mantida em posicao por
uma mola.
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Indicador do nivel de carga da bateria

Nota: Nem todos os tipos de bateria dispdem de um
indicador do nivel de carga de bateria.

Os LEDs verdes do indicador do nivel de carga da bateria
indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de
seguranca, a consulta do nivel de carga sé é possivel com a
ferramenta elétrica parada.

Prima a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria @
oums para visualizar o nivel de carga. Isto também é
possivel com a bateria removida.

Se, depois de premir a tecla para o indicador do nivel de
carga da bateria, ndo se acender qualquer LED, a bateria
tem defeito e tem de ser substituida.

Tipo de bateria GBA 18V...

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60%
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de bateria ProCORE18V...

LED Capacidade

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de
-20°Ca50°C. Por exemplo, ndo deixe a bateria dentro do
automdvel no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao da
bateria com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicagdes sobre a eliminagdo de forma
ecologica.

Montagem

» Antes de qualquer trabalho na ferramenta elétrica (p.
ex. manutencio, troca de ferramenta, etc.) retire a
bateria da mesma. Ha perigo de ferimentos se o
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interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

Troca de ferramenta

» Para colocar e trocar as fresas, é recomendado utilizar
luvas de protecdo.

Ferramentas de fresagem originais do vasto programa de

acessorios Bosch podem ser adquiridas através do seu

revendedor especializado.

Desmontar o cesto de fresar (ver figura A)

Antes de se poder colocar uma fresa, tem primeiro de se

separar o cesto de fresar (2) do motor (1).

Abra a alavanca tensora (10) e rode o cesto de fresar (2) até

anervura (47) no cesto de fresar coincida com o canal de

ajuste de profundidade (48) no motor.

Remova o motor (1) para cima para fora do cesto de fresar

(2).

Trocar a pinca de aperto (ver figura B)

Consoante a fresa usada, antes de colocar a fresa, tem de se

trocar a porca de capa pela pinga de aperto (6).

Se ja estiver montada a pinca de aperto correta para a fresa,

seguir os passos de trabalho na secgao.

A pinca de aperto (15) tem de assentar com alguma folga na

porca de capa. A porca de capa (6) tem de ser facil de

montar. Se a porca de capa ou a pinga de aperto estiverem

danificadas, deverdo ser substituidas imediatamente.

Empurre alavanca de bloqueio do veio (8) para o simbolo 0

. Se necessario, rode o veio do motor a mao até ficar

bloqueado.

Desaperte a porca de capa (6) rodando-a para a esquerda

com a chave de bocas (17).

Empurre alavanca de bloqueio do veio (8) para o

simbolo @,

Se necessario, todas as partes a serem montadas devem ser

limpas com um pincel macio, ou com ar comprimido, antes

da montagem.

Colocar a porca de capa nova no encabadouro (16).

Afrouxar a porca de capa.

» Nunca apertar a pinca de aperto com a porca de capa,
enquanto nao estiver montada uma fresa. Caso
contrario, pode danificar a pinca de aperto.

Colocar a fresa (ver figuras C- D)

» Para colocar e trocar as fresas, é recomendado utilizar
luvas de protecdo.

Dependendo da aplicacao, estao disponiveis ferramentas de

fresagem de diversos modelos e qualidades.

As fresas de aco de corte rapido de alto rendimento

(HSS) sdo adequadas para o processamento de materiais

macios, como p. ex., madeira macia e plastico.

Fresas com gumes de metal duro (HM) sdo especialmente

indicadas para materiais abrasivos e duros, como p. ex.

madeira dura e aluminio.

Bosch Power Tools

160992AB701(28.03.2025)



30 | Portugués

Ferramentas de fresagem originais do vasto programa de
acessorios Bosch podem ser adquiridas através do seu
revendedor especializado.

S6 utilizar ferramentas de fresagem limpas e em perfeitas

condigoes.

- Empurre alavanca de bloqueio do veio (8) para o
simbolo @ (@). Se necessario, rode um pouco o veio a
mao até o blogueio engatar.

Acione a alavanca de bloqueio do veio (8) apenas com
aferramenta parada.

- Solte a porca de capa (6) com a chave de bocas (17)
rodando para a esquerda (@).

- Introduza a fresa na pinca de aperto (15). A haste da
fresa deve ser introduzida, no minimo 20 mm, na pinga
de aperto (15).

- Aperte a porca de capa (6) com a chave de bocas (17)
rodando para a direita. Empurre alavanca de blogueio do
veio (8) para o simbolo o

» Nunca apertar a pinca de aperto com a porca de capa,
enquanto nao estiver montada uma fresa. Caso
contrario, pode danificar a pinca de aperto.

Montar cesto de fresar (ver figuras E-F)

Para fresar é necessario voltar a montar o cesto de fresar (2)

no motor (1).

Abra a alavanca tensora (10), se a mesma estiver fechada.

Faca coincidir a nervura (47) no cesto de fresar (2) com o

canal de ajuste da profundidade (48) no motor (1).

Empurre o motor no cesto de fresar até ser alcancada a

profundidade de corte grosseira aproximada. A seguir, rode

o cesto de fresar (2) no sentido dos ponteiros do reldgio até

ao batente, para ativar o modo para o ajuste de precisao da

profundidade de corte.

Ajuste com a roda (4) a profundidade de corte exata.

Feche a alavanca tensora (10).

» Depois da montagem verificar sempre se o motor fica
bem assente no cesto de fresar.

Aspiracdo de pé/de aparas

Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém

chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, podem

ser nocivos a sadde. O contacto ou a inalagdo dos pds pode

provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias

respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encontrem

por perto.

Certos pds, como por exemplo pd de carvalho e faia sdo

considerados como sendo cancerigenos, especialmente

quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, produtos de protegdo da madeira).

Material que contém asbesto sé deve ser processado por

pessoal especializado.

- Se possivel deverd usar um dispositivo de aspiracao de
pd apropriado para o material.

- Assegurar uma boa ventilagao do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma mascara de proteio
respiratoria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados,

vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacao de pé no local de trabalho. Pés
podem entrar levemente em ignicao.

Montar a protecio contra aparas para fresar arestas/
adaptador de aspiracao (ver figuras M-N)

A protecao contra aparas para fresar arestas (30) e o
adaptador de aspiracao (32)/(33) podem ser usados em
combinagao com a placa de base redonda (7), assim como
as placas de base opcionais quadrados ou em D
(acessorios).

Montar a protecio contra aparas para fresar arestas
(ver figuraM)

A protecao contra aparas para fresar arestas (30) é
adequada para a utilizagdo em combinagao com o adaptador
de aspiragdo para fresar arestas (32). Assim é garantia a
maxima aspiracao de po ao fresar arestas.

Monte a protecao contra aparas para fresar arestas (30)
com o parafuso fornecido junto e engate-a de forma audivel
no cesto de fresar (2).

Montar o adaptador de aspiracio para fresar arestas
(ver figuraM)

Para o processamento de arestas pode montar,
adicionalmente a protecao contra aparas para fresar arestas
(30), 0 adaptador de aspiracao (32).

Fixe o adaptador de aspiracao (32) com o parafuso (18).
Para o processamento de areas planas lisas volte o
adaptador de aspiracao.

Montar o adaptador de aspiracio para fresar ranhuras
(ver figuraN)

0 adaptador de aspiracdo (33) pode ser usado para
trabalhos de fresagem na superficie de uma peca.

Monte adaptador de aspiragéo (33) com o parafuso
fornecido junto e engate-o de forma audivel no cesto de
fresar (2).

Conectar a aspiracao de p6

Insira uma mangueira de aspiragao (@ 35 mm) (acessorio)
no adaptador de aspiragao montado. Ligue a mangueira de
aspiracao a um aspirador (acessorio).

0 aspirador de po6 deve ser apropriado para o material a ser
trabalhado.

Ao aspirar poeiras particularmente nocivas, cancerigenas ou
secas use um aspirador especial.

Funcionamento

Colocaciao em funcionamento

Pré-selecionar o niimero de rotacdes

Com aroda de ajuste para pré-selecao do nimero de
rotacao (3) pode pré-selecionar o nimero de rotagoes
necessario mesmo durante a operagao.
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Posicao da roda Niimero de
de ajuste rotacdes
[r.p.m.]
1-2 10000-14000 Numero de
rotacdes baixo
3-4 18000-24000 Numero de
rotacoes médio
5-6 26000-30000 Numero de
rotacoes elevado

Os valores representados na tabela seguinte sao valores de
referéncia. O nimero de rotagdes necessario depende do
material e das condicdes de trabalho e pode ser
determinado por tentativas.

Diametrodafresa Posi
[mm]

odaroda
de ajuste

Material

Madeira dura 4-10 5-6
(Faia) 12-20 3-4

> 20 1-2
Madeira macia 4-10 5-6
(Pinheiro) 12-20 3-6

>20 1-3
Placas de 4-10 3-6
aglomerado de 12-20 2-4
madeira >20 1-3
Plasticos 4-15 2-3

>15 1-2

Apods um longo periodo de tempo a trabalhar com um
numero de rotagoes reduzido, deve deixar a ferramenta
elétrica a funcionar durante algum tempo com o niimero de
rotagdes maximo em vazio para a arrefecer.

Ligar e desligar

Para ligar a ferramenta elétrica, colocar o interruptor de
ligar/desligar (11) em .

Para desligar a ferramenta elétrica, colocar o interruptor de
ligar/desligar (11) em 0.

Constant-electronic

A Constant-Electronic mantém o niimero de rotagées
durante a marcha em vazio e sob carga quase que constante
e assegura um desempenho de trabalho uniforme.

Ajustar a profundidade de fresagem
(ver figuras E-F)

» 0 ajuste da profundidade de fresagem sé6 pode ser
feito com a ferramenta elétrica desligada.

Para ajustar a profundidade de fresagem proceda da

seguinte forma:

- Coloque a ferramenta elétrica com a fresa montada sobre
apecaaser trabalhada.

- Abraaalavanca tensora (10), se a mesma estiver fechada
(@).

- Alinhe a nervura (47) no cesto de fresar (2) com o canal
de ajuste da profundidade (48) e o simbolo de
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desblogueio g (®). Empurre o motor no cesto de fresar
(2) até ser alcancada a profundidade de corte grosseira
aproximada.

- Rode o cesto de fresar (2), até a nervura (47) coincidir
com o simbolo de bloqueio 9, para efetuar o ajuste de
profundidade (®).

- Ajuste a profundidade de fresagem desejada com a roda
(4) de forma precisa (@).

- Feche aalavancatensora (10) (®).

Instrucées de trabalho
» Proteger as fresas contra golpes e pancadas.

Fresar arestas ou formas (ver figura G)

Ao fresar arestas ou formas sem limitador paralelo, &
necessario que a ferramenta de fresagem esteja equipada
com um espigao de guia ou com um rolamento de esferas.
Aproximar a ferramenta elétrica ligada lateralmente da peca,
até o espigao de guia ou o rolamento de esferas da fresa
assentar na aresta da peca a ser trabalhada.

Conduzir a ferramenta elétrica ao longo da aresta da peca.
Assegurar um apoio no angulo correto. Uma pressao
demasiado alta pode danificar a aresta da peca.

Fresar com guia paralela (ver figura H)

Para cortar paralelamente a aresta, é possivel montar uma
guia paralela (19).

Fixar a guia paralela (19) ao cesto de fresar (2) com o
parafuso serrilhado (18).

Com a porca de orelhas na guia paralela (20) ajustar a
profundidade de encosto desejada.

Conduzir a ferramenta elétrica ligada com avango uniforme e
pressao lateral ao longo da guia paralela na aresta da pega.

Fresar com guia de fresagem Deluxe (ver figura 0)

Com a guia de fresagem Deluxe (34) pode guiar a minitupia
paralelamente a uma quina viva ou criar circulos e arcos.
Para mais informagdes consulte o respetivo manual de
instrugdes.

Fresar com guia longitudinal (ver figura )

A guia longitudinal (21) serve para fresar arestas com fresas
sem pinos guia ou rolamento de esferas.

Fixar a guia longitudinal ao cesto de fresar (2) com a

porca (18).

Conduza a ferramenta elétrica ao longo da aresta da peca
com avango uniforme.

Distancia lateral: para alterar a quantidade de remogdo de
material, pode ajustar a distancia lateral entre a peca e o rolo
de deslize (24) na guia longitudinal (21).

Solte o parafuso de orelhas (22), ajuste a distancia lateral
desejada rodando o parafuso de orelhas (23) e aperte
novamente o parafuso de orelhas (22).

Altura: consoante a fresa utilizada e a espessura da peca,
ajuste o alinhamento vertical da guia longitudinal.
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Solte a porca (18) na guia longitudinal, empurre a guia
longitudinal para a posicao desejada e aperte novamente o
parafuso.

Fresar com cesto de fresar angular (ver figuras J-L)

0 cesto de fresar angular (25) é especialmente adequado
para fresar para nivelar arestas laminadas em locais de dificil
acesso, para fresar angulos especiais, assim como para
chanfrar arestas.

Ao fresar arestas com cesto de fresar angular, a fresadora
tem de estar equipada com um pino guia ou um rolamento
de esferas.

Para montar o cesto de fresar angular siga os passo de
trabalho na respetiva seccao (ver "Montar cesto de fresar
(ver figuras E-F)", Pagina 30).

Para obter angulos precisos, cesto de fresar angular (25)
possui entalhes em passos de 7,5°. A amplitude de
regulacdo total € de 75° (45° para a frente e 30° para tras).
Solte ambos os parafusos de orelhas (26).

Ajuste o angulo desejado com a ajuda da escala (27) e volte
a apertar os parafuso de orelhas (26).

Fresar com a unidade de imersao (ver figura Q)

Com a unidade de imersao (28) podem ser fresados com
apoio firme ranhuras, arestas, perfis e furos oblongos.
Solte a alavanca tensora (35) na unidade de imersao (28).
Desloque as setas duplas no motor (1) e no cesto de fresar
(28) para a cobertura. Empurre o motor até ao batente na
unidade de imersao. Rode o motor para a direita até ao
batente e feche a alavanca tensora (35).

Para baixar o motor (1) solte a alavanca de desbloqueio
(36) e pressione-a para baixo, até alcancar a profundidade
desejada. Solte a alavanca de desblogueio (36).

Monte a aspiracao de p6 para fresar ranhuras (37) ou a
aspiracao de po para fresar arestas (38).

Fresar com unidade offset (ver figura R)

» Aunidade de offset pode ficar muito quente. Nao
utilize a unidade de offset durante mais do que 10
minutos sem pausa, para evitar ferimentos. Desligue o
aparelho apés 10 minutos e deixe-o arrefecer.

A unidade offset (29) serve para fresar em locais apertados,

que ndo sao acessiveis com a placa de base redonda (7) (p.

ex. fresar rente a areas verticais).

Remova a pinca de aperto (15) do motor (1) e monte a roda

de acionamento (39). Coloque o motor (1) na unidade

Busca de erros

Problema Causa

Afresa néo funciona.

Bateria nao colocada/bateria descarregada

offset (29). Insira uma chave de parafusos na abertura (40)
na placa de base da unidade offset, para colocar a correia
por cima do disco motor.

Insira a fresa em conformidade (ver "Colocar a fresa

(ver figuras C- D)", Pagina 29). Pressione o botdo de
blogueio do veio (41) na unidade offset (29) e aperte a
porca de capa (6) .

A guia de rolos/mangas (42) na unidade offset (29) é usada,
quando fresa arestas com acessorios sem apoio. Fixe a guia
de rolos/mangas (42) com 2 parafusos. A largura do
material removido € determinada pela distancia definida
entre a parte da frente da fresa e a parte da frente do rolo/
manga.

Fresar com manga de copiar (ver figura S)

Com a ajuda da manga de copiar (43) é possivel transferir
contornos de modelos ou escantilhdes para as pegas.
Selecionar a manga de copiar em fungdo da espessura do
escantilhdo ou da peca. Devido a altura saliente da manga de
copiar, o escantilhao tem de ter uma espessura minima de

8 mm.

Para fresar com mangas de copiar, use apenas fresas, que
sejam 2 mm mais pequenas do que o diametro interno da
manga de copiar.

Coloque o adaptador para a manga de copiar (44) na placa
de base (7). Faca coincidir ambos os furos no lado de baixo
do adaptador (44) com os furos na placa de base (7). Fixe o
adaptador (44) com os parafusos fornecidos.

Aplaca de base (7) esta centrada de fabrica. Desta forma, a
fresa é posicionada no centro da placa de base e da manga
de copiar (43). Para centrar o mais preciso possivel a placa
de base ou a manga de copiar, use o dispositivo de
centragem opcional.

Monte o adaptador (44) e a manga de copiar (43). Solte os
4 parafusos na placa de base (7). Empurre o cavilha de
centrar (45) pela placa de base para a pinga de aperto (15)
e fixe-a com a porca de capa (6). Pressione ligeiramente a
placa de base ou a manga de copiar. Volte a apertar os
parafusos na placa de base (7). Remova a cavilha de centrar
(45).

0 cone de centragem (46) pode ser usado para centrar a
placa de base ou mangas de copiar largas.

Trocar a placa de base

Remova os 4 parafusos da placa de base (7) e retire a
mesma. Monte a nova placa de base (acessorios) na posicao
correta com os 4 parafusos.

Solucao
Colocar uma bateria carregada.

Temperatura da bateria e da fresa demasiado

alta/baixa

Deixe a bateria e/ou a fresa alcancarem a
temperatura de servigo permitida.

Nao é possivel ligar a
fresa. O LED pisca.

Botéo de bloqueio do fuso na posicao fechada

Desligue a fresa. Pressione o botéo de bloqueio
do fuso na posi¢ao nao fechada. Ligue a fresa.

Bateria colocada, quando o interruptor de ligar/

desligar esta ligado

Desligue a fresa. Retire a bateria e volte a
introduzi-la. Ligue a fresa.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencdo e limpeza

» Antes de qualquer trabalho na ferramenta elétrica (p.
ex. manutencao, troca de ferramenta, etc.) retire a
bateria da mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de
ventilacdo sempre limpas, para trabalhar bem e de
formasegura.

Limpe regularmente a unidade de acionamento, o ajuste fino

da profundidade de fresagem e o lado interior do cesto de

fresagem. Para o efeito, utilize um pano limpo, uma escova

ou ar comprimido (ver figura P).

Servico pés-venda e aconselhamento

Brasil
Tel.: 0800 7045 446

%H[E] Vocé pode encontrar nossos enderecos de
[t servico e links para servico de reparo e pedido
el de pecas de reposicao em:

R B www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
As ferramentas elétricas, as baterias, os acessorios e as

embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KOnAaHbinagbl

OHAIPYLIiHIH BHIM YLWiH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar KocbimMiwaza bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHA XaHE KOCbIMLIAAA KepPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl
beTiHae KepceTinreH.
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Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWIACbIHAA a3bl/FaH)
icteTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.
KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLbI aTaMbILL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OpblHAAFaH Xaraanaa FaHa
xapamgbl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHin, Tisimi

— KON YLKbIH WbIKCa, NaifanaHbaHpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiganaHbaxpl3

— TOK CbiMbl 6y3bi/iFaH HeMece OKliaynaychbl3 bonca,
nanpanaH6aHpl3

— ©HIM KopryCbiHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachl MeH Kopnychbl byabinFaH bonca, eHiMai
naaanaHbaHbl3

— JKayblH —LIALbIH Ke3iHAe CbipTTa NaiganaHbaxpi3

— KOpMyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLIbI 60MaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~ ©HiM KOpnyCbIHbIH 3aKbiMAANYbI

Kbi3meT kepceTy Typi MeH Xuiniri

~ Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

- KYpFaK Xep/ie caktay Kepek

~ )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XKaHe KyH Caynenepiix
9CEPiHEH anbiC CaKTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

— OpamacbI3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLUA aKnapat any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa korMmaaa
OHAIPYLLIHIH KanTamacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManbl
binFanfbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynatyFa xeHe Ke3 KenreH
MEXaHMKanbIK bIKMan eTyre kataH, TblblM CanbliHagbl

- bocarty/KyKTey KesiHfe NakeTTi KbicaTblH MaluMHanapabl
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

~ TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[leiH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmantl
binFangbinbik 100 %-aaH acnaybl THiC.
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Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yLiH XKannbl Kayincisgik

HyCKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanblHbIH,
JHHaFbIHAAFbI ecKepTynepai,
HYCKaynappbl, CypeTTeppi xaHe cunaTramanapabl
OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciagik
HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHa, 8T XaHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )ymbicTap ywiH Kayinci3gik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKepTnenepai cakran KoibiHbi3.
Kayincisaik HyckaynblkTapblHaa naiganaxbinFaH dnektp
Kypan aTayblHbIH XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) XaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anarbiH
3NeKTP KypanpapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIK Kayincisgiri

» )KyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
X8He KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» 3neKTp KYPbINFbICHIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naipanaH6anbi3, MbiCanbl, XaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH 6ap 6onFanpa. InekTp Kypan yLIKbIHAAPab!
Xacangbl, an onap WaH Hemece bynapabl XaHAbIpybl
MYMKIiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTanpi3. AnpaHynap bakpinay xoranybliHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMBICTbIK XarFaannapaa, KoOMMepLUANbIK
anMakTappa xeHe KoFaMblK Xepnepae, 3uAHAb XaHe
KayinTi eHAIPICTIK haKTOpNAP KOK Killli 3NEKTP TYTbIHYbI
6ap eHAipicTik aiMaKTapbiHAA XKYMbIC iCTey YLWiH
apHanfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWbIpAbI elIKaLIaH eLKaHAAN Tapi3ae e3repTneHis.
JKepre KocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiaanaHbanbl3. O3repTinMereH anbipnap
MEH CoMKeC po3eTKanap aNeKTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHgeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnMTanap MeH CybITKbILITap
CHAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
6onagpl.

» JneKTp KypangapAbl XaHobipAaa HemMece binFangbl
KopLuayAa naipananbanbi3. SNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapblinaragpl.

» Kabenbai Tuicti 6onmaraH petre naiiganaH6anbia.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YLWiH naiaanan6anbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaW, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFy KayimiH
XOFapbInatagbl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)ainap yLiH cail Kabenbgi naipananbiybi3. CbipTra

nanpanaHyfa xapamabl kabenbpi natganaHy Tok Cory
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFangpbl XXepae nanjanavy
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewipy KYPbINFbICbI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
nangananbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHeTen|.

Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanfanaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbliH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ank kuimpaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XababIKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakarraHynapabl
KemenTeai.

» Ke3apeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/Hemece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6bonybiHa K63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLiprillKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLbI KOCY/bl 9NEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KyparnblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XKapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THIiCTi TaAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbiI3. byn kyTinMereH
XaFaainapaa anekTp KypanablH bakbinaHyblH CakTanfbl.

» TwuicTi KHiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepaeH anbic ycTanbi3. boc kuimaep,
aleKeinep HeMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiexkrep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeWTesi.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuunTepid enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHp illiHge ayblp
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! HepruameH xababiKrayAbiH,
TONbIKTaN He XeKenell TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (bonFau
XaFpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
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KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl po3eTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
AKKyMYRATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbIbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» ATanmbll Nanaanary XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3MeTKEPNEP KypaMblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKeTTepiMeH TaHbIC TyNFaNap xatagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, Narfanany XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepit okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywiH xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
nanpaanaHy boiblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaiAanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLiH
)apamabl aNeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamapl
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IypPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEC INEKTP KypanbiH
naipanan6anpbi3. Kocyra Hemece eLipyre bonmanTbiH
3MEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl XeHAey KaxeT
bonagpl.

» Xabpgpbikrapabl pettey, benwekrepin anmacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanpaapbiH KoMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATOpbI anmManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTaHbi3. by caKTbiK 9peKeTi aneKTp
KypanabiH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKETNeHTiH XaiFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonagpl.

» 3neKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Kosranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekrepain,
aKaycbI3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XKeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiAaanaHyAaH anfbiH XeHAeHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xataabl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill Xu1eKTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, XXabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappbl XaHe 1.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
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KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Tasa ycTaubi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmMereH xaraannapga ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmenai.

barapes KypanbIH naiaanaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLWi cunaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apAATaHbI3. batapes X1HarbIHbIH bip TypiHe can
3apAATarbiw backa batapes KUHaFbIMEH KONAaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanaapblH TeK apHaiibl TaFanbIHAANFaH
barapes XXMHaKTapbIMeH NanganaHblHbi3. Ke3 kenren
backa barapes xuHaKTapblH Narganaxy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin kenei.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
TyApeyilu, TUbIH, KinT, wWere, bypanaa Hemece 6acka
Killi MeTan 3aTTapfaH ycTaHpbi3, onap 6ip
TepMHHanaaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
bartapen TepMuHanaapblH KOCy Kyiik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa 6atapeagaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin kancanpbis,
CYMEH LanbIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
napirepre xabapnacbinbi3. batapeasaH WwakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyMiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akpiMpaanfaH Hemece e3reprinreH batapes
JKMHAKTapblH Naigananbanbi3. 3akpiMaanfaH Hemece
e3reprinreH batapesnap epTke, xapbinyra Hemece
XapakatTyFa anbin kenyi MymMKiH Kesfeicok apexkeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» batapes xuHaFbIH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl Temneparypara cangbipmanbi3. 130 °C xorapbl
TeMnepaTypanapfia *apbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apapaTay HyckaynapbiH opbiHAan batapes
JKMHaFbIH HYCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbi3. [lypbic
emec 3apsgTay Hemece benrineHreH aykpIMHaH TbiC
Temnepartypaja 3apsaaTay barapenHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH XorFapblnatybl MyMKiH.

Kbiamert kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XXeHAeyLwwi Tek bipaei
Kocankbl 6enweKkTepMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyinCiairiH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XHHaKTapblH eLKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes )XUHaKTapbiH TeK eHAipyLLi
HEeMece eKineTTi KbI3MeT KopCeTy abibIKTayLLbIChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKiH.

LWertTik hpe3anap ywiH Kayinciagik Hyckaynapbl

» [aibiHaamaHbl TYPaKTbl peTTe ycray yiiH 6ekity
)KaHe Tipey YILiH KaMbIT Hemece 6acka XonbiH
naiAanaHbipbI3. [laibiHamMaHbl KONMMEH HEMeCe AieHere
Tipen ycTay OHbl TypaKTbl MeC Kbibin bakpinay
KOFaNyblHa anbin Kenyi MyMKiH.
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» dpesaHblH pyKcar eTinreH anHany xuiniri kem
[ereHpe aneKTp KypanbiHaa benrineHren
MaKCHManabl aiHany Xxwuinirine caikec Kenyi Tuic.
PyKcart eTinreH wamaaaH Xbinaam aiHanatbiH dpesa
Xapbinybl XaHe YLUbIM KETYi MYMKIH.

» ®pesanap Hemece backa xababIKTap anekTp
KYPanblHbI3AblH acnan NaTpoHbIHa (KbICKbILL) CalKec
6onybl KepeK. INeKTP KypanbiHbIK acnan NaTpoHblHa
[YPbIC TYpMayblHaH anmanbi-canManbl acnabka cofFbinbin
alHanapbl, KaTTbl Aipinaenai xaHe bakpinayabl XorFanTyra
SKeNyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH faiblHAaMara TeK Kocynbl Kyiae
anapbiHbI3. OUTNece INeKTP Kypanbl AakblHAAMara iniHin
Kepi CoFy kayni naiaa bonagpl.

» Mertan 3atTap, were Hemece bypaHaanap ycTiHeH
¢pesanbl kyprisbewis. pesanap 3akbiMganbin KATTbl
nipingeyre anbin Kenyi MyMKiH.

» Kaxerri i3gey KypanaapbiH naiganaHbin
JacbIpbiNFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
JKeprinikTi yibIM eKinaepiH WakKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA THUI0 BPT HEMECe TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapblnbiCKa abin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTePHUaNAbIK 3UAHFA
anbin Kenyi MyMKiH.

» OTnec Hemece 3aKbiMAanFaH hpesanappbl
naipanan6anbi3. OTnec Hemece 3aKbIMAFaH
hpesanap xorapbl YIKeNic, KbiCbINbIN Kany XaHe
TEHrepimcisaikke anbin Kenyi MyMKiH.

» INeKTp KypanblH Xepre KOOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. ANManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybiHbIH )OFanTybiHa anbin Kenyi MyMKiH.

» AKKYMYNATOp 3aKbIMAanfaH Hemece Jypbic
naiaanaHbinMaraH Xaffanaa, ofaH by WhbiFybl
MYMKiH. AKKyMYnATOP )aHbiN HeMece Xapbinbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya iLLuKe TapTbIHbI3 XaHe
warblmaap bonca, fopirepaiH KBMeriHe XyriHiHi3. by
TbIHbIC any XONAAPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKIH.

» AKKYMYNATOpAbl 03repTneHi3 xaHe awnanbi3. Kpicka
TyMbIKTany Kayni bap.

» Lllere Hemece Gypaybii CHAKTbI YLITbI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 3Cep apKbinbl aKKyMyNynATop 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn Kpicka TyibIKTanyra anbin kenin,
AKKYMYNIATOP XaHybl, TYTIH LWbIFAPYbl, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» AKKYMynaTopAbl TeK eHAipyLLi eHimaepi ywin
naiaananbibbi3. Con apKbinbl akKYMYNATOpAbI KayinTi,
apTbIK XKYKTEYEH CaKTalChbl3.

AKKYMYNATOPAbI, XKbINyAaH, COHAAMN-aK,

MbiCanbl, Y3AiKCi3 KYH XXapbifblHaH, OTTaH,

KipAeH, CyAaH XaHe biNFanaaH KOpFaHbI3.

JKapbinbic xaHe Kbicka TyMblKTany Kayni

TyblHOAAAbI.

OHiM XxaHe KyaT cunatramacbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisgik HYCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XaHe/HEMECe ayblp XapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl DeniriHiH, CypeTTepiH

eCKepiHi3.

TaraibiHgany 6oMbIHILA KONAAHY

INeKTp Kypanbl bepik TipenreH Kyife aralll, nnactMacca MeH
KEHiN KypbINbIC MaTep1anaapblHaa ovbiK, Kbipnap,
npod1nbaepai xaHe Kecikteppi ppesepneyre xaHe Konup
boiblHLa thpe3epneyre apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamabl benektepii Hemipnepi
rpacpukanbik 6eTTeri anekTp KypanblHbIH KepceTiniMiHe
KaTbICTbl bonbIN Kenepi.

(1) Xetek brorbl
(2) KypacTbipbinFaH Heris

(3) AiHany xuiniriH anfiblH ana TaHaayFa apHanfFaH
aHanmanbl peTreriw

(4) ®pesepney TepeHniriH Aanaen peTreyre apHanFaH
aHanManbl peTTeriw

(5) dpesa”
(6) LlaHranbl KbICKbILITbIK CanManbl rankachl
(7) Tipek TakTachbi
(8) LLnunaenbai byFatTay WinTiperi
(9) ®pesepney TepeHairiH peTTey WKanachbl
(10) Kbickpitu HiHTipek
(11) AxblpatkpiLl
(12) Akkymynstop
(13) Axkymynatoppbl 6ocarty Tyimeci
(14) Tytka (6eTi oKwaynaHFaH)
(15) LlaHranbl KbicKbiLL
(16) Kypan bexiTkiwi
(17) Aiibip Topisgi Kint (17 Mm)?

(18) Kepek-xapakrapra apHanfaH jomanarna bypaHna
(19), (21), (32), (33)

(19) Napannens Tipek”
(20) Mapannens Tipekke apHanFaH katnapnbl bypaxaa®
(21) Boitnbik Tipek®

(22) KenpeHeHiHeH Typanayfbl bekiTyre apHanFaH
kaTnapnbl bypaaa®

(23) bonbik TipekTi KenpeHeHiHeH TypanayFa apHanFaH
Katnapnbl bypaxaa®

(24) BarbiTTaybill PONKK

(25) BypbIlTbIK KypacTbpbINFaH Heri3

(26) BypbllWThl peTTeyre apHanFaH Katnapnbl bypaaa®

a)
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(27) dpesepney bypbiLbIH peTTey LWKanachbl
(28) Batbipmansi 6nok?
(29) Aybiky bnors?

(30) XuekTepai hpesepneyre apHanfaH XoHKa
KOPFaHbICbl

(31) Kepinic KywwiH petTeriw raika

(32) Xuektepai hpesepneyre apHanFraH copy agantepi’
(33) OitbikTapabl thpesepneyre apHanFaH copy aaantepi®
(34) Deluxe dpesa barbiTTaybllbl”

(35) Kbickpiw MiHTipek (6atbipmansl 6nok)?

(36) barbipy yHKLMACHIHA apHanFaH KynbintaH bocary
winTiperi (6atbipmantl 6nok)?

(37) Ovibiktapabl thpesepneyre apHanfaH WaHCOPFbILL
(6atbipmansl 6nok)?

(38) XuekTepai thpesepneyre apHanfFaH WaHCOPFbILL
(6atbipMansl 6nok)?

(39) XeTekuwi aeHrenex (aybiTky bnorbiHa apHanfaH)®
(40) Tipek TakTacblHaarbl caHpinay (aybiTky 6norbi)?
(41) LLnuHaenbpi KynbinTay TyTkach! (aybitky 6norbi)?
(42) Ponuk/Tenke barbiTraybitLbl (aybITky 6norbl)?
(43) Kewwipy Tenkeci”

(44) Kewwipy TenkeciHe apHanraH agantep”

(45) Oprara kenipy biniri®

(46) Oprara KkenTipy KOHyCbI”

(47) KypacTblpbinFaH Heriageri kabblpFa

(48) XeTek bnorbiHAarbl TEPEHAIKTI PETTey KaHanbl

a) beiiHeneHreH Kypamaac benwekrep CTaHAAPTTbIK XKeTKi3y
KeneMmiHe Kipmenpi.

)

TexHuKanblk ManimeTTep
OHiM HeMmipi 3601FC20..
HomuHangab! kepHey B= 18

Boc xypic kyringeri anHany MUK 10000-30000
xuiniri?

AitHany Xuiniri angpiH ana °
TaHgay

TypaKTbl 3NEKTPOHUKA °
Yinecimai uaHranb MM 6/8
KbICKbILUTap IoAM "
®pesa xypiciHiH, buikTiri MM 34
Canmarbl® Kr 1,094
3apnapray KesiHgeri C 0..+35
VCbIHbINATbIH KOPLUAFaH opTa

Temneparypachl

Xymbic kesinperi®) xaHe C -20...+50

caKray KesiHgeri pykcar
eTinreH KopluaraH opTa
Temneparypachl
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XKuek chpesacbl GKF 18V-8

YCbIHbINATbIH GBA 18V...
aKKyMynaTopnap >4.0 Ah
ProCORE18V...

YCbIHbINATbIH 3apAATAFbILL GAL 18...
Kypbinfbinap GAX 18...
GAL 36...

A) 20-25°CtemneparypacbiHia ProCORE18V 5.5Ah
aKKYMyNATOPbIMEH eMLUeHes

B) naiinanaHFaH akkymynatopra bainaHbicTbl

C) Temneparypa < 0 °C bonFaHpa )yMbIC KyLUi LIEKTENTeH Kenemae
bonappl

MaHzep eHimre bainaHbICTbl @3releneHyi MyMKiH, COHAAN-aK
naipanaHy xaHe KopLuaraH opTa LapTTapbiHa bafFbiHybl MyMKiH.
KocbiMLUa aKnapaTTbl MbiHA MeKeHxak H0MbIHLLIA KapaHbi3:
www.bosch-professional.com/wac.

Axkkymynarop

Bosch KoMNaHUACHI akKyMyNATOP/IbIK ANEKTP KypanaapbiH
aKKYMYNATOPCbI3 A caTafibl. INEKTP KypanblHbi3fbiH
KETKI3iNiM XXMbIHTbIFbIHAA AKKYMYNATOP/bIH 6ap-KOFblH
KanTayblLwTaH binin anyra bonagpl.

AkKyMynaTopabl 3apagray

» TeK TeXHUKanbIK ManiMeTTepAe Xa3biNFaH 3apaaTay
KypanpapbiH naiaanaHbikbi3. Tek KaHa ocbl 3apaaTay
Kypanaapbl CiafiiH 3NeKTp KypanblHbI3ablH, iliHAE NUTUH-
MOH[bIK aKKYMYNATOPMEH CalKeC.

Eckeptne: [TT1ii-MoHAbI baTapesnap xanbikapanblk,

TacbiMangay epexenepiHe corkec ilWiHapa 3apagTanfaH

Kynae xeTkisinesi. AKKyMynaTop/biH TONbIK KyaTbiH

narganaHy yLUiH OHbl anFail peT nanaanaHyaaH bypbiH TONbIK,

3apAATaHbI3.

AKKYMYRATOPAbI €Hrisy

3apaaTanFaH akkyMynaTopabl akkyMynatop bekiTkiwiHe
TiPEnrexLue eHrisixis.

AKKyMyRATOpAbI WhbIFapy

AKKYMYNATOPAbI WhIFAPY YLWiH akkyMynaTopabl bocaty
TYMMECiH 6acbiHpI3 XaHe akKyMynATOPAbl 3NeKTp
KypasblHaH TapTbi WhIFapbIHbI3. Byn peTTe Kyw
canMaHpli3.

AKKyMynsaTopaa, akkyMynatopzbl bocary Tyimeci
0alikaychblafia bacblnbin KETKEHAE, OHbIH TyCin KETYiHEH
KOPFanTbIH 2 KynbinTay feHreii 6ap. AKKyMynaTop anektp
KypanblHa OpHaTy/bl 60/ca, OHbl 63 OPHbIHAA Cepinne ycTan
Typafbl.

AKKyMynsTop 3apaabl AeHreiHiK, MHAUKaTopbI
Hyckay: ap akkymynaTop TypiHae 3apsag AeHreniHiH,
WHAMKaTOPbI bONManAbl.

AKKYMyNATOP 3apAAbl AeHreniHiH MHAMKATOPbIHAAFbI XKacbin
TYCTi )XapblK AMOATAPbI aKKYMYNATOPAbIH 3apAa AeHrediH
KepceTeai. Kayinciagik TyprbiCbiHaH 3apAa AeHreniH anekTp
KYParblHbIH XYMbICCbI3 KYHiHAE FaHa LakblpyFa bonagbl.
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3apag AeHreriH KepceTy YLUiH 3apAa AeHreMiHiH,
MHAMKATOPbIHA apHaNFaH @ Hemece B TYUMECIH 6aCblHbI3.
MyHbl aKKyMynATOp LUblFapbinFaHAa Aa opbiHaayra bonagp.
3apaa AeHreriHiK MHOMKATOPbIHA apHanFaH TyAMeHi
backaHHaH KeWiH ellkaHaan xapblk auoapl xaHbaca, byn
aKKYMYNATOPAbIH, akay/bl XXaHe OHbl aybICTbIPY KEPEK
eKeHpiriH bingipeni.

AkkymynaTop Typi GBA 18V...

Y3iKci3 )apblK 3% Xacbin 60-100%
Y3iKci3 )apblK 2x Xacbin 30-60%
Y3pgiKci3 xapblk 1x xacbin 5-30%
JKbINbINbIKTANTbIH Xapblk 1x xacbin 0-5%

AkkymynsTop Typi ProCORE18V...

Xapbik anoabl Kyatbi

Y3piKci3 )apblK 5x xacbin 80-100%
Y3piKci3 xapblK 4x xacbin 60-80%
Y3iKci3 apblK 3% Xacbin 40-60%
Y3niKci3 )apblK 2 x Xacbin 20-40%
Y3pnikci3 xapblK 1x xacbin 5-20%
JKbINbINbIKTAATIH XapblK 1x Xacbin 0-5%

AKKymynaTopgbl OHTaiNbl NaiganaHy Typanbl
HycKaynap

AKKYMYNATOPAbI CYAbIKTBIKTAPAAH KaHE biFanaaH
KOpFaHbl3.

Akkymynsatopabl Tek =20 °C ... 50 °C temnepartypa
ayKbIMbIHAA CaKTaHbI3. AKKYMYNATOPAbI Xa3aa kenikte
KangblpMaHpi3.

AKKYMYNATOPZbIH XKENLETY TeCiriH X)yMcak, Ta3a XaHe
KYPFaK KbIMLaKneH MyKWAT TadanaHpi3.

[MaaanaHy Mep3iMiHiH aiTapnblKTan KbicKapybl
AKKYMYNATOP/bIH ECKIPreHiH XoHe ayblCTbIPY KePEeKTiriH
6inpipeni.

KoKbICTapabl kaiTa erzaey Typanbl HycKaynapabl
OPbIHAAHBI3.

Xunay

» INneKTp KypanblHAA Ke3 KenreH XyMbic eTKizbec
6ypbiH (Mbicanbl, TeXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
Kypanabl anMacTbIpy XaHe T.6.) akkyMynaTopabl
3NeKTP KypanbiHaH WhbIFapbin anblHbI3. AXbIPaTKbILITbI
Ke3zencok backaH xaraanaa, xapakar any kayni
TyblHOAAAbI.

YKyMbic KypanbiH aybiCTbipy

» ®pesanapabl opHaTy MEH anMacTbIpyAa KoOpFaybill
KOMFaNTbl KUK YCbIHbINAADI.

Kenempi Bosch kepek-xapakrap bafiapnamachiHa xaratbiH

TYNHYCKa pe3anappbl AMnepiHisaeH anyra bonaapbl.

®dpe3a KopabbiH 6enwekTey (A cypeTiH KapaHbi3)
®pesaHbl opHaTyaaH bypbliH anabiMeH dpesa kopabbiH (2)
eTek bnorbiHaH (1) axbipaTbiHbI3.

Kbickpiww WiHTipekTi (10) awwbin, KypacTbipbinFaH Herizgi (2),
OHbIH, ilLiHgeri Kabblipra (47) xeTek bnorbiHaaFbl TepeHIiKTI
peTTey KaHanbiHa (48) calikec KenreHiue bypaHbi3.

Xertek bnorbin (1) KypacTbipbinFaH HerisaeH (2) xorapbl
Kapai TapTbiHbI3.

LlaHranbl KpICKbILWTbI anMacTbipy (B cypeTid KapaHbi3)

MaipanaxbinatbiH hpesara bainaHbICTbl hpe3abl

OpHaTy/jaH OypbIH CanManbl raikaHbl LaHranbl KbICKbILLMEH

(6) anmactbipy Kepek.

Erep thpesaHbl3 yLUiH THICTi LaHranbl KbICKbiL anfblH ana

opHartbinFaH bonca, TemeHaeri benimaeri xymbic

KalaMaapblH OpbIHAAHbI3.

LlaHranbi kbickbil (15) canmanbl raitka iliHae asraHTan boc

OpbIHMEH opHanacybl kepek. Canmansi raika (6) oHa

OpHartbinybl THiC . Erep canmansi raitka Hemece LjaHransl

KbICKbILL 3aKbiMAanFaH bonca, oHbl fiepey anMacTblpbiHbI3.

LLInuHaenbai byrattay WikTiperi (8) 0 6enricive

KbIMKbITBIHBI3. KaxeT bonca, KosFanTkpiLl WNWHAENiH

byratTanfaHLa KonmeH bypaHpi3.

[omanarna raikaHbi (6) aibip Tapiai kintnex (17) carar

TiniHiH barbITbIHA KApcbl bypan WhiFapbiHbI3.

LUnuHaenbai byratTay iHTiperi (8) O 6enricive

KbUMXKbITHIHbI3.

KaxeT bonca, kypactbipmac 6ypblH bapnblk opHaTbINaTbiH

BenikTepai xxymcak WwybepekneH HEMece CbiFbinFaH ayameH

ypnen TasapThbiHpl3.

YKaHa canmanbl raikaHbl Kypan bekiTkilite (16)

OpHaTbIHbI3.

Canmanbl raikaHbl 60c eTin TapTbiHbI3.

» KbICKbIWTBI XKanna combIHMeH dpesa opHaTbiNFaH
6onmaca, ewwKalaH TapTbin KOHMaHbI3. DiiTnece
KbICKALL 3aKbIMAAHYbl MyMKiH.

®dpe3aHbl opHarty (C-D cypertTepiH kKapaHbi3)

» ®pesanapabl OpHaTY MEH aNMacTbipyAa KopFaybILl
KONFanTbl KMIO YCbIHbINaAbI.

(dpesanap nanaanaHy MakcarbiHa bannaHbICTbl pTypA

HyCKanap MeH cana AeHrennepinae KomxeTiMai.

Xbingam kecinetid 6onatran (HSS) xacanfaH KyatTbl

chpesanap xymcak aralll NeH NAacTUK CUAKTbI XXYMCaK

Matepuanaapgabl OHAEYre xapampabl.

KatTbi Kyiimanbi (HM) keckiww xuexTi cope3anap katTbl

aralll XoHe aNtOMUHWUI CUAKTbI KaTTbl aHe abpasuBTi

Matepuanaapfa apHanFaH.

Bosch kepek-xapakTapblHblH KeH bafapnamacbiHa xataTblH

anpblKWa dpesanapabl AMNepiHiaaeH anyra bonaabl.
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Tek akayChbl3 xoHe Ta3a (hpesanap/bl NamaanaHblHpl3.

- LWnuHpgenbai byrFatay wiHTiperiH (8) O Genricine
XbIMKbITbIHBI3 (@). LLINMHaenbai, byrattay Tipenrexiue,
asfaHTail KonMeH bypaHpi3.

Lnuxpenbpai byratTay uinTiperid (8) Kosfanbiccbi3
Kyiifie FaHa 6acbiHbI3.

- [omanarna raikaHbil (6) abip Tepiapi kintnew (17) carar
TiniHiH barbiTbiHa KAPChl Bypay apKbinbl 60caTbiHbi3 (@).

- Ope3saHbl LiaHranbl Kbickbllika (15) kiprisiis. dpesa
6iniri yaHranbl Kbickbllwka (15) kemitge 20 mm-re
Kiprisinyi kepek.

- [lomanarna raikaHbl (6) aiblp Tepiaai kintneH (17) carat
TiniHiH 6arbiTbIMeH Oypay apKbinbl KAaTaHTbIHbI3.
Lnunaenbai OyratTay WinTiperi (8) g benricine
XbIMKbBITbIHBI3.

» KbICKbIWTDI XKanna COMbIHMEH (hpe3a OpHaTbINFaH
6onmaca, ewwkalaH TapTbin KOHMaHbI3. DiiTnece
KblCKaLL 3aKbIMAaHYbl MYMKIH.

KypactbipbinfaH Herisgi MonTaxaay (E-F cypetrepin
KapaHbi3)

®pe3sepney ywiH dpesa kopabbiH (2) xetek bnorbiHa (1)
KaiTa OpHaTy Kepek.

Kbickbilu ninTipek (10) xabbik 6onca, OHbl allibiHbI3.
KypacTbipbinFaH Herizaeri (2) kabbipranbl (47) xetek
onorbiHaarbl (1) TepeHaikTi petrey kaHanbimeH (48)
TEHECTIPIHi3.

YKeTek bnorbiH KypacTblpblnFaH Heri3 iLiHe Kanaynbl Kecik
TepeHgiriHe LWamaMeH XeTKeHLUe KiprisiHis. CofaH KeiH
KeCiK TepeHairiH janaen petreyre apHanfaH pexumai
BenceHaipy yLiH KypacTbipbinFaH Heriaai (2) carart TiniHiy
BarFbiTbIMEH TipenreHLe aiHanzbIpbiHbI3.

Petrerilw neHrenekneH (4) kecik TepeHiri jon petren
LWbIFbIHBI3.

Kbickblil WiHTipekTi (10) »abbiHpi3.

» OpKaluaH OpHaTYAaH KeliH XeTeK 6norbiHbIH,
thpesepney KopabbiHga 6epik TypFaHbiH TeKCepiHi3.

LLanabl/)OHKaHbI copy

KopracbiH bosty, kelibip aFall copTrapbl, MMHEpanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuangapabl Wakbl

[LeHcaynblkka 3uAHbl 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THIo xaHe

LUAHAbI XYTY NanaanaHyLbliaa HeMeCe XaHblHAAFbI

aflamaapfa anneprusanblk peakuusnapgbl xaHe/Hemece

TbIHbIC XOMAAPbIHbIH aypPyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip wwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLuar

araLbIHbIH, LWaHbI, aCipece, afallTbl OHAeY KanablKTapbiMeH

(xpomar, afaluThl KopFay 3atbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenefi. Acbectik Mmatepuan Tek KaHa MamaHzap apKbinbl

eHaenyi MyMKiH.

— MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTepran yLLiH CoMKeC KeneTiH
LIAHCOPFLILUTHI NaiganaHbIHbI3.

~ KyMbIC OPHBIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KeTKI3iHi3.

~ P2 cyari cbiHbiNbIHAAFbI ra3karapabl naganaHy
VCbIHbINAADI.
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OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisae KongaHbinaTbiH

yiFapbiMaapabl nanaanaHbiHpi3.

» )KyMbIC OpPHbIHAQA LWAHHbIK XXMHANMaYbIH
KaAaranaubi3. LLlaH oHal TyTaHybl MyMKiH.

Xuekrepgai dpe3epneyre apHanfaH OHKa KOPFaHbICbIH/
copy apanTtepix moutaxgay (M-N cypetrepiH KapaHbi3)
Xuektepai hpesepneyre apHanfaH XoHKa

KopraHbicbiH (30) xaHe copy aganTepi (32)/(33) nomanak
Tipek TakTacbiMeH (7) »aHe KoCbIMLUA LapLua xaHe D
nilinAj Tipek TakTanapbiMeH (Kepek-xapak) bipre
nainanaHyra bonagpl.

XKuekrtepai dhpesepneyre apHanFaH XXOHKA KOPFaHbICbIH
moHTaxpay (M cypeTiH KapaHbI3)

KuekTepai thpesepneyre apHanfFaH »oHKa KopraHbichl (30)
XWeKTepfi dpesepneyre apHanFaH copy afantepimet (32)
bipre nainanayra apHanfaH. Ocbinaiiua xxuektepai
(hpesepney KesiHae WaHHbIH bapblHLLbI COPbINYbI
KaMTamachbi3 eTineqi.

YKuekTepai thpesepneyre apHanFaH XOHKa KOPFaHbICbIH
(30) xeTKi3inim )UbIHTbIFbIHAAFbI OypaH#AMEH MOHTaX AN,
OHbl KypacTbipbinFaH Heriare (2) wepTy AblbbiCbIMEH
BeKiTiHi3.

XKuekrtepai thpesepneyre apHanFaH copy aganTtepiu
moHTaxpay (M cypeTiH KapaHpI3)

YKuekTepai eHgey YLWiH xuekTepai hpesepneyre apHanraH
XOHKa KopraHbicbiHa (30) koca copy apantepit (32) ae
narpganaHyra bonagpl.

Copy apantepiH (32) bypaxaamen (18) bekiTinjs.

XKbinTblp Teric bettepai eraey yLwiH copy aganTepid
KanTazaH anbin TacTaHpl3.

OiibiIKTapabl (hpe3epneyre apHanfFaH copy agantepin
moHTaxpay (N cypeTiH KapaHbi3)

Copy anantepiH (33) naibiHaamaHblH, YCTiHri beTiHaeri
(hpe3epney XKyMbICTapbl YLLiH NaiaanaHyra bonagbl.

Copy anantepiH (33) eTKi3iniM XUbIHTbIFbIHAAFbI
DypaHaameH MOHTaXan, OHbl KypacTbipbiiFaH Heriare (2)
LwepTy AblbbICHIMEH bEKITIHI3.

LLIaHcopFbIWTbI XanFay

Copfbitl whaHriHi (3 35 Mm) (Kepek-kapak) MoHTaxaanfax
copy afanTepiHe OpHaTbiHbI3. COPFbILL LWAAHTIHI
LIAHCOPFbILLKA (KEpEeK-KapakK) XanrFaubl3.

LLlaHcoprbIlL BHAENETIH AaiblHAAMAra COMKEC Kenyi Kepek.

[leHcaynblkka 3usiHgbl, 00bIp TYFbI3aTbiH HEMECE KypFaK LaH
Typnepi YLLiH apHaibl LIAHCOPFBILUTbI MaifanaHblHbI3.

Manpanany

Icke Kocy

AiHany XwuiniriH angbiH ana Tangay

A¥iHany uinirini aiHanManbl petTeriwi (3) apkpiibl
KQXKETTi aiHany XHMiniriH Xxymbic bapbicbiHfa fia peTreyre
bonappl.

Bosch Power Tools
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Petreriw AWtHany xwuiniri

DOHreneKTiH, Kyidi [mun™]

1-2 10000-14000 TeMeH aitHany
Xuiniri

3-4 18000-24000  Oprawwa a#Hany
Xuiniri

5-6 26000-30000  Korapbl aiiHany

Xuiniri

TemeHperi Kectefie KBPCETINreH MaHAEep LWamameH
bepinreH. KaxeTri aiHany XuiniriH matepuan MeH XymbicC
Xacay xaffanbliHa barnaHbICTbl Toxipube apKbinbl
aHblKTayFra bonagbl.

Marepuan ®pe3a guamertpi Pertreriw
[Mm] peHrenexTiu Ky#i

KarTbl afalw 4-10 5-6
(wamuwar) 12-20 3-4
>20 1-2

Kymcak afa 4-10 5-6
(kaparait) 12-20 3-6
>20 1-3

JKOHKa TaKTanap 4-10 3-6
12-20 2-4

> 20 1-3

MnacTuk 4-15 2-3
>15 1-2

TeMmeH aiHany XuiniriMeH y3aK yakbIT XyMbIC iCTEreHHeH
KeWiH aneKTp KypanblH CybITY yLiH bipa3 yakbiT eH xofapbl
anHany xuinirimeH 60c xypic kyiiHae aiHanabIpy Kaxer.
Kocy/ewipy

INEKTP KypanbiH KOCY yLiiH aXblpaTkbiliThl (11) I ky#iHe
OpHaTbIHbI3.

INEKTP KypanblH ewipy YLiH axbipatkblwTsl (11) O kydive
OpHaTbIHbI3.

TypakTbl aneKTPOHUKA

TypaKTbl aNeKTPOHKKA HOC XKYpiCTe XaHe XYKTeMe KesiHae
anHany XUiniriH TypakTbl Aepnik AeHrenae cakTaimbl aHe
KYMbICTbIH, DipKenki eHiMAiniriH KaMmTamachbl3 eTeqi.

®pesepney Tepenairin perrey (E-F cypetrepiu
KapaHbli3)

» Kecy TepeHairiH opHaTyAbl TeK 3NEKTP KYPbINFbl
ewipyni Ke3ae opbiHAAY Kepek.

®pesepney TepeHAIriH peTTey YLLiH Kenecifen apeKeT eTiHi3:

~ (pes3acbl OpHaTbINFaH 3NEKTP KypanblH 6HAENETIH
[nNalblHaaMara KOWbIHbI3.

- Kbickbil HiHTipek (10) xabbik bonca, oHbl allbliHbi3 (@).

- KypacTbipbinFaH Heriaaeri (2) kabbipraHbl (47)
TePEeHAiKTI peTTey KaHanbimeH (48) xaHe KynbinTaH
bocary benricimen o TypanaHpi3 (@). KypactbipbinFan
Heriani (2), kanaynbl KeCik TepeHiriHe WamameH
KETKeHLLe Kipri3iHi3.

— TepeHaiKTi peTTey apeKeTiH OpbliHAaY YLUiH
KypacTbipbinFaH Herigi (2), kabbipra (47) kynbintay
6enricive @ corikec kenrenwe aiHangbipbIHbI3 ().

- KaxertTi hpesepney TepeHairiH peTTerill AeHrenekneH
(4) non petren WbifbiHbI3 (B).

- Kpickbiw HinTipekTi (10) xabbiHpi3 (©).

MaiiganaHy 6oMblHLWA HYCKaynap

» ®pesanapabl COKTbIFbICYAAH XKHE COKKbIAaH
KOPFaHbl3.

LWertTik Hemece niwiHaik dpesanap (G cypeTiH KapaHpbi3)
Mapannenb TipeKcia xuekTeppi xaHe npoduabaepai
(hpesepney KesiHae hpe3a barbiTTarbiLll LIETMOMbIHMEH
HeMece LWapHKTI NOALIMNHUKNEH XababIKTanybl Kepek.
KochbinFaH anekTp acnanTbl baFbITTaFblll LWETMOMbIH HEMeCe
LWAPMKTi NOALMNHUK AalblHAAMAHbIH OHLENETiH XUeriHe
TipeneTiHaen eTin KONbIHbI3.

INeKTp KypanblH farblHaama LWeTi Xaranan backapbiHpl3.
CoHbIMeH Kkatap, Tik bypbilTbl KOHbITYbIH KafaranaHpi3. Tbim
KaTTbl KyLU TYCipreH xarfanaa fJanbiHaaMa Xueri
3aKbIMAAHYbl MYMKiH.

Mapannens tipekneH dpesepney (H cypeTiH KapaHbi3)
Yuekke napannens kecy yiiH napannens TipexTi (19)
opHaryra bonagpl.

Mapannens TipekTi (19) dpesa kopabbiHa (2) fomanatna
bactbl bypaHaamet (18) bekiTiHia.

Mapannens TipekTeri (20) katnapnbl bypaHaaMeH KaxeTTi
Tipey TepeHairiH peTTeHis.

KochbinfaH anekTp KypanbiH bipkenki anfa kapau xypicnet
XoHe napannenb TipekTi DyHipiHeH Kpicy apKbinbl
[NalblHAMa XUeriHiH DONbIMEH XYPri3iHi3.

Deluxe ¢hpesa barbiTTaybiwbiMeH dhpesepney (O cypeTiH
Kapanpi3)

Deluxe thpesa barbiTTaybiwbiMeH (34) xuek hpes3acbiH Tik
XMEKMNEeH napannenb eTin barbiTrayra HemMece WeHdep MeH
[loFa kacayra bonabl. byn TakbIpbin )eHiHAeri KocbiMiLa
aKnapartTbl KaTbICTbl NaiaanaHy borbiHLLA HYCKAyMbIKTaH
KapaHbl3.

Boinbik TipekneH hpesepney (| cypeTiH Kapaxbi3)
BonnbiK Tipek (21) xuektepai barbiTTayblLl LIETMOHbIHCHI3
HeMece LWap/bl MOMbIHTIPEKCI3 (hpesepney yLliH
KOnAaHbinagpl.

BonbIK TipekTi KypacTbipbinFaH Heriare (2) rarikameH (18)
BeKiTiHi3.

IANeKTp KypanblH bipkenki anFa Ko3ranbiCneH JaiblHaama
ueri boAbIMEH Xypri3iHi3.

Byiiipnik apakawbIKTbIK: anbiHaTbIH MaTepUan MenLepiH
©3repTy YILiH JaiblHAaMa MEH CbIPFY TakTacblHbiH (24)
apacblHaaFbl OyHipniK KaLLbIKTbIKTHI 60MNbIK TipekTe (21)
petteyre bonapl.

Katnapnbl bypaHaaHbl (22) 6ocaTbiHbI3, KaTnapnbl
bypaHpaHbl (23) bypay apKbinbl KaxeTTi byripAik
apaKALBIKTLIKTbI PETTeN, katnapnbl bypaHaaxbl (22)
KalTaiaH KaTanTbiHbI3.
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BuikTik: nainanaHbinarbiH pesara xoHe eHAENETiH
[nabiHAAMaHbIH, KabIHAbIFbIHA Kapai O0HMbIK TipEKTiH Tik
TypanaHyblH PETTEN LUbIFbIHbI3.

BoinblK TipekTeri raikatbl (18) 6ocatbin, bonnbIK TipekTi
KaKETTi KYIMre XblMKbITbIHbI3 aHe OypaHaaHbl KaiTafaH
KaTanTbIHbI3.

BypbIWTbIK KypacTbipbinFaH HerizbeH dpesepney (J-

L cypeTtTepiH KapaHbi3)

BypbILLThIK KypacTbipbiiFaH Heria (25) Kon eTKi3y KublH
bonatbIH xepnepae NaMUHaUMANAHFaH XXUeKTepai
(hpesepneyre, apHarbl bypbiliTapabl hpe3epneyre xaHe
XWeKTepAi KNCanTyra apHanfaH.

BypbIWTbIK KypacTbipbinFaH HerisbeH xuekTepai
(hpesepnereH kesfe, hpesa barbiTTayblll LandamMeH Hemece
LUapnbl MOMbIHTIPEKNEH XababIKTanybl KaxeT.

BypbILWThIK KypacTbipblnFaH HEri3Ai MOHTXAAY YLUiH THICTI
Benimpaeri xyMbIC KaaampaapbiH OpbIHAAHbI3: (KapaHbi3
LKypacTbipbinFaH Heriaai MoHTaxpaay (E-F cypetTepit
KapaHpi3)“, bet 39).

[an BypbiLKa KOM XeTKi3Y YLLiH, BYpbILITLIK KYPacTbIpbInFaH
Herisne (25) 7,5° kanamaap OoibiHILA TipekTep bap. Xannbl
peTTey AuanasoHbl 75° Kypaiabl (anfa kapain 45° xaHe
apTka kapau 30°).

Eki katnapnbl bypaHaaubl (26) bocatbiHbi3.

KaxeTTi OypblILiThl WKanaHblH (27) KemeriMeH petren,
katnapnbl bypaHaanapabl (26) kartagaH bypan bekiTiHi3.

Barbipmansi 6nokneH hpesepney (Q cypeti KapaHbi3)
Batbipmanbi brioknen (28) bepik TipenreH Kyige oibiKTap,
XWeKTep, NpotHAbAEp MeH 60HMbIK CaHbinaynapabl
thpesepneyre bonapl.

Batblpmanbi 6nokTarbl (28) KbicKblL HiHTipekTi (35)
BocarbiHpi3. Xetek bnorbiHaarsl (1) xaHe batbipmarbl
bnokTarbl (28) Koc kepceTkinepai bip-bipiHiH ycTiHe
OpHaTbIHbI3. XeTek bnorbiH 6atbipManbl b1oKKa Tipenrewie
KiprisiHi3. XXetek bnorbiH cafar TiniHiH 6afbiTbiMeH
TipenreHLue aiHanablpbin, KbICKbILW UiHTipekTi (35)
KabblHbI3.

YKetek 6norbiH (1) Tycipy yuwiH KynbinTaH 6ocarty WiHTiperiH
(36) bocatbin, KKETTi TepeHAIKKe XKETKEHLLE TOMEH
uTepiHis. KynbintaH 6ocarty uinTiperiH (36) xibepiHia.
OvibiKTapbl hpesepneyre apHanFaH WwaHcoprbiwThl (37)
Hemece XuekTepai hpeaepneyre apHanFaH LWAHCOPFbILLTHI
(38) mMoHTaxaaHpbI3.

blrbicyabl Ty3eTy GnorbimeH pesepney

(R cyperTiH KapaHpI3)

» blrbicyapbl Ty3eTy 6norbl KaTTbl Kbi3bin KETYi MyMKiH.
JKapakart anyablH, anablH any YLiH bIFbICYAbl Ty3eTy
6norbii 10 MUHYTTaH y3aK y3inicci3 naipanaH6anbis.
KypbinFbinbl 10 MUHYTTaH KeiliH ewipin, CybITbIKbI3.

AybITKy brorbl (29) Aomanak Tipek TaktacbiMeH (7) kon

KeTKi3y MyMKiH bonmaiTbiH Tap aiiMakTapaa hpesepneyre

apHarFaH (Mblcansi, Tik beTTepai xaHblHaa hpesepney).
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LlaHranbl KbicKbiTbl (15) xetek bnorbiHau (1) anbin
TacTaHbl3 J1a, XeTeKLi AoHrenekTi (39) MoHTaxaaHbI3.
Yetek 6norbin (1) aybiTky bnorbiHa (29) eHrisinis. benaikTi
KeTEKLU LKMB YCTiHE KO0 YLWiH bypayblLThl aybITKY
BnorbiHbIK Tipek TakTacbiHaarbl carpinay (40) apkpibl
OTKI3iHi3.

(dpe3saHbl COMKECIHLLE eHri3iHi3 (kapaHbl3 ,dpe3aHbl opHaTy
(C-D cypeTTepiH kapaHpi3)“, bet 38). LLinuHaenbai byratray
TyTKacblH (41) aybiTky brorbiHa (29) bacbin, fomanatna
rankaHbl (6) bypan bekiTiHja.

AybITKy br0rbIHBIH (29) ponuk/Tenke barFbiTtaybitubi (42)
TipenmereH anmarnbl-canmansl acnantapmeH dpesepney
KesiHae nainanaxbinagbl. Ponuk/Tenke barbitraybiliibiH (42)
2 bypaHaameH bexiTiHia. AnbIHaTbIH MaTepUan/blH eHi
(hpe3aHblH anablHFbl XXaFbl MEH PONUK/TONKEHiH anfblHFbl
KaFbIHbIH apacbiHAarbl PETTENTeH KALbIKTbIK apKbiNbl
aHblKTanapl.

Kewipy TenkecimeH hpesepney (S cypeTiH KapaHpbi3)
Kewwipy TenkeciHiH (43) kemerimeH KOHTypnapabl yarinep
MeH WabnoHaapaaH farbiHaamara Tycipyre bonagpl.

Kewipy TenkeciH wabnoH Hemece yAri KanbiHAbIFbIHA COMKEC
TaHfaHbI3. Kellipy TeNKeCiHiH, WblFbin TypaTbliH OUIKTiriHeH
WwabnoH KanblHabiFbl 8 MM-eH kem 60nMaybl Kepex.

Kelwipy TenkenepimeH dpesepney yLuiH Tek Kewipy
TONKECIHIH iLLKi AMameTpiHeH 2 MM-Te Kili hpe3anapabl
nanaanaHblHbI3.

Kewipy TenkeciHe apHanfaH agantepai (44) tipek
TaKTacbiHa (7) opHatbiHpbi3. AnanteppiH (44) acTbiHFbl
)XarbIHfaFbl eKi CaHpinay/bl Tipek TaktacbiMeH (7)
TeHecTipiHi3. Ananteppi (44) XeTKi3iniM XUbIHTbIFbIHAAFbI
bypaHaanapmeH bekiTiHjs.

Tipek Taktacbl (7) 3aybiTra oprara Kentipinrex. Ocbinaiia
(hpesa TipeK TakTacbiHbIH XaHe KoLLipy TenkeciHiH (43)
opTacbiHa opHanacTbipbinfaH. Tipek TakTacblH Hemece
KeLwipy TenkeciH bapbiHLLIa ion opTara KenTipy yLiH
KOCbIMLLUA OpTara KenTipy KyPbIMFbIChIH NaifanaHbiHpl3.
Anantepgi (44) kewipy TenkeciH (43) MoHTaxnaHbI3. Tipek
TaKTacbiigarbl (7) 4 bypaHaaHbl bocatbiHpi3. OpTara kentipy
BiniriH (45) Tipek TakTacbl apKbiNbl LaHranbl Kpickpilka (15)
Kiprisin, ;omanatna raitkame (6) bekitinia. OpTara kentipy
BiniriH Tipek TakTacbiHa HeMece KeLwipy TenkeciHe can
Kipri3iHi3. bypaHmanappl Tipek TaktacbiHa (7) kaiTagaH
bypan bekiTiHi3. OpTara kenTipy binirit (45) anbin TacTaHbi3.
Oprtara kentipy KoHycbiH (46) Tipek TakTacbiH Hemece
KeHipeK KeLLipy TenKenepiH opTara KEenTipy ywiH
narganaHyra bonagpl.

Tipek TaKTacbiH anmMacTbIpy
Tipek TakTacbiHbiH (7) TOMeHri XarbiHAaFbl 4 bypaHaaHbi

anbin TacTaHbl3. XaHa Tipek TakTacbiH (Kepek-xapak) 4
BypaHaameH AypbIC Kyie MOHTaXaHbI3.
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Karenepgi 6enriney

Macene Cebebi

dpesa xymbic icTemeit  AKKyMyNATop canblHbaraH/akkyMynsaTopabit

Tvp. 3apAfbl Taycbinfa

Lllewimi
3apsAaTanFaH akkyMynaTopibl CanblHbi3.

AKKyMYNATOP MeH (hpe3aHbl Temneparypachl TeiM  AKKYMyNATOpFa XeHe/Hemece dpe3ara pykcar

KOFapbl/TOMEH

ETINreH XYMbIC TEMNepaTypachiHa XeTyre
MYMKiHZiK DepiHi3.

®pe3aHbl Kocy MymkiH - LLUInuHaensai kynbintay bacTueri xabbik kyize

emec. Xapblk guogpl
XbIMbINbIKTAMN Typ.

®pesaHbl ewipiHi3. LLnunaenbai kynbintay
bacTueriH xabblk emec kyrire bacbiHpi3. pesaHbl
KOCbIHBI3.

AKKYMYNATOP @XblPaTKbILUTbIH KOCbINFAH Kydinae (®pesaHbl eLwipiHi3. AKKyMynATOpAbI WhIFapbiM,

CanbiHAbl

KaiTa canbiHbl3. pesaHbl KOCbIHbI3.

TeXHUKaNbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tazanay

» 3neKTp KypanbiHAA Ke3 KenreH XyMbic eTKizbec
6ypbiH (Mbicanbl, TeXHUKANbIK KbI3MET KOpCceTy,
Kypangabl anmacTbipy xaHe 1.6.) akkymynatopabl
3NEKTP KypanbiHaH WbIFapbin anbiHbI3. AXbIPaTKbILThI
Ke3nencok backaH xarnanaa, xapakar any Kayni
TyblHAANAAbI.

» INaiibiKTbl 3pi KAyincis TypAe XKyMbic icTed any yLiH,
3NeKTP Kypanabl XaHe XenpeTy caHbinaynapbiH Tasa
KanbinTa yCTaHbl3.

Yetek bnorbiH, hpesepney Teperairi genaen petrey TeTiriH
XoHe (hpesa kopabbiHbIH iLiH XyHeni Typae Tasanan
TypbIHbI3. ON yLWiH Ta3a WybepekTi, KbiNLWaKTbl Hemece
CbiFbIFaH ayaHbl NarganaHbiHpi3 (P cypeTiH kapaHpi3).
OHimaepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHiMzepre aTMocdepanblk XayblH-LallbIHHbIH TUIOIHE XaHe
aCKbIH TeMMNepaTypa KeaaepiHik (TemneparypaHbiy WyFbin
©3TepICiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmenTin ykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
naBUNbOHAAP MEH KMOCKineppe caTyra bonagpl.

Caryubl (eHgipyLui) catbin anylbiFa eHiMaep Typanbl

KQXKETTi aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KaMTamachbl3 eTyre MiHAEeTTi.

OHimpep Typanbl aknapat MiHAETTI TypAe Tisimi Peceit

®depiepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrinexreH

ManiMeTTEP/i KaMTYbl THIC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anaTblH BHIMAEP aNAeKallaH

nainanaHblniFaH HeMece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)

oWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa byn Typansl aknapar bepinyi

THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH afcbiHAa TEMeHAEri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

- Carywbl caTbin anyLublFa yibIMbIHbIK (OMPManbIK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeH)aibl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypa benmenepiHgeri eHiMaepAiH CbiHamanapbl caTbin
anyuwblira byrbiMaapaarbl ka3banapmMeH TaHbicyFa
MYMKiHAiK bepyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
byMbiMAapabIH icke KOCbINyblHA SKENETiH, caTbin

anyuwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTBIH ELIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- CartyLwwbl ocbl byibIMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, CepTUdhHKaTTapabiH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/bl aKnapaTTbl caTbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- MneHTUdHKaLMANBIK CUNATTapbl oK (KoFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin KeTKeH, by3biny benrinepi bap
XoHe nmaraanaHy 6oMbIHLIA HyCKay biFbl (KiTaniuachl),
MIHAETTi COMKeCTiK cepTUdUKaTbl HeMece CalKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanbiHagbl.

TyTbIHYIWIbIFa KbI3MET KepCeTy XaHe nainganaHy

KeHecTepi

i E| Bi3aiH Kbi3MeT MeKeHxarnapbl XoHe XeHaey

{: "!‘.:I.-: KbI3METi MeH epiTiHfinepi Tancbipbic bepy

& ywin www.bosch-pt.com/serviceaddresses
KL MekeHaiibiiaa Taba anachbi3.

CypakTap Kolo xaHe Kocankpl beniiektepre Tancbipbic bepy

Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManblK

TaKTanwacbiHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

INeKTp Kypanbl KeNingi nanganaxy Mep3iMiHiH, iwiHae

OHIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH XaFaanaa, eHiM ueci

TOMEHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl 6onagbl:

— MeXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH KOKTbIFbl;

- narpanany bobIHLLIA HYCKAybIK TanantapblHbIH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- narpanady boMbIHLIA HYCKAY/bIKTa CaTyLUbIHbIH caTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLbl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

~ 3MNEKTP Kypanbl CEPUANBIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikci3 xeHaey benrinepiHiH XOKTbIFbl.

Keninpik TemeHaeri xaraainapfa KonfaHbliiManabi:

- hopc-Maxop KargannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenrex
CbIHbIKTap;

— bapnbik aneKTp KypanaapbiHAAFbaai aNeKTP KypanbiHbIH,
KanbinTbl TO3ybl.

YKanFarbill KOHTaKTINEpP, CbIMAAP, KbiNLakTap xaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH Kbi3MeT eTy Mep3iMi
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KblICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri

TYbIHAAFAH XXeHAeY Keningik afcbliHa KipMengi:

- TabuFu T03y (pecypCTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaty, pyKcaTcbl3 MoaudHKaLuanay, kate
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
By3y HOTUXKECIHAIE ICTEH LUbIKKAH Xab/blK NEeH OHbIH,
benikTepi;

— 3NeKTP KypanblHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TYCYZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xartaabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHAEPiHiH AechopMaLmackl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TeMnepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILLbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNAFbILLbIHbIH Kapatobl
HeMece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

INEKTP Kypanaap/abl, akkyMynsaTopnapabl, Kepek-

KapaKTap/ibl XXoHe opay MaTepuanfapbiH 3KONOTMANbIK

TYPFbIAAH YPbIC YTUAU3ALMANAYFA TANCbIPY Kepek.
INEKTP Kypanaapabl kaHe
akkymynstopnapgbl/barapesnapgpl yi
KOKbICbIHA TaCTaMaHpl3!
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ENTHEAE. AFLSFEEIHSEIAR
fazliesk,

> BTIMAFEEBAE S S TFHH TR HRHAY
BERE, MBHTEELANRESER, %
TIPTRER I URAN K .

> ST EAM A S MR T RMksk (3
#) WERA. MEMEINHRS BT ALk
SRR, DEMESIERTYS. BIZRE
F TR SR,

> EFHEHTAESETANEET# L8,
MRENTEREETHD, 28 RBOBK.

> SR, SNFTNEREE. TFRRL, 1
LESHIREET]), MASERRIIER,

> EASENINSENEBRNAS, REHY
WREX S IREIE, ERBLTRES I RAR
WiHRIEERE, WP T RATES S RIE.
RAERAT T 2SBUMRA,

> FEEACSTHNSRNET]., THASRY
STSHEENEA, MELFERKETE.

> BHEHTARLBIEETEBRTNE /2
FHTERAE TR, Mo ETARS
mHIA,

> MRFEEHRF R E KRR EA, TaE
HERMRNAEEN., TROHIIESMGES
BAE, TIEGFUAIRSESTE, MESHE
ERRELAD LHE, ZN2rRTRE,

> IS F B, FAEREE.

> $TF. RUTISREMERINNERTELRF
R, A AT RS, .
RUUAT. M,

> (EEBIERM R BRI, X B
T PN U A

[y Frmesiassa oumsmm
8 BE) . A, IS, KMESHE

X =, BREEENEK,

e

Pt RE R AR

FHAEMEREMENETR. T8RN

TEEMRAFRESHEET. A/
EHE,
EERAERRBBIT KT HNET.

BERAEER

FBEHMTEEGEAN, BRANRIERAME L

T2, $hig. Bzl SRR (IZREZIEN T

&, BRSO IEME THRE.

EE G
MR SB TEFRE MRS —.
(1) EEET
(2) %
(3) HETE AT
(4) ROBFCRAIATIR

(5) #6712
(6) AP R 12 R
(7) iR

(8) EHPIEF

(9) R BATHZIE

(10) FEHF

(11) EEFx

(12) FEEEEEM

(13) FEEEHEAORR SR
(14) FA (BLZIEWR)
(15) F4H

(16) TE*EX

(17) AFOIRF (17=%) 2

(18) ATEAATRIEEIR(19). (21). (32).
(33)

(19) FATIRHI28

(20) TR 23RV B IRIEY

(21) KERHIZ8Y

(22) ATEEKFXMTEBNREAIZ2
(23) ATFKERERERTIZIAER IR
(24) B%

(25) BRa%E?

(26) AT AEATHERZ®R

(27) SEIAEATZIE

(28) tINE T

(29) #MEE T

(30) 1EAIBRHIR

(31) AT AT ERENIER

(32) BB IRAE R

(33) ATFMIESEINRADEA Y

(34) DeluxetAI S @
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(35) REF (IIAN&xT) @

(36) ATIIAIBERIMBBIT (IANET)
(37) ATMESGHINELES (IAET) °
(38) ATIBAMELKE (IAET)
(39) Fmhke (AFHMERT)

(40) EIRPHIFL (*MEETT) @

(41) FHMBIERE (MEET) @

(42) RR/HESHHE (IM2gT)

(43) (ARZE?

(44) H2EER Y

(45) T

(46) TELHEY

(47) SEF AR

(48) FEH & T EHSEERTEE

a) ZMEHRESEEFNHITEESP.

132 | 55

AFBBMTR

> BREMEZRSHPIHATESE. AAXL
BB TEATAENTE HEETH,

R ETEMEHAE, ST IEBBmERE

AR 7EE, EEFERENTIAZH, 40

5E 78 R 7 B Bt 1 FB I R 7 P E A T R,

REFTHEM
RBIRIFRAITE R M E NI, HEERA.,
EX HH 75 R E St

T T B EM, NSRERYIRE, REKDE
FEEM, EEIEPEILIERN.
FTERBMEENEMEE, BERIVOEEIT R
FEHAREBIRE, TEEMtASMYREpie%
Tk, ABRFBEMTREBNTAES, B
BEEEEHNVE L.

7T it R B4R AT

BRI
: T FFEMER NS A& B RIS
Lzl UL et RIS RAHS BLEDKT IR 7R A
MR 3601FC20.. BB, ETRLEE, REEEEHTASIEHNE
ki Lt O i iros
ey - wE7 B BT R RS, KER
SRR RIZ 10000-30.000 g i oy e AR AR E.
e NPT B B B ISR AT R R B LEDKT =,
it ®  WRBAFEREHIRT, LAHTER,
;EEE?ZEE ®  FHEMISGBA 18V...
o M & ==
HEITE X 34
RENBNNHERE  BRE 0F+g5 STEAKR S0 v
TR RS 2L VFROET SRR 0%+50  2TEAKR e
BRE T RITRS 5-30 %
MR R GBA 18V... 1T INNR 0-5 %
> 4.0R 55/t
e ProCORE18V... e eaith& 2 ProCORE18V...
e AR o E====|
GAL 36...

A) 7E20-251F REM& M T Hi78 B HEthProCORE18V
5.5AhN5

B) #FF{ERAIFE H ESh T E

C) RE<ORKERINEZIR

BETVERTEF MR , FEZINAMRERELNE,

FZERES Rwww.bosch-professional.com/wacs

FEra it

Boschtt 4 & T mitizaRamIa, &
AR L EE SN T ANHTIENESBS
B,

SPEFKT K= 80-100 %
AINFITRR 60-80 %
3PMFITK= 40-60 %
2NEFIT K= 20-40 %
1PNEAT KRR 5-20 %
1NERKT IR 0-5 %
ST 1 fff 3t {55 PR 7 FR FR it

RIFFEREIM, BRBSFAKDEN,
FEB BB AMEFTE-20 °CE50 °CHIFEH, B
RAGRFEREMREEESES,

Bosch Power Tools

160992AB701(28.03.2025)

T


https://www.bosch-professional.com/wac/

.

56| 13

TEH‘Jitt@EﬁH*EA EEMm AR EREETE
BHANES
E%Eﬁﬂ%?ﬁEE,EE,imE’\JﬁFﬁHTJI‘EﬂEHEéﬁ%E, RRRE

BEMEERT, LEMRITAITT B,
BERAXFERLENIME.
RE

> MBI TERTEMEE (LR, ERNA
Z) ARG EEEMEN TRPERE. B5ME
FEREFXAESENRNSE.

EMIA

> REMERGBIN, REFHELBFFE.

TR A ER T 2557, TXBoschififFZ71H
HEXBHEHER 71,

FEGE (SREEA)

%)\%ﬁ‘ﬁﬂﬁu, AR (2) METHER TT(1) LER

?T?-TE’E%‘EHUO) REBHE(2)IR¥E 25 & (47)E
HEASE BT EARERTEE48)EE.
RIRTHEIT(1)[E LA (2) F ik,

EH (£ NIFEB)

AFEAOGTITE, EAGTIHLFARH(6)E

SRR,

MR ERMEHE
i TFSE,

4 (15) B AUE S FIRE b B8H —EH0IM, B

BRE)VARTFES, NRHERSURIMRIL,

WAD LB,

BEMLERIT(8) RS

MEd, BEEFL,

I QIRF(17)ER 5 T SR B (6).

BERILRFE)ERFST R,

BEREEREH, ERREATIERZH
SERTE IR,

AR G £ 5 TAEK(16) L,

FRUEEE, BNFE,

> RETRREAT], RETTRERATMNER
8. BNSBARE,

EAF7] (8MEEC-D)

> REMERGTIN, BENLHFFE,

RIBETRE, FATRYNT FRRAIHANGS

BRET, HEENTRE

a, WERF e R

Hirauﬂiﬁﬁ?u’ui&ﬂ (HSS) HIFMKI#IIES
M}, EEANERARTNEE R,

HERSE (HM) HIRASETIES I TRE M
Ml AR,

TR B ERY T AL S E A RIS I A RS PRI %
HE MR 971,

ReExR5eir B T%T1,

IS

- BEHIEIT()HEEFE0 (0) &, FTEHEF
EHEEENEN, BERILREEFLL,
{RZERR L BHEMEE 31 BT (8),

- AR (@) FORFE1T),
(6).

— BHHBEN T (15), SHTIFBATDEAE
$H(15)20= X,

- IREHSHEE T OIRF(17), FESIRER(6), &
FHIEEHIT(8) 1R 204,

> REFRREST], RETAKERHUMYEIR

BSR4,

RS (S LEEE-F)

FHI RIS G () B R T E B ERET(1) L.

MBREFEXA, WIEEITHF(10).

5% (2) LHF% (47) STEEHEATT(1) LASRER

THiEE(48)EE.

IR BTN GE, BRI FFENARIESR

B, RE, BIRAS A MG EQ)EERA, o

ERCEEREAEER,

BTETR(A)ERETEIRE.

X FEF(10).

>§§%¥E§Mﬁ§%ﬁ$imﬁ$$w§E%

T H{R IR R

AR/ 1B

SAERIURFELEARM, TYNSENMNIRS
BEER. V& &ﬂ?%‘kﬁlﬂﬂﬁﬁﬁﬂwxlw%?;
i, IARERSE, FRESH IR MEE R
TRBERIR.

FeEog (ﬁU&DHDI*&*‘Em%&B’J F48) PIREEN
£, FERIZF0NIE AMBSRMFA (BIa0AMEIBE
M%) gazE. AAEEIRWIIZGRIAZ BN
IaatReme.

- RUIBEEREEYRIERERE,

- IEOFERBESRE.

- RIFREP2LEMERHOE,

BRI OFESTHEEMMNIYEE X8TEM,

> gﬁ.ﬁlﬂfiﬁﬁ?iﬁﬂﬂ%m&iﬁo LEREGER

REEDINERF/RELERSE (SREEM-N)
£ B M1 (30)FNE LER 23 (32)/(33) FI UEED
RFZER(7) U R PIEA DA R (Ff) £
A

REBBBEHF (SREEM)

BB B (30)EGERE ﬂ%’“@ﬂﬂ%&ﬁﬁﬁ
(32), HUILPFIEZIAMERBREESESY
FRREMRViR1E RN B IR (30), ??S}:LX
REH B EF LS FE(2) P,
REBDNBRLEREX (SREE M)
WRMIA%, BFRTEATBHF(30)5, &AL
ERELERR(32).
BELIERAR(32) AR (18)EE.
INIEBRIFEMNIER R T REEREX.
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REATUERHNRELERSR (SREEN)
%"‘ EECER(33) A TFELHRE LHITHAIE

FRREMTRIR R TR e S AL 2R (33), AR ARE
TR EF LEREQ2) P,

REFLKE

RIRERE (BE352K) (M) e |E§$€E’]
?g"‘ iE}i'fyLJ: RECRESREE (i) =
RIE THRIMEhER A EMELRRE.

HIRFTREB ERR, FRESBREN TIRMES
B, SUMERRANELKE.

BT
BNER
Wit

A RFETIE AT (3) T A TEE T A2 R T A
BHEE,

EHRRME HIE

[/ %]
1-2 10000-14000 RE =
3-4 18000-24000 hERR
5-6 26000-30000 SR

TRANERHSE, FERNEELANT M
E}Eé{;%#ﬁﬁi B KRR EBI L REAE
N xR,

I#ms SDER[EK] PATRHNE
WA (HAK) 4-10 5-6
12-20 3-4

>20 1-2

BA (1K) 4-10 5-6
12-20 3-6

>20 1-3

Al TER 4-10 3-6
12-20 2-4

>20 1-3

281 4-15 2-3
>15 1-2

FRREERMEIREZE, MZLEHTEMR

REGERTHE — ERAY B R AE B 229 2,

BEh/%HA
BEIRITXR(11)FRIREEBRHTE,
RBEIREFX(11)AZI0RXALRNTE,

EERTFRE

TMEVBLERHRTEHRT, EEEFRELAE
BRELE, BR-BEITENE,

BWEHRR (ZNEEE-F)
> RAVFEBHTEXARBEER.
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EEUTHZRATIR:

- }EE?%%@?%%HE’\]EEEIJI,E-HE%HDIE’\JI#

- WREEFEXHA (@) , WKEITH(10),

- RBEKAT)ERE ()N EREIFTIEE(48) T
BeSY (@) . MABRE(2), EEIREIM
FRREINEIRE,

- EEHE(2), EIHR@T)S58ERS08E,
MUEHITREMRE () .

- BEETR@)BHEATRERR (0) .

- XHEEF(0) (0) .

IHRR
> RIFKTIEZAHENRE.

DEHHIRREH (S RIEEG)

BHTIE NSRRI BT AN R AR FA TR, M AfE
7] L RE St L FURIR R,
EEZFIM B TRISEMBETHNNL, =
B T)_ ER S EMESLSURER AR M T THINAE R
1k,

EELETHNOEENENTE, BEhTEMNT
HRENAEZREFERA, TR, AOIER
RES IR T AN,

FAFTREIESE (SREEH)
gf”z%—’l‘zlzﬁf@%ﬂ%% (19) UE 585 F 1Tt

|

faﬁ}]/ETElﬁ%UB)ﬁ:F{TBE%' R|9EEHHE(2)

}_J;J‘?iﬁFE'FFU%EJ:E’JE}LE?*%(ZO)ﬂﬁ?‘lFﬁﬁ«aE’]Bﬁ
VA2

RASimeiEs B2 TR TE, ®E
FETTRGIR, FosIHagiEsBmIa,
FiDeluxe#tHl RE #i{THEH (SREEO)
fEADeluxeftH| S M H(34), FIMTFITTFEERM
%5190, NEEEBMEN. ELHEXERE
S AN AR IEIREA,

RKERGISRHETHRE (SREEI

KEEBRHIES (21) A FEARE SR SURBR &
BB HI N,

IR (18) KK ERFIZEE EEHE(2) L.
BELhASENSSHEREM T,

BrEEE: KERSIR(21)AZEIHIBR(24)Z
iB) Bt ] (8] BE Sk B A M L A R E

FATF R EVIRAR(22), WD E AR (23) KT
FrmEptEmEE S H BT RE R (22).

BE: UATERMNSEANGFNIIHNEEMRE,
EHIFEKERSIZ.

AT R EPRBI &R LAYIREI(18), G KERFIRES]
FBHME, REEMITERIRE,
AZAREHTHRE (Z2REEJ-L)

T 91 05(25) 5 31 1E & TEME LU R AUt 77 57 P 45 H
EEA%. BHEHAREMERHINE.
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g%‘ﬁﬁ%ﬁiﬁﬁﬂ@%, AT E S EETUREK

&

f%%%%ﬁ ZRt, BEEB/ENESEPHNIESER(S
“RREW (SIIEEEF) 7, 71 56).

jJTyLbL#ﬁ/EE’JﬁaE, TLR%E (25)Eﬁu7 5°%

mmJ’EF)Eﬁ-Eu SFATEREATSC (Ba145°, [ia

30°

MFF A EELI242(26),

MAZE27)BTFENAE, AEBXITEER

1212(26).

RN T#{THE (Z2REEQ)

FIRIIA BT (28) FTINFEEE £ K _LHAIME, &
%, REMKTL.
FEVINEITT(28) LHAFF K EFF(35). KIEFNETT(1)
AN ITT(28) LAIRETAITE, KRN EBTTHE
AIN&TT, EERM, BN T EEEETE
ERfI, REXARET(35),
NFETRETT(1), Mﬂﬁ&%‘y‘iﬁ(%), RERBE
BTRE, BRAIMFERE. MR (36).
f%ﬁﬂ:FMF%'E#JE’J%"‘%E(sﬂﬁﬁ)ﬂ?ﬂ%iﬂﬂ’ﬂﬁ
LEE(38).

Rz T#H{THE (2REER)

> IMEZRTARESTERR. BOETEWHHESR
TESERMZBETET 1099, UeZHh. 10
SMEXARE, LHRAL.

MBREIT(29)IRTH A THERE KIS P HITHHEI,

REFER7)RTEEANZ LK (FINSELER

EHEHE) .

BRMAB)MEENBT(1) LIFT, RETEREE

(39), BIREHBT()BENIMERIT(29). KiRLLT]

BAIMERTRIRPAIFO(40), UERKHEHRE
B 123

HERt NG (B I “RAST] (SREEC-

D) ”, ;1 56), fEIM=EIT(29) HikEEMBIER
H(41), REITEBRIZER(6).
ERITZIETATIKHRIASN, BRAMERT
(29)HIRR/WES @M (42). A2 MBRREERR/
RESEH(42), EAFRIIMEEEEIHIIER
R/ WELEE BR8] I RE,

R E#{THE (2REES)
15HMHJLE(43)74%$$11§:\Z$§$&E’]$ EREHIE T

$ETE$§E;‘5Z$§$&E’JI_J#&¥ AEMNEHER. AT
;Eﬁ/ﬁﬁrﬁtlj?“’il\ Fﬁu*ﬁffﬁﬁ’]l_rz" EH8 2

RIAE#HITHEIN, BREBLLATZERRN2
KEVHANL.

B EERR(44)R 2| ER(7) L. KEE23(44)
EENANLEER(T)PHILESR. AMEHEEE
TEiEhCas(44),

ER7)EL HEETE D, X, HIBELLE
ARG E @) LIE, KT RAEERHE
DEWRSATE, BRMAERMEDLTER,
RIEER (44 NAFEE(43), MATTIERAR(7) LEY4
PR, KD (45) I RARFFHEN K (15),
RERMZIEF(6)FEETEE. BEOLHEREN
EAREGEE. EMTERR(7) LAEE, FTE
15§H(45).

ELHE(46) FIAFRIRABHHRENE L.

EHREIR
FTER(7) LRV T B4 IR, RERERIRELT.

R4 gieiineir (Bf) RREERULSE L,
MEHEE
il RA fRRE e
T LA, RENTTHEEBM/FTTHEMEET BN\FTHEBRIFTEE,
FEBEMSGNARE LS/ TR }J_:?fEEEE‘?‘MH/E?%’WL&E'Jftiﬁ'rE’\]IfE;’u‘?l
TEEE. FHPIERALTXAME KA., EE B EIRAIRB R X AN
LEDINYF. B, BEY.
FBREFXN, FTBEBEMEZEN KA., RRFTEENM, RAEBEEBX
EN, BEEY.
HENRS EPRESMMASE
LEp N
7ok b Bi%: 400 826 8484-3-2
> WEMTERTEMRE (LLMRSE. FRITIA SR bt

%) ARETREMNENTRPIE. S5ME
FREFXAIESENNE.

> BRI TEMESADFERRTES, UHERT
ERENMIERE,

EHE GRS BT, ETHRMAREMNRERER,

%M)mﬁﬁ?@%ﬁﬁ%ﬂ?jrﬁﬁg( S0
EP) .

Robert Bosch Power Tools GmbH
TR EHBEHTEERAE
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEMYs / EE
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HE B IRS N EREUREHT  AEEEY

TasEsE, 1§iAE): e ) o -
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BIETIMEN, SLRENBELLR010 N e e BRI E
R CY/EE A T
FREEERNRNANRAR
= n AOE  BABE  SA_EM
(Hg) (Cd) (cr) (PBB) (PBDE)
SFMRES O 0 0 0 0 0
éj\
NFMFERE O 0 o 5 o o
05
T 0 o 5 o 0
FANZA M 0 0] (0] 0] O O
eI X 0 0 o 0 0
Bt 4 0 0] (0] 0] O O
[as ) ©) O ©) O O
R 0 0 0 o 0 0
RO ) ©) O ©) O O
BMREQ X 0] (0] 0] O O

ARIGIESI/T11364H E L,

0: RREZEEVMREZS AN RMAPINEEIYEGB/T 26572MERIREE KT,

X: RNZBEEVREVEZBHENEIEMEIPHNEEBHGB/T 26572 ENREE R, BEFNLSE
RERBINERAR, FTERBROHSIESIRER,

@ ERTRABREEEHEBNR.

@ ERTRAFTBEBEMEBEN™5R,

FRIMRERRRANEAZGS I~ RIRER.,

" THemine

FREhX > RATEBEARRRE, RLRRRE
SEE

s > REBESBES, NHSLRE, FRRHEN
REERER WATAERITR, G311 AREKLRY
BHIA-RRLEEFE PSR,
— pmTrErEnTAny ~ DIENSBEERGRERSIA. Tt

i BEBTHEERRHIROS soewoksyTANRN,

BEUTAGMET, BIESNRE, FAN/ RS
AR EH, > BIT AT ARELEE. STENTAY
REFAEETRREN G, LAHRER, BESNTEHTLTEERETN
EFREEEsh, [EETHE] h—4H3iE: Ui ?&E@ RAG R EER R RN B EC AR EE ISR B
BEHH (%) EHIAXRUTHEDN (% BER.
%) BHTA. > BEAMEREORE, N, HWATK

. NREHEENEENERER,
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> AENEHIARBEENPRARRIEDR. KE
ANBETESIEMERRBR.

> AEERAER. ETHEASHRIE. MEEEHT
B ERE. EERERARF. B, N8

LRBHTH. SHRIEENRGTIZMNELER

78

> EEFSMEREEITAR, ERAEGFSMERAKN
ERE. BAEFIMERMERE, HEOEER
K2,

> MIRERNRRETREEHITRZFEEH,
FESEFR RIS E RN FERER (RCD) . EARCD
AR RERER.

AGRE

> RIFER, ERFEESHIEREEMUEENRE
WERAFEE. ETBIES, NEFEY. B
FRRRER, TERFEEHNTIR. EHRIFESR
TERBEENRZEEHBREASEGE.

> EREAERE. BEMBERR. 22K
B, #NEERtr TMERMERR. HERSe
., Z2ME. BAMESREERROASEGE,

> BiLESNES), MEARMEEEERN / HE
. EERNMEIRRENMMAME. FERE
EEEERNME L RMARNERRIENRE
AREE SR,

> EEHTREEZH, EHMERMBREIR
F, EREESYTERETH LRFHBRLE
BHANGEE.

> FREMRBAR. RAFEIRBNSRT
1. ERAERIMER TRERIFHIZFEBE T,

> ERFEE, TEFRRRERMBMR. REH
RYMRREEREDHG. BRI MR
ZEFREERNEHMF.

> MRBFHTEHE, SERFEERANKE, B
BRtMEETFAERATE. FAELEER
B ENER,

> I7REEERIAMRENRREMAER
5, BRIANRETA. EHA—EAEENEH
HMATREH IEMR A B ES.

ERIAGATMERER

> AEEREHIE, REASEAEENERT
B, EABEERFMEYIASECIEER
M EBRE,

> MRFEMAF RIS MR TAER, RIFLEER
ZEBITR, THARMKREHNESNTAEZR
MrI B RETIEE,

> EETEMAR. FREHSFFEHIAZ
B, WAMRERLRERREL / SMHEBE.
EEpRE R ERE) TREINEHRIER,

> KEETANES TAFFEREMREEZ
5, WM ARERAREEE TAFHELRATR
BRNARFEEHIA, B TAEERCFIIN
BEFhERREN.

> REBHIAALRE. REEHHFETHEM
HFE, RESHBRBRBANVESHIRET
MEMIRR. MERR, BBIREEERRES
BYf, S EHHEETRMNEETASIHE,

> REFIHITIAEFTER. RERTFIIGE]
HIZTIRTIER S FEMAR BIEH,

> RRERRAE, FREEFETETHRERER
EAZHIA. EHFNIENIES. 85T

BRI E AR FTRRIFIE ST ENE

-8

> BFREREERNRZE. BF, BTFGERE
fmREhiE. 28 RMNETF RIERERELE
EHEBERIMULR R 2N ENITH TA,

EtXITAERATEREE

> ARNERRENTERTE. HEANEEE
MENAERAZEMENSREREZNE
Kz,

> ARERAERENENER TAEAEHT
8. FREMENSTREBIRNENER.

> EEMETAR, SCEREGSEYR, 6l
EfZet, mE%E. @R, §1F. RARHEMNEE
iee, WUBT—imils—imEiE. EithinalEnRg
SIEEHRBE N,

> ERRRHET, RESHEHPRY; BoE
8. MRBSMNEET, AKME. WREERE
THRIE, EESRBRERH. (EEHPBRHAR
g BRI,

> FOEAERENERRNE MR, SRENE
IR A PTRE IR A TREA R B, Mg
HEN, BIFERASRE.

> NREBWERTAFANFRARERERRER
B, EEFINRNKRTEEBE130 °CHRIE
A REE BIRAE,

> ERSERMANTERNA, EHENITRNE
EEZBHIETHREEE, FNETRE. T
ERBRAEARAERTCHRELENETRE, &
FIHEIE AL BRI EER B S A9 N AR,

®is

> HENES TAXREREBAS, VAERR
BEBHETER. SHSERMEIENEE T
Az ett,

> EZBTREIENEDRE., BHARTHRE
s R E S IR ER R HERRE TR,

BERREFEER

> FEAREREMATHRNG THREEETE
Fal. AFESHSSSTCHEES L, K&
HEEBEEHAEMBERE.

> BEINBAEEEMNREVENEH IR LER
HREEE, 227 UL EEEEEARREE
¥, TIREEAIRRANACRE.

> STHEMEFLFREMSEH TRNTIRX
B (%) . NRHRHETEEEBEHT AT EK
BEZBEHR, MERGTIASEEIIRE, &
FRFEETWIRE), EMEMHKSRKE.

> EREBEHIARBICIAREEIALIIE.
MRBE}TEWRETLHF, EHRENER,

> INERBYIE. STFRIRIT LTETHE. B
EWEEMITIRE, R EEREINED.,
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> ERASENEARECARRENER, XEQE
MR E ISR, EEERATRESIRANK
WFRIREERRE, HBRRNTEGSEEIE. W
RKERNFEERMIEK.

> MZERAELHNEZR/NHRT]. BHIRIRN
BOTEEEKR, MARBRKENKETE,

> DAFHEHIATLFURTERTHT. #
HTRMEFEMEES TRKE,

> MRFTEBRINT, RERRBAEERATE
B, TETHHERRHATER. TESH
FREEASRIRIE. TS ARBTRNE,
WRSBHEMNELEAS LS, TEEME
BRIERGRAITIRE.,

> UINREFFATEEM. FJRESEHEEH.

> RigVIE (PINSTFRIRGET) HBINEF
FEEEMTEEMRR, EMERNAPEHRME
AT BIE, RIFBRFEL.

> ETENERNERPERTES . MNit4T
REBHIRE.

g’/ REXTETHRZEHR (PINRAEA

mmmmmm B) . KB BiE. KBRIERNE
Foy‘ £, GRERERZIE,
EmfIhERER

K. NEEZEBER /| HERS.
FEERERBERRITENET.

R EE AR

AEHTEEGEAY, BRENETEM LETE
&, #E. 2. SRAURMEZMZNIE, &
{ERS R L AR BAE TR,

EE RS

B RSENEE TRERE LNHE 5.
(1) EEEHE T

(2) 1528

(3) EER T

(4) HERMRLRER

BRI RS IREENER, X
@ BFRe T BEIEEIET, MAERA

(5) #%77°
(6) FHEXNRIRNHTIZE
(7) [EEE

(8) EEhHIEN R

(9) HRHER
(10) EERIZ
(11) E=HER
(12) TEEM
(13) TEEMAFHEERE
(14) BF (BH&IEWR)
(15) ERKIR
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(16) TEEE

(17) BAOIRFE (17 mm) ?

(18) EEHFRTEIZHE (19), (21), (32), (33)
(19) FiTHaR?

(20) FITiERAVIE E 1242

(21) “tmEiER

(22) FABURFEKTFEE (IR 1848

(23) ARIGHEEIEERK T E (IR B 18 4e™
(24) 'B¥

(25) FE(SEEY

(26) AESI2EIREE RS

(27) SEtAERZEZE

(28) BNETY

(29) IREBEETY

(30) AREEHIMER

(31) ARAZRE HHIRE

(32) AREEAIIREEZE
(33) AREIEIKAR I TE
(34) SESRINEH

(35) BZEIRIE CENET) @
(36) FEEINREMINE (BAETT)
(37) AREIERIRELESE (BAE
(38) AREIBRNIREESE (BNE
(39) BEEhER (ANIREET)
(40) REE (IREET) kIO
(41) EEhETEH (REEXT)
(42) 'Bin / BHESH (REEXT)
(43) fHZHRE

(44) BEEERY

(45) E1LEH°

(46) TE L8

(47) 1&2ENMGF

(48) EEENEE T ERORE AR EE

a) FMAZE#ETESEEFNHETES.

a)
anE) a)
JT

) @

BTESR
E iR 3601FC20..
FAE B V= 18
maHEmey min®  10000-30000
ERRE °
BFREEHRS °
HEEXRIR mm 6/8
inch %"
BB REITIZ mm 34
Ex kg 1,094
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62| FEHRH
(351 GKF 18V-8
TERETHEZRRER °C 0..+35
E
BERETHRTRIER °C -20...+50
EOUREBARET
EEFEANTESS GBA18V...
>4.0 Ah
ProCORE18V...
EEEANTER GAL18...
GAX 18...
GAL 36...
A) ﬁg@ul20—25 °C EefE7EEE M ProCORE18V 5.5Ah f¥
A5,

B) RAEMNEEEEMME
C) BE <0 °C By, MRERR
BEVERERME , USEAREURREFRETE, &

—HEFAERwww.bosch-professional.com/wac.

=515
==

Bosch IR T AT EE T EXBNIA,
LR LD TR S RER T OIR
AEEEHETRE
> REBAREIEBBENSIHNERE, E6E
BB RD LRAERIEN T AR
R ERNERERRE, HENEHTRBE
B9 %8, MAEABHIAZN, BElxs
BHEWBURRTEBLEABA,

RETEEH

HEZRENREEEMHEERETLEEEN, H
BFE,

NMHFEEEH

EEMHTESRM, FIRMEE, ARETESE]
. FANATRHTEEE].
FRBEEMEBETEEHTEINE, BEN/INURE
TREEMEHERE, TEEBHIIEKE
FHR, EEBEGICREEMREEKS P,

ZEEENERETSR

BT LFRENEEEALSEBRIETES,
EBEHNBRIETHEBGE LED BEMFBE
BB MR, ENRLEE, BLEENTIAR
2HILK T EREX BB LNBE.

- TBEIET R 6 % w, DTEREMNE
2, HECELEEEL, WANENTERE
fE.
REBRETRER, LED BERSE, BRTR
BEHHE, VAT B,

FEEMEGR GBA 18V...

m
o e

aE
3 BERERERR 60-100 %
2 BRI FHERRC 30-60 %
1 BB RESR 5-30 %
1 FELR)E 2RI AR 0-5 %

FEEEESE ProCORE18V...

LED BE

5 BRERERE 80-100 %
4 FERRIE T 60-80 %
3 BHRERERE 40-60 %
2 BRERERE 20-40 %
1 BRERESE 5-20 %

1 FRARIE EPTHIRE 0-5 %

SN IEFE M5 A SEE E
ZEREREEH, BEBRNADNEA,
THULAREAE -20 °C F 50 °C FIBHIP,
EXTFANER BT EMEESED,
BEAZR. ©IERRNERELTEE 008
E
RBEOREBTLNEARMBRRE, KR%
BEOCLEE, VABRHNREDL,
SRR YRR AR,

R

> EEHTH LETEMERZAT (FIMME, B
BMIBESE) , HRESTHEBRL. B2
NOREENEEIRRIR, WREEMAERE.

FiRIR

> REMETHMHTIR, SEHLHEFE.

TR AR B EAEHE, BEE Bosch BE-R7I%
EA BRI,

FEMSBE (FB25E A)

T RFEAHEBE (2) (tERENE T (1) LifE, B
BT BEREHT],

FIREERIT (10) M EBEE (2), HEEIEEE
MBIBNTE (47) BEES)E T EROREREEE (48)
—.

1SERBNE T (1) {ELIEBEE (2) A,
EMEARR (FS5E B)

T RREBATEANSET]), RELHTIZA, Eif
THERAKIR (6) MIHRIZS,
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BrTIEEIT EREREBRRIR 2 1%, HRERENAR

ENAE R T 1458,

B 7S TR B h 3B ITIE (15) WAAEEH — LR

A, MTURE (6) MBREINRE L, HIUZHRNE

RRBEEEE, WESLER,

sSEEME LR (8) AR O, KERTEER

Fhes s, HEUSETHET.

BHEOIRE (17) SBEESiERHEIEE (6).

e IR e (8) s O,

NEREEREN, ARERTRBESRELHM

BHREL M,

ISR TR AR T B5CE (16) L.,

ST ENE L, BEE,

> REMKE FS7], REHFIEENTIRE
REEME, THIBEHCEEE,

BEAST] (382%EE C - D)

> REEMTIRMTIN, REBLBETE,

%E%Emﬁ,$ﬁaﬁﬁ7$ﬁﬁgm%ﬁWﬁ

EMEEREI RIS ERIET] (HSS) EE R
TERMEME, BIEIERATIZERE.
RATEBNENHT] (HM) TEESAREEM
FIEMEREME, BlaNEATIRE S,

AT AR B REHER, BEBERARIITH

BABKEHRERIET],

ReER K5y BR2FRIET],

- Ea IR (8) aE 0 (0). WHY
2, AFHEMEEEs, ERIEI0FARIGL
ETETLFIERREEMBIERR (8).

- 1SSHEMER (6) EARMDORF (17) LERE 7T
M (@) IeEHH.

- B IENENRIR (15). HNMREENEE
AR (15) £ 20 mm.

- 1SHERE (6) EAMORT (17) BIRRFE 7T
EENHEEE, AR (8) M O

> RAEEKRE LT, MERTIERHERIRH
REHE, DRITERMKERIER,

REBEE (FSEE E-F)

T AR HEE (2) EMTREIEEET (1) £, £

REETHEH,

HZERE (10) EMS, FHEEITH.

BENSEE (2) LR (47), EHEEESE

7T (1) LAUREREEE (48) —H.

1SERB BT HENIEBE, BIERIFTENAREEY

RE., EZRIREFE T ESEE8E (2) HREEK,

DAE R BN TRIR ERERIR

FIRREEE (4) BEDRAERHEEREME,

FFZEEIRZ (10).

> RERERHIEEBHETE TR MRS

] o
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WRFREEEE / BIE

SIEARL, B AMIER. WA BN TEEE
BERR, HRBEEAEIRSGHAMASTR
=8, MASLEE, FRegsi e EaEg
MR IE R,

FEEEL (a0 TIgARsK L ERAIEEEE) FIRER
fa, T2 ERIEAMARIE (Gl IS
BI%) #Erik, BERBERIRIAT GESE
TTEORYIRIEIMT,

- EFEERAEEYRRERE,

- ILESERBZERME.

- EERE P2 BIEERMOSE,

B EIEST B BRI TAERER.

> gﬁ%ﬁlfﬁiﬁﬁﬂﬁﬁﬁiﬂgﬂg&iﬁo BB G

i)ﬁﬁﬁﬁ’:‘ﬁ%i%ﬂ‘]lﬁlﬁﬁ | RESEE FSEE M-

N

RREERIMER (30) MKEEEE (32) / (33)

LSS ERRE (7) R PIERMTZA D FEREE
(EcfF) HRERA.

REMANEBHBER GRSEE M)

FAREENPIER (30) B5 HEANMS SR ESE

g (32) EEEM. MILATEREERISARER

EFREM BV R ERRME2NER (30), FA

BB (2) REREERE.

REARBENREFERR FSEE M)

BT AREERBER (30) b, ZPIERIME A IRE

BI%ER (32) RMNIER.

LR (18) EIEIREEIEE (32).

WRMITEFE, FEXBSRRESEE,

REMARSENRERER FS5E N)

T EE831% 58 (33) FIAMMN TAFRMERASII T,

EFREMAYIRAR R IR ERERIREE (33), FAZBE

(2) FERRES.

SRR E

ASIREE (EE 35 mm) (Eff) MHEIEREIFN

;li;l%i.?}%ﬁﬁto 5 R B i B R AR R (HC

RIBETHMERESERRESS.

REErTREfE =62/, FREBURSECRAIBEERS,

ME R TR EE 2R

#BR1E
RAEHAR
BEWE

P RMEBEEREHE (3), AMERETEERAME, 7§
WIRRHEREREE,

HANME R

&1 %]
1-2 10000-14000 REE
3-4 18000-24000 PR
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64| SEREH XL
A E BE
DR &1
5-6 26000-30000 B E=E

TERANEEHSE, GENEERTEYBHTE
RIRMAE, MEEBERRIET RS RERTE,

I ®EDER SR v @
BA (H#K) 4-10 5-6
12-20 3-4
>20 1-2
BA (1) 4-10 5-6
12-20 3-6
>20 1-3
BT 4-10 3-6
12-20 2-4
>20 1-3
B 4-15 2-3
>15 1-2

ERREERPRECE, BZEEHTANSK

EETE— RIS RRE B2 Al
RRE) / B
AERMEHIAEER,
I
EZMMAEHIAEER,
0.

EFREEH R
TR A BT HARE, EEE
MR ER, R -BMITENE,

ARRSKIRE (F2%EE E-F)

» EBTESNENBER, THETHREE,

BB TR BRI SER

- BB SN BE TEMBI T L,

- EEEIRE (10) BRAE, HHEITH (0).

- BSEEE (2) hRIBNIE (47) HERERREE
(48) MiRsFE I (0), WAIBIBE (2), B
B ENRERE.

- HEEERRE (2), IR (47) BEEHE 0
—5, LEETRERE (0).

- FIFRTET (4) BHRAEERENLE (0).

- FABIZEIRIE (10) ().

fERETER
> REHET) R EHETRE.

f2EtEIRERZSHE (F25E G)
EITEEMZ S MNRTERFITIER, B E
WA EMERSRIRHA,
HEMEBRER T RIgIEHBE T HIEL, EE
7] LS EERSURIR AR THhE5RLE,

BIEERE (11) BE
BIEERE (11) BE

FHRERE

RBAETIHNEEHEHNESHTE, EHITEMT
HREZEBEREER, TOER. HEKIRFN
RRANBIETREER T8I,
ERATTERETHE (FS2EE H)
EITFTEEEIRE, I EFTHER (19).
MARTEIER (18) KTE/TIEMR (19) BEEEE
E (2) L,

E%*UJ@WT#%%LE%%E%%& (20) HKIERFAREEFR
ERE,

BEMENWES TER NSt EATTEE, VAR
SETTER, WAETHEEEHNEHITE.
ERAREREFSKT (F2EE 0)
FRFERASESRTEM (34) TEBIE5|EEEHTIT
REESEZEFMEN., ELHEEEMNBELER
BRIRIERAE.

ERAEERSY (FSEE 1)

MEETER (21) PIERE(E A G o EE SR BR &R
SRTNEITIZE .,

FAIRE (18) St EBIREIEEBEE (2) L.
BE T EAE TS5 TMEE,
BEMEE: S2FEXMEHIGRE, SrRARMEE
1 (21) EITHEEE (24) 2 ERE@BERE,
SRR IR4% (22), FEEIEEIR IR (23) A
gﬁﬁ%ﬁ@%ﬂ?ﬂﬁﬁ, BEEBRIRR B4 (22) Fihe
BE: FRBEFTERNISTIUREFN T THME
B, ARGEERNERE .
FRERMEIER LRV EE (18), MO IBRENZERT
BB, RAEBRERENREE.
ERAEEEEST (F2EE J-L)

AEIEE (25) 553E AR EHLUE R A BHE R
BEEEEHT. AR A SR RIS,
FERAEEEEETEER, KN AREEOE
SASREREHR,

EETEAEEEE, FEEER/NSTINIES
B(2R TRHBEE (B2EE EF) 1,

H 63),

BEDEERE, REBEE (25) EFEMR 7.5°
MIENIRE, EEAZESEES 75° (45° {£81F0 30°
*1&) .

FREHMEIEE IR (26).

HEUZE (27) REMENAE, BT IFEIZ
12 (26).

EREBANEXH (F2EE Q)

BEREANET (28) FIEBENZE THIILE,. &
%, WESFIRTL.

FREVBANETT (28) LHEEIRIZ (35), HETERE)
Byt (1) FEANET (28) LHIEETTE, 55EENE
TTHNENETEIE, AIERET T e 558N & Thie
EE|E, WEARZEERIE (35).

EZETRIET (1), FRHRIRE (36) iFH
BT, BELERFHRE. MEFINE (36).
THEARBEBIWRELEE (37) AR ERRER
& (38).
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ERREETHY GE2EE R)
> REERTTHEETESEEH, FOEEFERRE
BEiEid 10 A, UBKREE. T 10 HE
REAMRE, WHARE.
REBETT (29) AREERERELE (7) EABR
%?mmﬁﬁﬁm(wmiﬁﬁﬁiﬁﬁﬁﬁ
) .
1EERKER (15) (EERENETT (1) BRI R REEE)
& (39). SEEBETT (1) ENREET (29). ¥
BHRTFIENREETRENRO (40), MUESRK
B ENRRENE L.
REBIEEENST] (2R MEAST] BEE2EEC
-D) 1, H 63), KE#HEEN (41) BaREE
7T (29) AtifEERHBIZEE (6).
EEASEMANRGETIREETESE, MEFERRE
BT (29) KRR / BhEE M (42). EH 2 HEiZ4k
EERE / MEEH (42), ERRMRNEERR
g%nm%mﬁ%/mﬁéﬁmWZﬁm%Eﬁ
EREESY (F8EE S)

Ei{_ﬁ)‘iﬂ?ﬁﬁﬁ (43) BNAIS IR SRR S ARhR IS4 2 T

S |65

ARBIRRSERNEE, ERGENHHEE.
EE@ELE%Z%%&E&&E?I\ FMRRNEEEVER
8 2K,

EREEETHIIR, EREMALLEERNNEN

2 X W7,

T EEEIER (44) ELRE (7). A5 (44)
[ERE_EMEFLRE R (7) FRIFLAL, fEFREHT
RSB E IR (44).

[REE (7) EEHBRESENE B P E AL, QLB AT
EHRESTITIEE (43), SEEESIERMIGRE
HEEED, FRARKNETEE,

LRI (44) MEE (43). FAMEE (7) LAY
4 FRZ4R, HTEDSH (45) EBREENEXRIER
(15) MG EEE IR (6) BT, L HIEE
ENRESEE, HRELNRG (7) kR,
BIRE L (45).

TLi#E (46) IANKESRREEENE FELL
EiREE

TEERIREE (7) T7769 4 FR4R%%. £/ 4 TRRMSHH
BIREE (BCff) RETEIERMUE.

HEHE
& RA FRETE
TR ELE, REEMKREN | TEEMES RECTENTEE M,
REEMNSKNEE RS / @K ;‘%Egﬁlﬂﬁﬂ | FERTLHER BT IIER
ARENRT], i E AR BRI E BARASRIME, ASEEEhaE E SR mAER FAAL
LED BJ/, &, BEkT],
EERHECRE, EATEE] ARSI, BRREE MU ESEHE
No RSENERTI,
= HE
ﬁf@maﬁﬁ _l_-: www.bosch-pt.com/serviceaddresses
WEHEE v BIE] & MR AR IS s RO 412 AR TS L

> EEE A LEMEMERZAT (FINMEE, B
BMIBESE) , HREERTHEBNL. BT
NORBENECIERIE, WRESMASRE.

> EHTAMEROPLARNEER, EHRATHEN
REIfFRENRSY,

TS REHE T, FRMBRENZEENA,

Z‘%Jtt?%ﬁﬁﬁﬁ%i%ﬁ’ﬁﬁs RFRMBEZ=R (F2E

P) .

BEEREENBEESHPL
/EEOl

E&E: (02) 7734 2588
Sk

Robert Bosch Power Tools GmbH
BRf BHEHTABRLE
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiE N/ EE

NRTE o ra e,
SR BT B TR, MR
SRIBEIE | 10 [IHAE I,

BERYRE

LANFGBRNAR, KERNEHTA FE

Wit EAFERMEETERER A,
TRANRES T AMEEE / HER
EithEN—MRRELIR !
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,

ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
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ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.

Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi steker.
Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan
perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding. Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

» Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,
radiator, kompor, dan lemari es. Terdapat peningkatan
risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

» Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

» Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD). Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel
» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang

dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan

>

>

>

>

perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.
Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.
Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

>

>

Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.
Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
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mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai

>

>

Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.
Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.
Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak
atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.
Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat
api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.

Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang
suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya
yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan
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dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk palm router

» Gunakan penjepit atau cara lain yang praktis untuk
mengamankan dan menopang benda kerja pada
permukaan yang stabil. Benda kerja dapat goyah atau
kehilangan kendali jika dipegang dengan tangan atau
ditahan dengan tubuh Anda.

» Kecepatan putaran pisau frais yang diperbolehkan
harus setidaknya sebesar kecepatan putaran
maksimal yang tercantum pada perkakas listrik. Pisau
frais yang berputar lebih cepat dari yang diperbolehkan
dapat patah dan beterbangan.

» Alat pemotong atau aksesori lainnya harus terpasang
dengan tepat pada dudukan (collet chuck) perkakas
listrik Anda. Alat kerja yang tidak terpasang dengan tepat
pada dudukannya dapat berputar secara tidak stabil,
bergetar sangat keras, dan dapat mengakibatkan hilang
kendali.

» Hidupkan terlebih dahulu perkakas listrik, kemudian
perkakas listrik didekatkan pada benda kerja. Jika
tidak, terdapat bahaya sentakan jika alat kerja tersangkut
dalam benda yang dikerjakan.

» Jangan pernah melakukan pemotongan (frais) pada
benda logam, paku, atau sekrup. Pisau frais dapat rusak
dan mengakibatkan getaran yang keras.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau
hubungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan
dengan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan barang-
barang menjadi rusak.

» Jangan menggunakan pisau frais yang tumpul atau
rusak. Pisau frais yang tumpul atau rusak mengakibatkan
gesekan yang lebih besar, dapat tersangkut, dan
mengakibatkan ketidakseimbangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
hingga perkakas berhenti berputar. Alat kerja dapat
tersangkut dan menyebabkan perkakas listrik tidak dapat
dikendalikan.

» Asap dapat keluar apabila terjadi kerusakan atau
penggunaan yang tidak tepat pada baterai. Baterai
dapat terbakar atau meledak. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan kunjungi dokter apabila mengalami
gangguan kesehatan. Asap tersebut dapat mengganggu
saluran pernafasan.
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» Jangan memodifikasi dan membuka baterai. Terdapat
risiko korsleting.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Hanya gunakan baterai pada produk dari produsen.
Hanya dengan cara ini, baterai dapat terlindung dari
kelebihan muatan.

[ ) Lindungi baterai dari panas, misalnya juga

dari paparan sinar matahari dalam waktu

m yang lama, api, kotoran, air dan

AN kelembapan. Terdapat risiko ledakan dan

korsleting.

Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan

pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas listrik ini cocok untuk melakukan milling/copy
milling alur, pinggiran, profil, dan slot di kayu, plastik, dan
bahan ringan pada dudukan solid.

llustrasi komponen

Penomoran ilustrasi komponen mengacu pada gambar
perkakas listrik pada halaman grafis.

(1) Unit penggerak
(2) Kotak frais

(3) Roda penyetel untuk pemilihan awal kecepatan
putaran

(4) Roda penyetel untuk pengaturan halus kedalaman
frais

(5) Pisau frais”
(6) Mur pengunci dengan collet chuck
(7) Pelat dasar
(8) Tuas pengunci spindel
(9) Skala untuk pengaturan kedalaman pemotongan
(10) Tuas penjepit
(11) Tombol on/off
(12) Baterai
(13) Tombol pelepas baterai
(14) Gagang (permukaan genggam berisolator)
(15) Collet chuck
(16) Dudukan alat kerja

(17) Kunci pas (17 mm)?

(18) Sekrup bergerigi untuk komponen aksesori (19),
(21),(32), (33)

(19) Mistar sejajar
(20) Baut kupu-kupu untuk mistar sejajar®
(21) Mistar panjang”

(22) Baut kupu-kupu untuk mengunci kesejajaran
horizontal”

(23) Baut kupu-kupu untuk penyejajaran horizontal mistar
panjang”

(24) Rol peluncur

(25) Kotak frais sudut”

(26) Baut kupu-kupu untuk penyetelan sudut®

(27) Skala penyetelan sudut frais

(28) Unit perendaman®

(29) Unit offset”

(30) Perlindungan serpihan untuk frais tepi

(31) Mur untuk pengaturan daya penjepit

(32) Adaptor pengisap untuk frais tepi®

(33) Adaptor pengisap untuk frais alur”

(34) Pemandu frais deluxe”

(35) Tuas penjepit (unit perendaman)?

(36) Tuas pembuka kunci untuk fungsi perendaman (unit
perendaman)?

(37) Pengisapan debu untuk frais alur (unit perendaman)?
(38) Pengisapan debu untuk frais tepi (unit perendaman)®
(39) Roda penggerak (untuk unit offset)?

(40) Lubang pada pelat dasar (unit offset)”

(41) Tombol penguncian spindel (unit offset)”

(42) Pemandu rol/bushing (unit offset)?

(43) Ring penyalinan®

(44) Adaptor untuk ring penyalinan

(45) Pin pemusat”

(46) Kerucut pemusatan®

(47) Gill pada kotak frais

(48) Saluran penyetelan kedalaman pada unit penggerak
a) Aksesori ini tidak termasuk dalam lingkup pengiriman

standar.

Data teknis

Mesin frais tepi GKF 18V-8
Nomor seri 3601FC20..
Tegangan nominal V= 18
Kecepatan idle” min®  10000-30000
Pemilihan awal kecepatan °
putaran

Kontrol elektronik konstan °

160992AB70((28.03.2025)
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Mesin frais tepi GKF 18V-8
Collet chuck yang kompatibel mm 6/8

inch "
Hub kotak frais mm 34
Berat” kg 1,094
Suhu sekitar yang C 0..+35

direkomendasikan saat
pengisian daya

Suhu sekitar yang diizinkan C -20...+50
selama pengoperasian® dan
selama penyimpanan

Baterai yang GBA 18V...
direkomendasikan >4.0 Ah
ProCORE18V...

Rekomendasi perangkat GAL 18...
pengisi daya GAX 18...
GAL 36...

A) diukur pada suhu 20-25 °C dengan baterai ProCORE18V
5.5Ah

B) tergantung pada baterai yang digunakan

C) daya terbatas pada suhu<0°C

Nilai dapat berbeda-beda bergantung pada produk dan mungkin
tunduk pada kondisi lingkungan serta penggunaan. Informasi lebih
lanjut pada www.bosch-professional.com/wac.

Baterai

Bosch menjual perkakas listrik berdaya baterai bahkan
tanpa baterai yang disertakan. Keterangan apakah lingkup
pengiriman perkakas listrik termasuk dengan baterai dapat
ditemukan di kemasan.

Mengisi daya baterai

» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai lithium-ion dikirim dalam keadaan terisi

daya sebagian berdasarkan peraturan transportasi

internasional. Untuk menjamin daya penuh dari baterai, isi
daya baterai hingga penuh sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Memasang baterai

Masukkan baterai yang telah terisi daya ke dalam dudukan
baterai hingga baterai terkunci.

Melepas baterai

Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas baterai dan
keluarkan baterai. Jangan melepas baterai dengan paksa.
Baterai memiliki 2 level penguncian untuk mencegah baterai
terlepas saat tombol pelepas baterai ditekan secara tidak
sengaja. Selama baterai terpasang di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan posisinya menggunakan pegas.
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Indikator level pengisian daya baterai

Catatan: Tidak semua jenis baterai memiliki indikator level
pengisian daya.

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
= untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga
dapat dilakukan saat baterai dilepas.

Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol
indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
baterai dan baterai harus diganti.

Tipe baterai GBA 18V...

LED Kapasitas

Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Lampu permanen hijau 2x 30-60%
Lampu permanen hijau 1x 5-30%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Tipe baterai ProCORE18V...

LED Kapasitas

Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2 x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Petunjuk untuk penanganan baterai yang
optimal

Lindungilah baterai dari kelembapan dan air.

Simpan baterai hanya pada rentang suhu antara -20 °C
hingga 50 °C. Janganlah meletakkan baterai di dalam mobil,
misalnya pada musim panas.

Bersihkanlah lubang ventilasi baterai dengan kuas yang
lunak, bersih dan kering secara berkala.

Waktu pengoperasian yang berkurang secara signifikan
setelah pengisian daya menunjukkan bahwa baterai telah
habis dan perlu diganti.

Perhatikan petunjuk untuk membuang.

Cara memasang

» Lepaskan baterai dari perkakas listrik sebelum
melakukan pekerjaan apa pun pada perkakas listrik
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(misalnya perawatan, penggantian alat kerja, dIl.).
Terdapat risiko cedera apabila tombol on/off ditekan
secara tidak sengaja.

Mengganti alat kerja

» Pada waktu memasang dan mengganti pisau frais
kami anjurkan agar Anda memakai sarung tangan
pelindung.

Pisau frais asli yang termasuk dalam program aksesori

Bosch dapat dibeli di agen penjualan Anda.

Melepas kotak frais (lihat gambar A)

Sebelum pisau frais dapat dipasang, rumah frais (2) pada

unit penggerak (1) harus dipotong terlebih dulu.

Buka tuas penjepit (10) dan putar kotak frais (2) hingga gill

(47) dalam kotak frais sejajar dengan saluran penyetelan

kedalaman (48) pada unit penggerak.

Tarik unit penggerak (1) ke atas keluar dari kotak frais (2).

Mengganti collet chuck (lihat gambar B)

Sebelum memasang pisau frais, mur harus diganti dengan

collet chuck (6) tergantung pada pisau frais yang digunakan.

Jika collet chuck yang sesuai telah dipasang, maka ikutilah

petunjuk-petunjuk dalam bab berikut.

Collet chuck (15) harus dipasang ke mur dengan sedikit

jarak. Mur (6) harus mudah dipasang. Mur atau collet chuck

yang rusak harus segera diganti.

Geser tuas pengunci spindel (8) ke simbol 0. Jika perlu,

putar spindel motor dengan tangan hingga terkunci.

Lepas mur pengunci (6) dengan memutar kunci pas (17)

berlawanan arah jarum jam.

Geser tuas pengunci spindel (8) ke simbol o

Jika perlu, sebelum merakit, bersihkan semua bagian yang

akan dirakit dengan kuas yang lunak atau dengan cara ditiup.

Pasang mur yang baru ke dudukan alat kerja (16).

Putar mur, tetapi jangan sampai terlalu kencang.

» Kencangkan collet chuck dengan mur pengunci saat
tidak ada pisau frais yang terpasang. Collet chuck
dapat rusak karenanya.

Memasang pisau frais (lihat gambar C- D)

» Pada waktu memasang dan mengganti pisau frais
kami anjurkan agar Anda memakai sarung tangan
pelindung.

Tergantung pada tujuan pengoperasiannya, pisau frais

tersedia dalam berbagai desain dan kualitas.

Pisau frais dari baja dengan performa tinggi (HSS) cocok

untuk mengerjakan material yang lembut seperti misalnya

kayu lunak dan bahan sintetis.

Pisau frais dengan ujung karbida (HM) khusus digunakan

untuk material yang keras dan kasar seperti misalnya kayu

keras dan aluminium.

Pisau frais asli yang termasuk dalam program aksesori Bosch

dapat Anda beli di agen penjualan Bosch.

Hanya pasang pisau frais yang tidak rusak dan bersih.

- Geser tuas pengunci spindel (8) ke simbol 5] (@). Jika
perlu, putar spindel sedikit dengan tangan hingga
pengunci terkunci.

Operasikan tuas pengunci spindel (8) hanya ketika
alat dalam keadaan berhenti beroperasi.

- Kendurkan mur pengunci (6) menggunakan kunci pas
ujung terbuka (17) dengan memutarnya berlawanan arah
jarum jam (@).

- Geser pisau frais ke collet chuck (15). Poros frais harus
dimasukkan ke dalam collet chuck minimal 20 mm (15).

- Kencangkan mur pengunci (6) menggunakan kunci pas
ujung terbuka (17) dengan memutarnya searah jarum
jam. Geser tuas pengunci spindel (8) ke simbol L

» Kencangkan collet chuck dengan mur pengunci saat
tidak ada pisau frais yang terpasang. Collet chuck
dapat rusak karenanya.

Memasang kotak frais (lihat gambar E-F)

Rumah frais (2) harus kembali dipasang ke unit penggerak

(1) untuk melakukan proses frais.

Buka tuas penjepit (10), jika tertutup.

Sejajarkan gill (47) pada kotak frais (2) dengan saluran

penyetelan kedalaman (48) pada unit penggerak (1).

Dorong unit penggerak ke dalam kotak frais hingga mencapai

kedalaman pemotongan kasar yang diinginkan. Lalu, putar

kotak frais (2) searah jarum jam hingga maksimal untuk

mengaktifkan mode penyetelan halus kedalaman

pemotongan.

Gunakan roda penyetel (4) untuk mengatur kedalaman

pemotongan secara tepat.

Tutup tuas penjepit (10).

» Setelah selesai memasang, periksalah selalu apakah
unit penggerak telah terpasang dengan kencang pada
rumabh frais.

Ekstraksi debu/serbuk

Debu dari bahan-bahan seperti cat yang mengandung

timbal, beberapa jenis kayu, bahan mineral dan logam dapat

berbahaya bagi kesehatan. Menyentuh atau menghirup debu

tersebut dapat mengakibatkan reaksi alergi dan/atau

penyakit saluran pernapasan bagi pengguna atau orang yang

berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

ek atau pohon fagus silvatica dianggap dapat mengakibatkan

penyakit kanker, terutama dalam campuran dengan bahan-

bahan tambahan untuk pengolahan kayu (kromat, obat

pengawet kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes

hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang yang ahli.

- Gunakanlah hanya pengisap debu yang cocok untuk
mengisap bahan yang dikerjakan.

- Pastikan terdapat ventilasi udara yang baik di tempat
kerja.

- Dianjurkan untuk memakai masker anti debu dengan filter
kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.
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» Hindari debu yang banyak terkumpul di tempat kerja.
Debu dapat tersulut dengan mudah.

Memasang pelindung serpihan untuk adaptor
pengisapan/frais tepi (lihat gambar M-N)

Pelindung serpihan untuk frais tepi (30) dan adaptor
pengisapan (32)/(33) dapat digunakan bersama dengan
pelat dasar bundar (7) dan pelat dasar persegi dan
berbentuk D (aksesori) opsional.

Memasang pelindung serpihan untuk frais tepi (lihat
gambar M)

Pelindung serpihan untuk frais tepi (30) cocok untuk
digunakan bersama dengan adaptor pengisapan untuk frais
tepi (32). Hal ini menjamin pengisapan debu secara
maksimal ketika melakukan frais tepi.

Pasang pelindung serpihan untuk frais tepi (30) dengan
sekrup yang disertakan dan masukkan ke dalam kotak frais
(2) hingga terkunci.

Memasang adaptor pengisap untuk frais tepi

(lihat gambar M)

Untuk melakukan pekerjaan pada bagian tepi, selain
pelindung serpihan untuk frais tepi (30), adaptor pengisap
(32) juga dapat digunakan.

Kencangkan adaptor pengisap(32) dengan sekrup (18).
Untuk melakukan pekerjaan pada permukaan rata yang
halus, lepas kembali adaptor pengisap.

Memasang adaptor pengisap untuk frais alur (lihat
gambar N)

Adaptor pengisap (33) dapat digunakan untuk pekerjaan
frais pada permukaan benda kerja.

Pasang adaptor pengisap (33) dengan sekrup yang
disertakan dan masukkan ke dalam kotak frais (2) hingga
terkunci.

Menyambungkan ekstraksi debu

Pasang slang pengisap (diameter 35 mm) (aksesori) ke
adaptor pengisap yang terpasang. Hubungkan slang
pengisap dengan alat pengisap debu (aksesori).

Pengisap debu harus cocok untuk material yang dikerjakan.

Gunakan mesin pengisap khusus saat melakukan pengisapan
debu kering dan dapat membahayakan kesehatan serta
memicu kanker.

Pengoperasian

Pengoperasian pertama kali

Pemilihan awal kecepatan putaran

Kecepatan putaran yang diperlukan juga dapat dipilih
terlebih dulu dengan selektor penyetel untuk pemilihan awal
kecepatan putaran (3) selama pengoperasian.

Posisi selektor Kecepatan
penyetel putaran
[min]
1-2 10000-14000 Kecepatan putaran
rendah
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Posisi selektor Kecepatan
penyetel putaran
[min?]
3-4 18000-24000 Kecepatan putaran
sedang
5-6 26000-30000 Kecepatan putaran
tinggi

Nilai yang ditampilkan pada tabel berikut adalah nilai
referensi. Kecepatan putaran yang diperlukan bergantung
pada material dan kondisi pengerjaan dan dapat ditetapkan
melalui uji coba yang praktis.

Bahan Diameter pisau  Posisi selektor
frais [mm] penyetel

Kayu keras (fagus 4-10 5-6
silvatica) 12-20 3-4
>20 1-2

Kayu lunak (pinus) 4-10 5-6
12-20 3-6

>20 1-3

Papan partikel 4-10 3-6
12-20 2-4

>20 1-3

Bahan sintetis 4-15 2-3
>15 1-2

Setelah digunakan dalam waktu lama dengan kecepatan
putaran rendah, sebaiknya biarkan perkakas listrik
beroperasi dengan kecepatan putaran maksimal dan tanpa
beban selama beberapa saat hingga perkakas menjadi
dingin.

Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik

Untuk menyalakan perkakas listrik, posisikan tombol on/
off (11) pada posisi I.

Untuk mematikan perkakas listrik, posisikan tombol on/
off (11) pada posisi 0.

Kontrol elektronik konstan

Kontrol elektronik konstan membuat kecepatan putaran
berjalan tanpa beban dan sewaktu dibebani hampir selalu
konstan dan menjamin hasil kerja yang merata.

Mengatur kedalaman frais (lihat gambar E-F)

» Pengaturan kedalaman pemotongan hanya boleh
dilakukan saat perkakas listrik dinonaktifkan.

Untuk pengaturan kedalaman frais, lakukan proses berikut:

- Letakkan perkakas listrik dengan pisau frais terpasang
pada benda kerja yang akan dikerjakan.

- Bukatuas penjepit (10), jika tertutup (@).

- Sejajarkan gill (47) di kotak frais (2) dengan saluran
penyetel kedalaman (48) dan simbol penguncian
(®). Dorong kotak frais (2) hingga mencapai kedalaman
pemotongan yang diinginkan.
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- Putar kotak frais (2)hingga gill (47) sejajar dengan simbol
penguncian @ untuk menyeseuaikan kedalamannya (®).

- Atur kedalaman frais yang diinginkan secara tepat
menggunakan roda penyetel (4) (®).

- Tutup tuas penjepit (10) (®).

Petunjuk pengoperasian

» Lindungilah pisau frais terhadap benturan dan
sentakan.

Proses frais pinggiran atau profil (lihat gambar G)

Pada pekerjaan memotong pinggiran atau profil tanpa mistar
sejajar, pisau frais yang dipakai harus memiliki ujung bundar
atau bantalan peluru.

Dekatkan perkakas listrik yang sudah dihidupkan dari
samping pada benda yang akan dikerjakan hingga ujung
bundar atau bantalan peluru pisau frais terkena pada sisi
dari benda yang akan dikerjakan.

Dorong perkakas listrik sepanjang sisi benda yang
dikerjakan. Perhatikan supaya pisau frais berada dalam
posisi bersudut. Tekanan yang terlalu besar dapat merusak
pinggiran benda yang dikerjakan.

Proses frais dengan mistar paralel (lihat gambar H)
Untuk pemotongan sudut paralel, mistar paralel (19) dapat
dipasang.

Kencangkan mistar paralel (19) pada rumah frais (2) dengan
sekrup (18).

Atur kedalaman yang diinginkan pada mistar paralel (20)
dengan baut kupu-kupu .

Dorong perkakas listrik yang sudah dinyalakan ke sepanjang
sisi benda kerja secara merata dan tekan dari samping pada
mistar paralel.

Melakukan frais dengan pemandu frais deluxe (lihat
gambar 0)

Pemandu frais deluxe (34)dapat memandu frais tepi sejajar
dengan tepi lurus atau membuat lingkaran dan busur. Untuk
informasi lebih lanjut, silakan lihat petunjuk pengoperasian
yang relevan.

Melakukan frais dengan mistar panjang (lihat gambar I)
Mistar panjang (21) digunakan untuk frais tepi dengan alat
frais tanpa pin pemandu atau bantalan bola.

Kencangkan mistar panjang pada kotak frais (2)
menggunakan sekrup (18).

Dorong perkakas listrik sepanjang sisi benda yang dikerjakan
dengan tekanan ke depan yang sama.

Jarak lateral: Untuk mengubah jumlah material yang
diproses, jarak lateral antara benda kerja dan rol peluncur
(24)pada mistar panjang (21) dapat diatur.

Buka sekrup kupu-kupu (22), atur jarak lateral yang
diinginkan dengan memutar sekrup kupu-kupu (23) dan
kencangkan kembali sekrup kupu-kupu (22).

Ketinggian: Atur kesejajaran vertikal mistar panjang
menyesuaikan alat frais yang digunakan dan ketebalan
benda kerja yang akan diproses.

Kendurkan mur (18) pada mistar panjang, geser mistar
panjang ke posisi yang diinginkan dan kencangkan kembali
sekrup.

Melakukan frais dengan kotak frais sudut (lihat

gambar J-L)

Kotak frais sudut (25) sangat cocok untuk frais rata pada
tepi laminasi di area yang sulit dijangkau, untuk frais sudut
khusus, dan untuk membuat tepi miring.

Saat melakukan frais tepi dengan kotak frais sudut, alat frais
harus dilengkapi dengan pin pemandu atau bantalan bola.
Untuk memasang kotak frais sudut, ikuti prosedur di bagian
terkait (lihat ,Memasang kotak frais (lihat gambar E-F)“,
Halaman 78).

Untuk mencapai sudut yang presisi, kotak frais sudut (25)
memiliki posisi terkunci dengan kelipatan 7,5°. Rentang
penyetelan total adalah 75° (45° ke depan dan 30° ke
belakang).

Kendurkan kedua sekrup kupu-kupu (26).

Atur sudut yang diinginkan menggunakan skala (27) dan
kencangkan kembali sekrup kupu-kupu (26).

Melakukan frais dengan unit perendaman (lihat

gambar Q)

Dengan unit perendaman (28), alur, tepi, profil dan lubang
panjang dapat difrais dengan dudukan.

Lepaskan tuas penjepit (35) pada unit perendaman (28).
Sejajarkan tanda panah ganda pada unit penggerak (1) dan
unit perendaman (28) . Dorong unit penggerak ke dalam unit
perendaman hingga maksimal. Putar unit penggerak searah
jarum jam hingga maksimal dan tutup tuas penjepit (35).
Untuk menurunkan unit penggerak (1) lepaskan tuas
pembuka kunci (36) dan dorong ke bawah hingga mencapai
kedalaman yang diinginkan. Lepaskan tuas pembuka kunci
(36).

Pasang pengisap debu untuk frais alur (37) atau pengisap
debu untuk frais tepi(38).

Melakukan frais dengan unit offset (lihat gambar R)

» Unit offset dapat menjadi sangat panas. Untuk
menghindari cedera, jangan gunakan unit offset lebih
dari 10 menit tanpa istirahat. Matikan perangkat
setelah 10 menit dan biarkan dingin.

Unit offset (29) dirancang untuk frais di area sempit yang

tidak dapat diakses dengan pelat dasar bundar (7) (misalnya

frais dekat permukaan vertikal).

Lepaskan collet chuck (15) dari unit penggerak (1) dan

pasang roda penggerak (39). Pasang unit penggerak (1) ke

dalam unit offset (29). Masukkan obeng melalui lubang (40)

pada pelat dasar unit offset untuk meletakkan sabuk di atas

cakram penggerak.

Pasang alat frais sesuai dengan (lihat ,Memasang pisau frais

(lihat gambar C- D)“, Halaman 78). Tekan tombol pengunci

spindel (41) pada unit offset (29) dan kencangkan mur

pengunci (6).

Pemandu rol/bushing (42) pada unit offset (29) digunakan

ketika melakukan frais tepi dengan alat sisipan tanpa

bantalan. Kencangkan pemandu rol/bushing (42) dengan 2
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sekrup. Lebar material yang diproses ditentukan oleh jarak
yang ditetapkan antara bagian depan alat frais dan bagian
depan rol/bushing.

Melakukan frais dengan ring penyalinan (lihat gambar S)
Dengan ring penyalinan (43), kontur dari templat atau pola
dapat dipindahkan ke benda kerja.

Pilih ring penyalinan yang cocok menyesuaikan ketebalan
pola atau templat. Karena ring penyalinan menonjol ke luar,
maka pola harus mempunyai ketebalan setidaknya 8 mm.
Ketika melakukan frais dengan ring penyalinan, hanya
gunakan alat frais yang berukuran 2 mm lebih kecil dari
diameter dalam ring penyalinan.

Pasang adaptor untuk ring penyalinan (44) ke pelat dasar
(7). Sejajarkan kedua lubang di bagian bawah adaptor (44)
dengan lubang di pelat dasar (7). Kencangkan adaptor (44)
dengan sekrup yang disertakan.

Penyelesaian masalah
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Pemusatan pelat dasar (7) dilakukan di pabrik. Dengan
pemusatan, alat frais diposisikan di tengah pelat dasar dan
ring penyalinan (43). Untuk memusatkan pelat dasar atau
ring penyalinan seakurat mungkin, gunakan perangkat
pemusat opsional.

Pasang adaptor (44) dan ring penyalinan (43). Kendurkan 4
sekrup pada pelat dasar (7). Dorong pin pemusat (45)
melalui pelat dasar ke dalam collet chuck (15) dan
kencangkan menggunakan mur pengunci (6). Tekan pin
pemusat secara perlahan ke pelat dasar atau ring
penyalinan. Kencangkan kembali sekrup pada pelat dasar
(7). Lepaskan pin pemusat (45).

Kerucut pemusat (46) dapat digunakan untuk memusatkan
pelat dasar atau ring penyalinan yang lebar.

Mengganti pelat dasar
Lepaskan 4 sekrup di bagian bawah pelat dasar (7), lalu

lepaskan. Pasang pelat dasar baru (aksesori) pada posisi
yang benar menggunakan 4 sekrup.

Masalah Penyebab Solusi

Alat frais tidak Baterai tidak dimasukkan/baterai habis Masukkan baterai yang terisi daya.

berfungsi. Suhu baterai dan alat frais terlalu tinggi/rendah  Biarkan baterai dan/atau pemotong mencapai
suhu operasi yang diizinkan.

Alat frais tidak dapat ~ Tombol pengunci spindel dalam posisi tertutup ~ Matikan alat frais. Tekan tombol pengunci spindel

dihidupkan. LED ke posisi tidak terkunci. Hidupkan alat frais.

berkedip. Baterai dimasukkan saat tombol on/off hidup Matikan alat frais. Lepaskan baterai dan pasang
kembali. Hidupkan alat frais.

Perawatan dan servis Caramembuang

Perawatan dan pembersihan

» Lepaskan baterai dari perkakas listrik sebelum
melakukan pekerjaan apa pun pada perkakas listrik
(misalnya perawatan, penggantian alat kerja, dll.).
Terdapat risiko cedera apabila tombol on/off ditekan
secara tidak sengaja.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Bersihkan unit penggerak, penyetelan halus kedalaman frais,

dan bagian dalam kotak frais secara teratur. Gunakan kain

bersih atau sikat atau udara bertekanan (lihat gambar P).

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia
Tel.: (021) 3005 5800

AR [® Andadapat menemukan alamat layanan kami
4@;&: dan tautan untuk layanan perbaikan dan
Y pemesanan suku cadang di:

X4 www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Perkakas listrik, baterai, aksesori dan kemasan harus didaur
ulang dengan cara yang ramah lingkungan.

Jangan membuang perkakas listrik, aki/baterai
ke dalam sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién
ECANH BAQO Hay doc toan bé céc canh
bao an toan, hudng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat duoc cung cdp
cho dung cu dién cam tay nay. Khong tuan thu
moi hudng dan duoc liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va hudng
dan dé tham khao vé sau.
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Thuét nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh
bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam
tay cta ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh bing pin (khdng day cadm dién).
Khu vure lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va da anh sang. Noi
lam viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai truwéng dé gay né, chang han nhu noi co6
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia Itra nén c6 thé lam
rac bén chay hay bdc khoi.

» Khong dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cta dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gi¢ dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thurc.
Khéng dugc st dung phich tiép hop néi tiép
dét (day mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cam
dung loai sé lam giam nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé ti€p xuc vaoi dat hay
cac vat co bé mat tiép dat nhu dudng ong, 1o
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giat han néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gi¢ dugc nam day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng
dé day gan noi co6 nhiét dé cao, dau nhét, vat
nhon bén va bd phan chuyén déng. Lam
héng hay cudn réi day dan lam tang nguy co bi
dién giat.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc str dung
ngoai troi. Su dung day ndi thich hgp cho viéc
st dung ngoai trdi lam giam nguy co bi dién giat.

» Néu viéc stir dung dung cu dién cam tay 6 noi
am w6t 1a khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) béo vé nguén. Su
dung thiét bi ng&t mach tu dong RCD lam giam
nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng st dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.
Mot thoang mat tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdao hé ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao ho nhu

kh&u trang, giay chéng trat, non bao ho, hay
dung cu bao vé tai khi dugc st dung dung noi
dung ché sé lam giam nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao
dam cong tdc may 6 vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay I&p pin vao, khi nhdc
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tdc may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cdm tay khi céng tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa di€u chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao b phan quay cia dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khong ruén nguoi. Luén ludn gilr tu thé
dirng thich hgp va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh huéng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng méc quéan ao
rong lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quén ao xa khéi cac bo phan chuyén
déng. Quéan 4o rong lung thuing, dé trang stic
hay toc dai cd thé bi cudn vao cac bd phan
chuyén dong.

» Néu co cac thiét bi di kém dé ndi may hat bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bj
nay dugc néi va sir dung tét. Viéc st dung
céc thiét bi gom hat bui ¢6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé théi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chu quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. Mot
hanh vi bat cén co6 thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic téc.

S’ dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung ng dung cua
ban. Dung cu dién cdm tay ding chiic ning sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tic khong tit va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cdm tay nao ma khéng thé diéu
khién duoc bang céng téc 1a nguy hiém va phai
dugc sia chira.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
dugc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan ngra nhu vay lam giam
nguy co dung cu dién cam tay khai dong bét
nga.

» Cét gitr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khoéng ldy duoc va khéng cho
ngudi chua tirng biét dung cu dién cam tay
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hay cac hwéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cAm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

» Bao quan dung cu dién cdm tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bé phan chuyén déng
co bi sai léch hay ket, cac bé phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
sy van hanh cta may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giir cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cat c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién haon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo céc chi dan nay, hay lvu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su s dung dung cu dién cam tay khac
vdi muc dich thiét ké co thé tao nén tinh hudng
nguy hiém.

» Gilr tay cadm va bé méat ndm luén khé rao,
sach sé va khéng dinh ddu mé&. Tay cam va
bé mat ndm tron trugt khdng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong cac tinh huéng
bat ngo.

St dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi duoc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san sudt chi dinh. Bo nap dién thich hgp cho
mét loai pin c6 thé gay nguy co chay khi st dung
cho mét loai pin khéc.

» Chi st dung dung cu dién cam tay véi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. Su dung bt ¢l loai pin khac c6 thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khi khéng st dung pin, dé cach xa cac vat
bang kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia
khoa, dinh, &c vit hay cac dé vat kim loai nhé
khac, thir c6 thé tao sy néi tiép tir mét dau
cuc vGi mot dau cuc khac. Su chap mach cla
céc dau cuc véi nhau c6 thé gay bong hay chay.

» Bao quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xdc. Néu vé tinh cham
phai, hay x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mat, can thém sy hé trg cda y té. Dung
dich tiét ra ti pin c6 thé gay nglra hay béng.

» Khong dugc sir dung bo pin hoac dung cu da
bi hu hai hoéc bi thay d6i. Pin hong ho&c bi
thay d6i c6 thé gay ra nhiing tac déng khong
ludng trude dugc nhu chay né hodc nguy co
thuong tich.

» Khéng dat bd pin hoac dung cu 6 gan Itra
hodc noi qua nhiét. Tiép xGc vai Iia hodc nhiét
do cao trén 130 °C c6 thé gay né.

» Tuan thu tat ca cac hudng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu 6 bén ngoai pham vi
nhiét do da duoc quy dinh trong cac hudéng
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dan. Nap khéng dung cach hoic 6 nhiét do
ngoai pham vi nap da quy dinh cé thé lam hu hai
pin va gia tang nguy ca chay.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi s dung phu
tung dung ching loai d€ thay. Diéu nay sé
dam bdo sy an toan cua may dugc gilr nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bo pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
stia chiia cho cac bd pin.

Cac huéng dan an toan cho phay canh

» St dung cac kep hoac cach thyc tién khac dé
c6 dinh va d& phéi gia cdng vao san thao tac
¢ dinh. Viéc cAm phoi gia cong bang tay hoic
tua ngudi vao phoi gia cong lam cho n6 dé dé va
c6 thé dan dén mét kiém soat.

» Téc do danh dinh clia may phay phai it nhét
la béng véi téc dd t6i da dugc ghi trén dung
cu dién cam tay. May phay chay nhanh han tGc
do6 danh dinh cuia ching c6 thé vang vé ra.

» May phay hay bat ky loai phu tung nao khac
phaéi vira van phu hgp véi gia do dung cu
(mam cap) ctia dung cu dién. Mii phay ma
khong vira khit chinh xac véi phan cép dung cu
clia may sé& quay khéng déu, rung lac dir doi va
c6 thé dan dén su mét kiém soat.

» Chi cho may gia cong vat liéu khi may da
hoat ddng. Néu khong lam vay thi sé cd nguy
co bi giat nguoc do dung cu cat bi kep chat trong
vat gia cong.

» Khéng phay béng cac vét thé kim loai, dinh
hoac vit. Mdi phay c6 thé bj lam héng va lam gia
tang sy rung l3c.

» Dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh
néu c6 cac cong trinh céng cdéng lap dat
ngam trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi
Cty céng trinh céng céng dia phuong dé nho
hé trg. Dung cham dudng dan dién co thé gay
ra hda hoan va dién giat. Lam hu hai dudng dan
khi ga c6 thé gay n6. Lam thing 6ng d&n nudc
c6 thé lam hu hai tai san hay co thé gay ra dién
giat.

» Khong stir dung may phay cun hoac bi héng.
Mi phay da cun hay hu héng lam tdng su ma
sét, co thé bi kep chat va roi dan dén sy mét
thang bang.

» Luén luén dgi cho may hoan toan ngirng hdn
trudc khi dat xuéng. Dung cu 1&p vao may co
thé bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cdm
tay bi mat diéu khién.

» Trong truong hgp pin bi héng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Pin cé thé
chay hoac né. Hay lam cho théng thoang khi va
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trong trudng hgp bi dau phai nhd y té chira tri.
Hai nudc cé thé gay nglra hé hé hép.

» Khong thay d6i va mé pin. Nguy co bi chap
mach.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tuéc-no-vit hoac béi cac tac
dong luc tir bén ngoai. N6 co thé dan t6i doan
mach ndi bd va lam pin bi chay, béc khoi, phat
né hodc qua néng.

» Chi st dung pin trong cac san pham cua nha
san xuét. Chi béng cach nay, pin sé duoc bao
vé tranh nguy co qua tai.

2 Bdo vé pin khéng dé bj lam néng, vi
du, chéng dé lau dai duéi anh néng
gay gat, Itra, chat ban, nudc, va sy
am uét. C6 nguy co nd va chap mach.

E
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M6 Ta San Pham va Pac Tinh

Ky Thuat
DPoc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
b&o va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cia

hudng dan van hanh.

St dung dang cach

May dudgc thiét k& dé phay ranh, canh bién, mat
canh va céc 16 phan bg trai dai cling nhu chép hinh
vao gb, nhua va cac vat liéu xay dung nhe khi cac
véat nay dinh ch&c trén vat gia cong.

Cac b6 phan dugc minh hoa
Viéc danh s8 cac thanh phan da minh hoa lién
quan dén mo ta dung cu dién trén trang hinh anh.
(1) Bong co may
(2) Khuén bao phay
(3) NUum xoay dé chon trudc téc do
(4) NGm diéu khién sy diéu chinh chinh xac do
sau phay
(5) May phay?
(6) Mam cap
(7) Chan dé khuon bao
(8) Can khoa truc
(9) Thudc chia dé dung diéu chinh dé sau phay
(10) Cén kep
(11) Cong t4c Bat/T4t
(12) Pin
(13) Nt thao pin
(14) Tay ndm (bé mat ndm cach dién)
(15) Ong kep

(16) Phéan Iap dung cu

(17) Chia van miéng mg (17 mm)?

(18) Vit déu co khia cho bé phan phu kién (19),
(21), (32), (33)

(19) Thanh ci®

(20) Bu-l6ng tai hong cua dudng cép canh?

(21) Ci chan doc?

(22) Vit tai héng dé ¢6 dinh hudng ngang®

(23) Vit tai hdng dé can chinh hudng ngang cua
clf chan doc?

(24) Banh lan

(25) Khuon bao phay goc?

(26) Bu-long tai hdng dé diéu chinh goc?

(27) Thang do diéu chinh géc phay

(28) Thiét bi nhiing®

(29) Bo bi®

(30) Tdm chéan vé bao dé phay canh

(31) Dai 6¢ dé diéu chinh luc cang

(32) Cut ndi 6ng hut cho phay canh?

(33) Cut ndi 6ng hat cho phay ranh?

(34) B0 phan dan hudng phay Deluxe?

(35) Can kep (Thiét bi nhing)?

(36) Can nha khoa cho chitc nang nhang (Thiét bi
nhing)?

(37) Hé théng hut bui dé phay ranh (Thiét bi
nhing)?

(38) Hé théng hut bui dé phay canh (Thiét bi
nhing)®

(39) Banh dan dong (cho bd bu)?

(40) L6 trong tdm nén (b bu)?

(41) NUm khéa truc (b6 bu)?

(42) B6 phan dan hudng 16 cdm/con 1an (bd bu)?

(43) Bac dan huéng?

(44) Dau ndi cho bac dan hudng?

(45) Chét dinh tam?

(46) Con dinh tam?

(47) G0 trong khudn bao phay

(48) Kénh diéu chinh d6 sau tai dong ca may

a) Phu kién nay khéng thuéc pham vi giao hang tiéu

chuén.

Thong s6” ky~ thua_t

Phay canh GKF 18V-8

Ma sé may 3601FC20..
Dién thé danh dinh V= 18
Tdc do khong tai /phut 10000-30000
Chon trudc toc Do °
B6 phéan diéu ap dién ta °
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Phay canh GKF 18V-8

Vanh kep tuang thich mm 6/8
inch %"

Hanh trinh khuén bao mm 34

phay

Trong lugng® kg 1,094

Nhiét dé méi trudng C 0..+35

dugc khuyén nghi khi

sac

Nhiét dé méi trudng cho C -20...+50

phép trong qua trinh van
hanh® va trong qua trinh

luu trir
Pin duoc khuyén nghi GBA 18V...
dung >4.0 Ah
ProCORE18V...
Thiét bi sac dudc GAL 18...
khuyén nghi GAX 18...
GAL 36...

A) duoc do 6 20-25 °C véi pin ProCORE18V 5.5Ah

B) tuy vao loai pin I16c dang st dung

C) hidu suét giéi han & nhiét do < 0 °C

CAc gia tri c6 thé khac nhau tuy thudc vao sén phdm va tly thudc vao
ing dung va diéu kién moi trudng. Xem thém thong tin chi tiét trén
trang www.bosch-professional.com/wac.

Pin

Bosch mua dung cu dién chay pin khéng c6 pin.
Du pin dugc bao gébm trong pham vi giao hang cda
dung cu dién, ban c6 thé thao bao gi.

Sac pin

» Chi str dung bé sac dwgc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhiing bd sac nay phu hgp
cho dung cu dién cam tay cla ban cé st dung
pin Li-lon.

Huéng dan: Pin Lithium-ion dugc giao mét phan

do céc quy dinh van tai quéc té. D& bdo dam day

du dién dung, nap dién hoan toan lai cho pin truéc

khi st dung cho lan d4u tién.

Lap pin
Hay déy pin da sac vao gia gén pin cho dén khi n6
vao khdp.

Thao pin ra

Dé& théo pin ban hay an nit mé khda pin va kéo pin
ra. Khéng dung strc.

Pin c6 2 muc khéa, c6 nhiém vu ngan ngura pin bi
roi ra do vo y bam phai nat thao pin. C& khi nao pin
con dudgc Iap trong dung cu dién, n6 van dugc git
nguyén vi tri nhé vao mot 10 xo.

Tiéng Viét| 85

beén bao trang thai nap pin

Luu y: Khéng phéai moi loai pin déu ¢ mét hién thi
muc sac.

Céc dén LED mau xanh ctia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cta pin. Vi ly do
an toan, ta chi ¢é thé kiém tra trang thai cla tinh
trang nap dién khi may da ngung hoat dong hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhan nat dé
hién thi miic sac @ hoac . Diéu nay cling co6 thé
thuc hién khi &c quy duoc thao ra.

DBeén LED khéng sang sau khi nhan nut dé hién thj
muc sac cé nghia la pin bi héng va phai dugc thay
thé.

Kiéu pin GBA 18V...

LED bién dung

Pen sang lién tuc 3x mau xanh la  60-100 %
Dben sang lién tuc 2x mau xanh la  30-60 %
Den sang lién tuc 1x mau xanh la  5-30 %
Dén nhép nhay 1x mau xanh l& 0-5 %

Kiéu pin ProCORE18V...

LED bién dung

Pén sang lién tuc 5x mau xanh 1&  80-100 %
bén sang lién tuc 4x mau xanh 1a  60-80 %
Pén sang lién tuc 3x mau xanh 1&  40-60 %
bén sang lién tuc 2x mau xanh 1&  20-40 %
Den sang lién tuc 1x mau xanh la  5-20 %
Dén nh&p nhay 1x mau xanh la 0-5 %

Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng
T6t Nhat cho Pin

Bao vé pin hgp khdi tranh sy &m uét va nudc.

Chi bao quan pin trong tdm nhiét do6 n&m gidra

—-20 °C va 50 °C. Khbng dé pin trong 6 t6 vao mua
hé.

Thinh thoang lam sach céc khe théng gié cda pin
bang cach ding mét cai co khd, mém va sach.

Sy gidm sut dang ké thai gian hoat déng sau khi
nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét cong dung
va phai dugc thay.

Qui trinh hoat dong dugc chia ra lam hai giai doan.

< hY
Su lap vao
» Trudc khi ti€n hanh bét cir céng viéc gi véi
may (vi du: bao dudng, thay dung cu v.v..)
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thao pin ra khéi dung cu dién. C6 nguy co gay
thuong tich khi vo tinh 1am kich hoat céng tic
bat/tat.

Thay Dung Cu

» D€ 1ap hay thay miii phay, xin khuyén nghi
nén mang gang bao vé tay.

Ban c6 thé mua dugc cac loai mii phay chinh hang

trong chuong trinh phu kién t6ng quat clia Bosch &

clia hang chuyén nganh.

Thao khuon bao phay (xem Hinh A)

Trudc khi ban c6 thé 1ap may phay, trudc hét ban

phai ng&t khudn bao phay (2) khéi dong co

may (1).

MG tay gat siét (10) va xoay khudn bao phay (2)

dén khi go (47) trong khuon bao phay khdp vai

kénh diéu chinh d6 sau (48) tai dong co may.

Kéo dong ca may (1) Ién trén ra khéi khudn bao

phay (2).

Thay d6i 6ng kep (xem Hinh B)

Tuy theo may c4t dugc st dung, ban phai thay di

nam xoay bing mét vong dai (6) trudc khi 1ap may

cét.

Né&u da I&p s&n sang vong dai cho may cét cla

ban, hay tiép tuc cac budc lam trong muc sau day.

C8 gbp (15) phai khdp vao dai 6¢c mi v6i mot khe

hé. Dai 6¢ mi (6) phai dugc lap dé dang. Néu mam

c&p hay c¢6 gop bi hdng, can phai thay ra ngay.

DAy cln khoa truc (8) Ién biéu tugng 0. N&u can,

hay xoay truc déng co bang tay néu cén, cho dén

khi né dugc khéa.

Ban van nim xoay ra ngugc chiéu kim dong hé (6)

bang co 1& (17).

D4y can khéa truc (8) 18n biéu tuong .

Néu cén, trudc khi l&p cac bd phan vao, dung mot

co mém dé chai hay duing khi nén dé théi sach

truée.

Hay dat dai 6¢c ma mai 1én gia d& dung cu (16).

Van mam cap chat lai mét cach vura phai.

» Khong siét chat c6 gop voi dai 6¢ mii, néu
may phay chua dugc Iap. Néu khong, ¢ gop
¢6 thé bi héng.

Lap may phay vao (xem Hinh anh C-D)

» D€ lap hay thay miii phay, xin khuyén nghi
nén mang gang bao vé tay.

Tuy theo muc dich ting dung, hau hét cac loai mi

phay khac nhau vé kiéu dang va chét lugng hién

déu c6 ban 6 thi trudng.

May phay lam tir thép siéu téc hiéu suét cao

(HSS) phu hgp dé gia cong vat liéu mém vi du nhu

g6 mém va nhya.

Cac may phay cé Iugi cat kim loai cirng (HM)

dac biét phu hgp véi vat liéu ciing va mai mon nhu

g6 cling va nhém.

Ban c6 thé mua dudgc cac loai mii phay chinh hang
trong chuong trinh phu kién téng quét ctia Bosch 6
clia hang chuyén nganh.

Chi st dung mi phay sach va c6 tinh trang hoan

hao.

— D4y can khoa truc (8) lén biéu tuong 0 (@). Néu
cén, hay xoay truc mét chit béng tay cho dén khi
khéa khép vao vi tri.

Chi nhén cén khéa truc (8) khi dirng hén.

— NGi I6ng dai 6¢c mi (6) béng chia van hinh
dia (17) b&ng cach xoay ngugc chiéu kim déng
hé (@).

— L&p may phay vao trong 6ng kep (15). Truc may
phay phai dugc ddy it nhdt 20 mm vao vanh kep
(15).

— Siét chéat dai 6¢c ma (6) béng chia van hinh
dia (17) b&ng cach xoay theo chiéu kim déng hé.
D4y can khéa truc (8) 1én bidu tuong O

» Khéng siét chat c¢6 gop voi dai 6¢ mii, néu
may phay chua dugc I&p. Néu khéng, ¢ gop
c6 thé bi héng.

Lap khuén bao phay (xem Hinh E-F)

Dé& phay ban phai I&p khudn bao phay (2) vao dong

cad may (1).

MG& tay gat siét (10), néu né dugc dong.

Can chinh g (47) trén khudn bao phay (2) khép

vGi kénh diéu chinh d6 sau (48) trén dong co may

(1.

Truot dong ca may vao khudn bao phay dén khi do

sau c4t thé mong mudén dat dugc. Sau dé xoay

khuén bao phay (2) theo chiéu kim déng hé cho
dén cir chan dé kich hoat ché do tinh chinh do sau
cét.

Diéu chinh do sau cét chinh xac bang nim diéu

chinh (4).

Dong tay gat siét (10).

» Sau khi 13p vao, luén luén kiém tra xem dong
co may c6 ndm chéc chén trong khuén bao
phay khong.

Huat Dam/Bui

Mat bui tor cac vat liéu dugc son phu ngoai c6 chira
chi trén moét s6 loai g6, khoang vat va kim loai c6
thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi. Pung
cham hay hit thd cac bui nay co6 thé lam ngudi st
dung hay diing gén bi di (ing va/hodc gay nhiém
tring hé hoé hép.
M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui g séi hay
d&u, dudc xem la chét gay ung thu, dac biét 1a co
lién quan dén cac chét phu gia dung xa Iy gé (chat
cromat, chat bao quan gbé). C6 thé chi nén dé tho
chuyén mon gia céng céc loai vat liéu c6 chira
amiang.
— Céch xa 6 muc cé thé dugc, st dung hé théng
hat thich hop cho loai vat liéu.
— Tao khong khi thong thoang nai lam viéc.
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— Khuyén nghi nén mang mat na phong doc c6 bo
loc cdp P2.

Tuan thu céc qui dinh cda qudc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc.
Rac c6 thé dé dang bat Idra.

Lap tdm chén vé bao dé phay canh/cut néi 6ng
huat (xem Hinh M-N)

T&m chén vo bao dé phay canh (30) va clt ndi 6ng
hut (32)/(33) c6 thé dudgc st dung két hap véi tAm
nén troni (7) cling nhu cac tdn nén hinh vuéng va
ch@ D tuy chon (Phu kién).

Lap tdm chén vé bao dé phay canh (xem

Hinh M)

T&m chén vo bao dé phay canh (30) phu hop dé
dung két hop véi cat néi 6ng hat dé phay canh (32).
Diéu nay dam bao hut bui t6i da khi phay cac canh.
L&p t&m chan vo bao dé phay canh (30) bang vit
dugc giao kem va khép vao khuén bao phay (2).
Lap cut ndi 6ng hut dé phay canh (xem hinh M)
Dé& chinh stra canh, ban ciing cé thé s dung cut
ndi 8ng hut cho tdm chén vé bao dé phay

canh (30) (32).

C6 dinh cat ndi 6ng hut (32) bang vit (18).

Dé x(r ly cac bé mét phang nhén, hay thao cut néi
ong hat.

L&p cut ndi 6ng hut dé phay ranh (xem hinh N)
Cut nGi 6ng hat (33) co thé dudc st dung dé phay
trén bé mét cua phdi gia cong.

L&p cut nGi 8ng hut (33) bang vit dugc giao kém va
khép vao khudn bao phay (2).

N&i Thiét Bi Hut Bui

C&m 6ng hat (@ 35 mm) (phu kién) vao cut néi 6ng
hat da 1&p . NGi 8ng hat véi mét chiéc may hit bui
(phu kién).

May huat bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu
dang gia cong.

Khi hat bui khé loai d&c biét gy nguy hai dén stic
khde hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui
loai chuyén dung.

Van Hanh

Bat Dau Van Hanh

Chon Trudc Téc Do

Vi nim vén dé chon trudc téc do (3), ban cé thé
chon trudc s6 vong quay cén thiét ca khi dang van
hanh.

Vi Tri ctia Num SG6 vong quay

Xoay [/phit]

1-2 10000-14000 s& vong quay thap

3-4 18000-24000 s vong quay trung
binh

5-6 26000-30000 s& vong quay cao
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CAéc tri s6 trinh bay trong biéu d6 sau day la cac tri
s6 chudn. TGc do can co tuy thudc vao vat liéu va

diéu kién hoat dong, va co thé xac dinh dugc bang
thir nghiém thuc té.

Nguyén vat Vi Tri cGia Niim
{[:11]
G cling (gb dé 4-10 5-6
gai) 12-20 3-4
>20 1-2
G6 mém (gb 4-10 5-6
théng) 12-20 3-6
>20 1-3
Van dam (van 4-10 3-6
okal) 12-20 2-4
>20 1-3
Nhua mu 4-15 2-3
>15 1-2

Sau mot thai gian lam viéc dai véi téc do vong quay
thédp, ban can cho dung cu dién quay khong tai voi
t6c do t6i da dé lam mat.

Bat Mé va Tat

Dé& bat dung cu dién ban hay dat cong tic bat/

t4t (11) thanh 1.

Dé tat dung cu dién hay dat cong tac bat/tat (11)
thanh 0.

B phan diéu ap dién to

B6 phan diéu ap dién t gitr cho tc dé chay 6n
dinh khi khéng tai hodc c6 tai, va dam bao su déng
b6 hiéu suét lao dong.

Diéu chinh d6 sau phay (xem Hinh E-F)

» Chi diéu chinh d6 sau phay khi dung cu dién
duoc tat.

Dé diéu chinh dé sau phay, tién hanh nhu sau:

— V&i may da 1ap mi phay vao, dat dung cu dién
Ién trén vat liéu dugc gia cong.

— MG tay gat siét (10), néu n6 dugc déng (@).

— Can chinh gd (47) trong khudn bao phay (2) véi
kénh diéu chinh d6 sau (48) va biéu tugng md
khéa @ (®). D&y khuon bao phay (2) dén khi
dat duoc do sau cit mong mudn.

— Xoay khuon bao phay (2), dén khi g& (47) khdp
véi biéu tuong khéa@ dé thuc hién tinh chinh dé
sau (©).

— Diéu chinh d6 sau phay mong muén b&ng ndm
van (4) (@).

— Dong tay gat siét (10) (©).

Huéng Dan Si Dung

» Tranh khéng dé€ miii phay chiu sy va dap va
bi tac dong manh.
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Phay canh hoac phanh hinh dang (xem hinh G)
Khi phay bién hay dinh hinh ma khong st dung
dudng cap canh, mii phay phai dugc trang bi phan
truc dan hudng hay & bac dan.

D&y may dang mé ngang tir héng vao vat liéu gia
cbng cho dén khi phan truc dan hudng hay 6 bac
dan clia mi phay gidp vao canh cua vét liéu gia
cong.

D&y may doc theo canh cua vét liéu gia cong. Bao
dam may dugc dat & vi tri vudng géc véi vat liéu gia
cong. Dung stic ép qué muc co thé lam hu canh
bién cla vat gia cong.

Phay véi thanh cir (xem Hinh H)

Dé& c4t song song canh ban c¢é thé I&p mét thanh
clr (19).

C6 dinh thanh ¢t (19) trén buéng may cét (2) bang
vit dau c6 khia (18).

Hay diéu chinh d6 sau cir chan mong mudn vdéi vit
tai hdng tai thanh ci (20).

D&y may da dugc mé véi budc tién dong déu vai
lyc &4p mét canh Ién dudng cap canh doc theo canh
bién clia vat gia cong.

Phay v6i bo phan dén hudng phay Deluxe (xem
hinh O)

V6i bd phan dan hudng phay Deluxe (34)ban co
thé dan phay canh song song v6i canh thang hoac
tao céc vong tron va vong cung. Thong tin chi tiét
hay tham kh&o trong hudng dan van hanh tuong
ung.

Phay véi cir chan doc (xem Hinh 1)

Cir chan doc (21) dung dé phay cac canh bang
may phay ma khéng c6 chét dan hudng hoac 6 bi.
C4 dinh cit chdn doc trén khuén bao phay (2) bang
dai 6c (18).

DAy may t6i v6i budc tién dong déu doc theo canh
bién.

Khoang cach vé phia bén: D& thay déi luong cat
bé vat liéu, ban co thé diéu chinh khoang cach vé
phia bén gitra ph6i gia cong va con lan (24) & ci
chan doc (21).

Hay néi 1dng vit tai héng (22), hay diéu chinh
khoang cach vé phia bén mong muén bing cach
xoay vit tai hdng (23) va siét chat vit tai hdng (22)
lai.

Chiéu cao: Hay diéu chinh cin chinh hudng doc
cua cili chan doc tuy theo may phay da dung va dé
bén cua vat liéu cln gia cong.

NGi Iéng num (18) & ¢’ chan doc, trugt nhe clt
chan doc vao vi tri mong mudn va xiét chét 6c.
Phay véi khuon bao phay goc (xem Hinh J-L)
Khuén bao phay géc (25) déc biét thich hgp dé
phay phéng cac canh nhiéu 16p ¢ nhiing noi kho
tiép can, dé phay cac gdc dac biét va dé vat canh.

Khi phay canh véi khuén bao phay géc, may phay
phai dugc trang bi mét chét dan hudng hodc moét 6
bi.

Hay tuan theo cac budc l1am viéc trong phan tuong
Uing dé Iap khudn bao phay goc (xem ,Lap khuén
bao phay (xem Hinh E-F)*, Trang 86).

Dé dat dugc cac gdc chinh xac, khudn bao phay
goc (25) ¢c6 co cdu ham vai bude 7,5°. Téng pham
vi diéu chinh 12 75° (45° tién va 30° IUi).

Hay nha ca hai bu-long tai hdng (26).

Diéu chinh géc mong mudn bing thang do (27) va
van chét lai bu-16ng tai hdng (26).

Phay véi thiét bi nhung (xem hinh Q)

Vi thiét bi nhiing (28), cac ranh, canh, tiét dién va

khe c6 thé dugc phay véi phan dé cé dinh.

Nha tay gat siét (35) tai thiét bi nhing (28). Can

chinh cac mi tén kép trén dong co may (1) va thiét

bi nhiing (28) dé che. Di chuyén ddng co may cho
dén cir chan vao thiét bi nhiing. Xoay dong co may
theo chiéu kim déng hé dén cii chdn va dong tay

gat siét (35).

Dé ha dong ca may (1) hay nha can md khda (36)

va nhén xuéng dudi dén khi dat d6 sau mong

mudn. Nha can md khoéa (36).

L&p hé théng hat bui dé phay ranh (37) ho&c hé

théng hut bui dé phay canh (38).

Phay véi bo bu (xem hinh R)

» B0 bu co thé ndng Ién rat nhiéu. Khong st
dung bd bu lau hon 10 phat ma khéng tam
dirng dé tranh thuong tich. Tat thiét bi sau 10
phut va dé ngudi.

B bu (29) duoc thiét k& d& phay & nhiing khu vuc

hep ma tdm nén tron (7) khong thé ti€p can dugc

(vi du: phay gan cac bé mét thang diing).

Hay thao 6ng kep (15) khéi dong ca may (1) va lap

banh déan dong (39). Dat dong co may (1) vao bo

bl (29). Dan tudc na vit qua 16 (40) trong t&m nén
clia bd bu dé dat day dai qua dia dan dong.

Lap may phay theo (xem ,Lap may phay vao (xem

Hinh anh C-D)“, Trang 86). Nhdn nim khda truc

(41) tai bo bl (29) va van chat dai 6¢c mi (6).

B& phan dan hudng con 1an/16 cim (42) cla bd bu

(29) dugc dung, néu ban phay canh véi cac dung

cu gai khéng dudgc cét tri. C6 dinh b phan dan

hudng con 1an/I6 cadm (42) bing 2 vit. Chiéu rong
clia vat liéu can loai b dugc xac dinh bdi khoang
cach da dat gilra phia truéc cia may phay va phia
trudc cda con 1an/I6 cam.

Phay véi bac dan huéng (xem hinh S)

Nh& bac dan huéng (43) ban co thé chuyén cac
hinh dang cua khuén m&u hodc mé hinh 1én phdi
gia cong.

Chon tly theo dé day cia mé hinh ciing nhu méu
cla tdm mau riéng. Khuén méu phai c6 do day t6i
thiéu Ia 8 mm do bac d&n hudng cé do dai nhé ra
nhu vay.

160992AB70((28.03.2025)

Bosch Power Tools



Chi st dung may phay nhé hon dudng kinh trong
clia bac dan hudng 2 mm dé phay véi bac dan
huéng.

Dét dau ndi cua bac dan hudng (44) Ién tdm nén
(7). Can chinh hai 16 & mat dudi cia dau néi (44)
khép vai cac 16 khoan trong tdm nén (7). C6 dinh
dau ndi (44) bang cac vit dugc giao kém.

Tdm nén (7) dugc dinh tam tai xuéng. Nho do, may
phay dugc dinh vi 6 gitta tdm nén va bac dan
hudng (43). D& dinh tdm tdm nén hoac bac dén
hudng chinh xac nhét cé thé, hay s dung thiét bi
dinh tam tuy chon.

Tim kiém 16i

Tiéng Viét| 89

L&p déu ndi (44) va bac dan hudéng (43). Hay ndi
I6ng 4 vit trén t&m nén (7). D4y chét dinh tam (45)
qua t&m nén vao 6ng kep (15) va c¢8 dinh bang dai
&c mii (6). An nhe chét dinh tam vao tdm nén hoic
bac dan hudng. Hay van chét lai cac vit trén t&m
nén (7). Thao chét dinh tam (45).

Con dinh tam (46) c6 thé dugc dung dé dinh tam
tdm nén ho&c bac dan hudéng rong hon.

Thay tdm nén

Thao 4 vit bén dudi tai tdm nén (7) va thao ra. Hay
I&p tdm nén mai (Phu kién) ding vi tri bang 4 vit.

Nguyén nhan
Pin khéng dugc lap/xa can pin

May phay khéng

Bién Phap Stra Chira
L&p pin da sac.

hoat dong.

Nhiét dé pin va may cat phay cao/thdp

Dé pin va/hodc may phay dat dén nhiét do
van hanh cho phép.

Khéng bat may NUm khoa truc trong vi tri dong

phay. ben LED

T4t phay. An niim khéa truc vao vi tri
khong dong. Hay bat may phay.

nh&p nhay.
bat

Pin dugc 1ap, néu cong tac bat/tat dugc

T4t phay. Thao pin va I3p lai. Hay bat may
phay.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bét ctr cong viéc gi véi
may (vi du: bao dudng, thay dung cu v.v..)
thao pin ra khéi dung cu dién. C6 nguy co gay
thuang tich khi vé tinh 1am kich hoat céng téc
bat/tat.

» Dé dugc an toan va may hoat dong ding
chirc nang, luén luén gitr may va cac khe
thong gié dugc sach.

Thudng xuyén lam sach déng co may, diéu chinh

dd sau phay va mat trong khudén bao phay. Muén

vay, hay st dung vai hodc ban chai sach hoac khi

nén (xem hinh P).

Dich vu hé trg khach hang va tu vén si
dung

Viét Nam
Hotline: 1900 9988 50
LH[E] Dia chi dich vu va lién két dén dich vu
{405 stia chira va dat hang linh kién thay thé
= BB cla chuing toi ¢ thé dugc tim thay tai:
E55WE www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui long luén luén nhap sé hang héa 10 chir s6
theo nhan cla hang héa.

Su thai bé
Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi can dugc tai
st dung theo quy dinh vé méi trudng.

Ban khong dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!

Bosch Power Tools
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2608190065

2608190061

2608190062

2608000332
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8mm
12mm
1ar 2608000 498
1/2n
(Metric)
2608 190 063
(Inch)
2608 190 064
13mm 2609200138
16mm 2609200471
4 17mm 2609200139
NN 24mm 2609200 140
=~ 27mm 2609200141
30mm 2609200142
40mm 2609200312
Bosch Power Tools 160992AB701(28.03.2025)
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2607 001 387

2608000627

2608000488

1600A00 1F8 (2x)

2609200145 (0,8 m)

1600200005 (800 mm)

1600200006 (1100 mm)
1600200 00F (1600 mm)
1600200007 (2100 mm)
1600200008 (3100 mm)

160020003V (800 mm)
1600200 03W (1600 mm)

1600200 00G

16002700 03X

1600A0011C

160992AB70((28.03.2025) Bosch Power Tools
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ANTISTATIC

ANTISTATIC

@ 22 mm:

2 608 000 568 (5 m)
@ 35 mm:

2 608 000 566 (5 m)

2607 002 632

@ 38 mm:
1 600 A0O OJF (3 m)

ST
»;3.}““"“"'%% O
e
e

@ 35 mm:
2607 002 163 (3 m)
2607 002 164 (5 m)

@ 22 mm:
2608 000 567 (5 m)
@ 35 mm:
2608 000 565 (5 m)

2608000585

@ 35 mm:

2608 000 658 (1,6 m)

GAS 20 L SFC

GAS 50 L SFC
GAS 25 L SFC

GAS 35 L SFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 M AFC

GAS 55 M AFC

GAS 18V-10 L

Bosch Power Tools
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LEGAL INFORMATION AND LICENSES

BSD-3-Clause ARM CMSIS

Cortex-M Core, v3.2.0

Copyright (c) 2009 - 2013 ARM LIMITED

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
- Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software
without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

BSD-3-Clause

Infineon TLE987x Series Device Support, v1.5.0

Copyright (c) 2015, Infineon Technologies AG All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification,are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY,OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Apache-2.0

ARM CMSIS Cortex-M Core, v5

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0

(the "License");you may not use this file except in compliance with the
License.

You may obtain a copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

Apache-2.0 CMSIS DSP, v1.8.0

Copyright (C) 2010-2019 ARM Limited or its affiliates. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0

(the "License");you may not use this file except in compliance with the
License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

License Text

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition,

"control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the direction
or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or
(iii) beneficial ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its
representatives, including but not limited to communication on
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electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated
in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License.

You may add Your own attribution notices within Derivative Works that
You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from
the Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
provided Your use, reproduction, and distribution of the Work
otherwise complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
afee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

WARRANTY DISCLAIMER This product contains Open Source Software
components which underlie Open Source Software Licenses. Please
note that Open Source Licenses contain disclaimer clauses. The text of
the Open Source Licenses that apply are included in this manual under
"Legal Information and Licenses".
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	Pin
	Sạc pin
	Lắp pin
	Tháo pin ra
	Đèn báo trạng thái nạp pin
	Các Khuyến Nghị về Cách Bảo Dưỡng Tốt Nhất cho Pin

	Sự lắp vào
	Thay Dụng Cụ
	Tháo khuôn bao phay (xem Hình A)
	Thay đổi ống kẹp (xem Hình B)
	Lắp máy phay vào (xem Hình ảnh C–D)
	Lắp khuôn bao phay (xem Hình E-F)

	Hút Dăm/Bụi
	Lắp tấm chắn vỏ bào để phay cạnh/cút nối ống hút (xem Hình M-N) 
	Lắp tấm chắn vỏ bào để phay cạnh (xem Hình M) 
	Lắp cút nối ống hút để phay cạnh (xem hình M)
	Lắp cút nối ống hút để phay rãnh (xem hình N) 

	Nối Thiết Bị Hút Bụi


	Vận Hành
	Bắt Đầu Vận Hành
	Chọn Trước Tốc Độ
	Bật Mở và Tắt
	Bộ phận điều áp điện tử 

	Điều chỉnh độ sâu phay (xem Hình E–F)
	Hướng Dẫn Sử Dụng
	Phay cạnh hoặc phanh hình dạng (xem hình G)
	

          Phay với thanh cữ (xem Hình H)
	Phay với bộ phận dẫn hướng phay Deluxe (xem hình O)
	Phay với cữ chặn dọc (xem Hình I)
	Phay với khuôn bao phay góc (xem Hình J–L) 
	Phay với thiết bị nhúng (xem hình Q) 
	Phay với bộ bù (xem hình R) 
	Phay với bạc dẫn hướng (xem hình S)
	Thay tấm nền
	Tìm kiếm lỗi


	Bảo Dưỡng và Bảo Quản
	Bảo Dưỡng Và Làm Sạch
	Dịch vụ hỗ trợ khách hàng và tư vấn sử dụng
	Sự thải bỏ


	عربي
	إرشادات الأمان
	الإرشادات العامة للأمان بالعدد الكهربائية
	الأمان بمكان الشغل
	الأمان الكهربائي
	أمان الأشخاص
	حسن معاملة واستخدام العدد الكهربائية
	حسن معاملة واستخدام العدد المزودة بمركم
	الخدمة

	إرشادات الأمان لماكينات تفريز الحواف

	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	مركم
	شحن المركم
	تركيب المركم
	نزع المركم
	مبين حالة شحن المركم
	ملاحظات للتعامل مع المركم بطريقة مثالية

	التركيب
	استبدال العدد
	خلع سلة الفرز (انظر الصورة A)
	تغيير الظرف الطوقي (انظر الصورة B)
	تركيب لقمة الفرز (انظر الصورة C–D)
	تركيب سلة الفرز (انظر الصور E-F)

	شفط الغبار/النشارة
	قم بتركيب واقية النشارة لتفريز الحواف/مهايئ الشفط (انظر الصور M-N) 
	تركيب واقية النشارة لتفريز الحواف (انظر الصورة M) 
	قم بتركيب مهايئ الشفط لتفريز الحواف (انظر الصورة M)
	قم بتركيب مهايئ الشفط لتفريز الأخاديد (انظر الصورة N) 

	توصيل تجهيزة شفط الغبار


	التشغيل
	بدء التشغيل
	ضبط عدد الدوران مسبقا
	التشغيل والإطفاء
	المثبت الالكتروني 

	ضبط عمق التفريز (انظر الصور E–F)
	إرشادات العمل
	

          فرز الحواف أو الأشكال (انظر الصورة G)
	

          الفرز مع مصد التوازي (انظر الصورة H)
	التفريز باستخدام قضيب توجيه التفريز Deluxe (انظر الصورة O)
	التفريز باستخدام المصد الطولي (انظر الصورة I)
	الفرز باستخدام سلة الفرز الزاوية (انظر الصور J–L) 
	التفريز مع الوحدة الغاطسة (انظر الصورة Q) 
	التفريز مع وحدة الإزاحة (انظر الصورة R) 
	التفريز باستخدام شبلونة النسخ (انظر الصورة S)
	تغيير صفيحة القاعدة
	البحث عن الأخطاء


	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	التخلص من العدة الكهربائية


	فارسی
	دستورات ایمنی 
	نکات ایمنی عمومی برای ابزارهای برقی
	ایمنی محل کار
	ایمنی الکتریکی
	رعایت ایمنی اشخاص
	استفاده صحیح از ابزار برقی و مراقبت از آن
	مراقبت و طرز استفاده از ابزارهای شارژی
	سرویس

	راهنمایی‌های ایمنی برای فرز گوشه‌زَن

	توضیحات محصول و کارکرد
	موارد استفاده از دستگاه
	اجزاء دستگاه
	مشخصات فنی

	باتری قابل شارژ
	شارژ كردن باتری قابل شارژ
	نحوه قرار دادن باتری قابل شارژ
	نحوه برداشتن باتری قابل شارژ
	نشانگر وضعیت شارژ باتری
	توضیحات و تذکراتی برای نحوه بهینه کار با باتری

	نصب
	تعویض ابزار
	نحوه باز کردن بدنه فرز (رجوع کنید به تصویر A)
	نحوه تعویض کولت (رجوع کنید به تصویر B)
	نحوه نصب و قرار دادن تیغه فرز (رجوع کنید به تصاویر C–D)
	نحوه نصب پایه دستگاه فرز (رجوع کنید به تصاویر E–F)

	مکش گرد و غبار و تراشه
	نصب محافظ تراشه برای فرز لبه گیر/آداپتور مکش (رجوع کنید به تصاویر M-N) 
	نصب محافظ تراشه برای فرز لبه گیر (رجوع کنید به تصویر M) 
	نصب آداپتور مکش برای فرز لبه گیر (رجوع کنید به تصویر M)
	نصب آداپتور مکش برای فرزکاری شیارها (رجوع کنید به تصویر N) 

	نحوه اتصال مکنده گرد و غبار


	عملکرد
	راه اندازی
	نحوه انتخاب سرعت
	نحوه روشن و خاموش کردن
	تثبیت کننده الکترونیکی 

	تنظیم عمق فرزکاری (رجوع کنید به تصاویر E-F)
	نکات عملی
	

          فرزکاری لبه‌ها و طبق فرم (رجوع کنید به تصویر G)
	

          فرزکاری با گونیای موازی (رجوع کنید به تصویر H)
	فرزکاری با راهنمای فرز Deluxe (رجوع کنید به تصویر O)
	فرزکاری با نگهدارنده طولی (رجوع کنید به تصویر I)
	نحوه فرزکاری با دستگاه فرز (رجوع کنید به تصاویر J–L) 
	نحوه فرزکاری با پایه نفوذی (رجوع کنید به تصویر Q) 
	فرزکاری با واحد انحراف (رجوع کنید به تصویر R) 
	فرزکاری با بوش کپی کاری (رجوع کنید به تصویر S)
	تعویض صفحه پایه
	جستجوی خطا


	مراقبت و سرویس
	مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه
	خدمات و مشاوره با مشتریان
	از رده خارج کردن دستگاه


	Accessories
	Legal Information and Licenses

